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KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI LAP. 
AZ ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET HIYATALOS KÖZLÖNYE. 

Ai országos m. gazdasági egyesület tagjai ingyen kapják. 
Nem tagoknak előfizetési dij: 

Egész évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 ! 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: B u d a p e s t ( K ő z t e l e k ) , 
í l l l ő i ' ú t a 5 s z á m . 

Kéziratokat a szerkesztőség nem küld vissza. 

AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 

Meghívó 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesü le t 
igazga tó-vá lasz tmánya 1896. deczember 19-én 
(szombaton) d. u. 4 óralcor a Közteleken tartandó 

ülésére. 

A tárgysoroza t m á r közzété te te t t a „Köz-
telek" 99. s z á m á b a n ; az ott közöl t t á r g y a -
kon k ivü l m é g el intézésre k e r ü l n e k : 

a) „Otthon" irói kör egy k ikü ldö t te t ké r 
a „Fachschriftsteller Verband" p á l y a d i j á n a k 
odaitélő b izo t t ságába . 

b) A ber l in i gazd. egyesüle t k i r ándu -
l á sa Magyarországra . 

c) Kereskedelmi miniszter le i ra ta a pár is i 
k iá l l í tás t á r g y á b a n . 

d) Ugyanannak a ta r i fa-bizot tsági t agok 
ki jelölése t á r g y á b a n . 

e) Ugyanaz évi j e len tésé t megkü ld i . 
f ) Földmivelési miniszter a v á l a s z t m á n y 

t a g j a i n a k „Magya ro r szágFö ldmive l é se" czimü 
müve t megkü ld i . 

Gazdasági egyletek országos 

A mult évi III. orsz. gazdakongresz-
szusnak a mezőgazdasági érdekképviselet 
szervezésére' kimondott határozatai a 
megvalósulás terére jutottak. Az emiitett 
kongresszus eszméi a szivekben termé-
keny talajra találtak, mert csak igy volt 
lehetséges, hogy az idei IV. orsz. gazda-
kongresszuson az érdekképviselet társa-
dalmi szervezése kérdésében még fenn-
álló ellentétek a kölcsönös jóakarattal ki-
egyenlítve, a társadalmi érdekképviseleti 
szervezet fö tagozatát: a gazdasági egye-
sületek országos szövetségét a deczember 
hó 13-án tartott közgyűlés nemcsak meg-
alakította, hanem már megalakulása al-
kalmával az ország legjelentékenyeb tó-

gazdasági egyesületeit és gazdasági czélu 
szövetkezeteit magában egyesíteni tudta. 

A gazdatársadalomnak tehát ezen 
szervezet megalkotására irányuló törek-
vése teljes sikerrel megtörtént. 

E sikernek a java része kétségkívül 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesüle-
tet illeti, amely legtöbb gazdasági egyesü-
let szándékainak megfelelő tervezetet ké-
szített és amely áldozatkészségével a 
szövetség alapját megvetette; de kétség-
kívül része van a sikerben első sorban a 
tervezethez már eleve ragaszkodó gazda-
sági egyesületeknek is, a kik erélyükkel 
a tervezet egyedül helyes alapelveinek 
integritását megóvták, de engedékenysé-
gükkel és méltányosságukkal lehetővé tet-
ték a részletekben aggodalmakat tápláló 
egyesületek aggodalmai eloszlatását és ez-
által az ö részükre is a szövetséghez 
való csatlakozást, másodsorban azoknak 
az egyesületeknek, a kik teljesen objek-
tív maguktartásával a részleteknek kriti-
kája által a szövetség szervezetét az ösz-
szes gazdasági egyesületek igényeinek 
megfelelő módon megállapítani segítettek. 

A megalakulás után most már 
elérkezett a munka ideje. A gazdasági 
egyesületek országos szövetségének a mű-
ködését most már mielőbb és a viszo-
nyok engedte minél szélesebb alapon 
meg kell kezdenie. Ezért szükséges, hogy 
a csatlakozó egyesületek mihamarább 
megtartván közgyűlésüket a szövetség-
hez való csatlakozásuk biztositékául szol-
gáló alapszabály-függeléket egyletük kö-
rében érvényre emeljék és képviselőiket 
a gazdasági egyesületek országos szövet-
ségének végrehajtó-bizottságába kiküld-
jék. Veszteni való idő nincs. A kérdések-
nek egész halmaza vár a megalakult 

zösvetségre, a melynek létrehozatalán a 
magyar gazdaközönség több mint negyed-
század évig dolgozott, mig végre létrejött' 

A szövetség megalakulása azonban 
egymagában még nem elegendő. Szövet-
ségük a gazdasági egyesületeknek a 
papiroson eddig is volt, most azt át kell 
vinni a mindennapi életbe; ázért szük-
séges, hogy a szövetség minden egyes 
tagja most már serényen is közreműköd-
jék a szövetség munkálaiban. 

Szükséges mindenekelőtt, hogy a 
szövetségi tagok képviselői a gyűléseken 
szorgalmasan résztvegyenek, mert csak 
igy lehetséges a vidéki egyesületek igé-
nyeit megvalósitani. Szükséges, hogy a 
szövetségi tagok, amennyire anyagi ere-
jük engedi, a szövetség anyagi eszközeit 
növeljék, mert a szövetség működésében 
csak ugy lehet kellően mozgékony, ha 
abban anyagi nehézségek nem gátolják. 
Szükséges, hogy a szövetségi tagok a 
szövetségi végrehajtó-bizottság határozatait 
végrehajtsák, a szövetségi intencziókat 
megvalósítsák nem kötelezettségből, hanem 
meggyőződésből és lelkesedésből, mert a 
szövetség működése csak ez esetben lesz 
eredményes. Szükséges, hogy a szövet-
ség mindenkor, mint a gazdaközönség 
nézeteinek kifejezője, érdekeinek valódi 
képviselője jelenjék meg, mert csak ez 
esetben lesz meg a kellő tekintélye és 
befolyása. 

Nem kételkedünk, hogy mind ez be 
is fog következni. És amidőn lelkünk 
mélyéből üdvözöljük a gazdasági egyesü-
letek országos szövetségét, nem tulozunk, 
ha abban mezőgazdaságunk jövőjének 
jobb alakulására az első biztató lépést 
látjuk, nem tulozunk, ha a szövetségben 
a mezőgazdasági válság enyhítésének 

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. szám. 
A szövetkezet czélja: I. Olcsó közve-

títés gazdas. felszerelési és fogyasztási 
czikkek beszerzésénél. II. Mezei gazd. 
termények legelőnyösebb értékesitése. 
III. Hitelnyújtás a tagok részérp. 

Tüz és jég elleni biztositások 
közvetítése. 

Sürgönyczim: 
Mezőgazdák, Budapest. 

Hivatalos óra V29—l-ig és 2—5-ig. 
Árúraktár czime: 

M. Á. V. ny. pályaudvar XX. sz. raktár. 

S i z o n a á n y o s z t á l y . 
Hadseregellátás. 
Gabonaeladás. 
Erőtakarmányok vétele. 
Fedezeti tőzsdei kötések. 

Á r ú - o s z t á l y . 
Összes gazdasági czikkek a legkivá-

lóbb minőségben. 
Műtrágyák. 
Építkezési anyagok. 
Gazdasági vasDemüek. 

Gyapjú, hizott marha és sertés bizo-
mányi értékesitése. 

V e t ő m a g - o s z t á l y . 
Mindennemű vetőmagvak megvétele 

és eladása. Eredeti külföldi magvak. 
Heremagvak bérrostolása. 

G a z d a s á g i g é p - o s z t á l y . 
NI. kir. államvas. gépgyára mező-

gazdasági gépeinek szövetkezeti kép-
viselősége. 

A „bergerdofi Eisenwerk" tejgazda-
sági gépgyár kizárólagos képviselete. 

Adrience Platt & Oo. new-yorki 
kaszáló, marokrakó és kévekötő gépeinek 
kizárólagos képviselete. 

V. Vermorel-féle Éclair-permetező 
kizárólagos képviselete. 

Csonka Bánki-féle petroleummo-
torok mezőgazdasági képviselete. 

Mindennemű kipróbált solid kivitelű 
gazdasági gép jutányos beszerzése. 

Gazdasági géptelepek, malmok, ta-
karmányoséstejes kamarák berendezése. : 

W F " A szövetkezet alapszabályait és havonkint kétszer megjelenő „Üzleti Értesitő'-jét bárkinek ingyen és bérmentve megküldi. "HK1 
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hazánkra nézve a leghatalmasabb eszkö-
zét ismerjük. Adja Isten, hogy ebbeli re-
ményeink mielőbb teljesedjenek. 

Gazdasági egyesületek országos 
szövetségének alakuló ülése. 

(1896. deczember 13.) 
J e l e n v o l t a k : Gróf Dessewffy A u r é l el-

nök le te a la t t az a lábbi gazdaság i egyesüle-
t e k k iküldöt te i . 

A b a u j - T o r n a vármegyei gazd. egyesület: 
H a r s á n y i József , g r . H a d i k J á n o s , S e m s e y 
Lász ló . 

B a r a n y a vármegyei gazdasági egyesület: 
Otocska Géza. 

B a r s vármegyei gazdasági egyesület R u d -
n y á n s z k y J án o s , Zongor J á n o s . 

Békés vármegyei gazd. egylet: Z l inszky 
I s tván . 

B i h a r megyei g. e.: T isza I s tván . 
B o r s o d megyei g. e.: Melczer Gyula . 
Csanád megyei g. e.: N á v a y T a m á s , 

T ő k e y J enő . 
E rdé ly i gazdasági egylet: H e g e d ű s S á n -

dor, T o k a j i László , D e á k Ignácz , J a k a b 
Lász ló . 

E r d é l y i szász gazdasági egyesület: Mel tzer 
Oszkár . 

Győr megyei g. e.: Milkovics Imre , 
F i s e h e r K á l m á n , W e r n e r Már ton . 

Gömöjr-Kishont megyei gazd. e.: Okol i -
csányi Gáspár , F a r k a s Á b r a h á m , gróf Se-
rény i Béla , K o v á t s Alber t , Szen t ivány i Á r p á d . 

Heves megyei g. e.: Ma la t i n szky György. 
H o n t megyei g. e.: M a i l á t h I s tván . 
Maros -Torda megyei g. e.: I l lyés ' L a j o s . 
Moson megyei g. e.: B á l á s Á r p á d , 

H e n s c h Á r p á d . 
Magyar Gazdák Yásárcsarnok-EIIá tó-Szö-

vetkeze te : S imay Aladá r . 
Magyar Gazdat isz tek és E r d ő t i s z t e k 

országos egyesülete : B a r a n y a y I s tván , Bá -
l in t f fy Pá l . 

Magyar mezőgazdák szöve tkeze te : Gróf 
Széchenyi Imro, Brü l l Mór, Percze l Fe rencz . 

Nyi t ramegye i gazd. egylet : Cs i tá ry Béla , 
Mezey Gyula , Meskó Pá l , B r e s z t y á n s z k y 
K á l m á n . 

Nyi t ravölgyi gazd. egylet: br . F r i e sen -
hof Gerge ly , P f i t zne r Sándor . 

Országos m a g y a r gazdasági egyesü le t : 
B e r n á t I s tván , Bujanov ics Sándor , Cserhá t i 
Sándor , dr. D a r á n y i Gyula , Fo r s t e r Géza, 
Galgóczy Káro ly , György Endre , dr. H a g a r a 
Viktor , dr. H u t y r a Ferencz , Kodo lány i Anta l , 
K v a s s a y J enő , L ib i t s Adolf , R u b i n e k Gyula , 
g r . Szapá ry Gyula , Sc i tovszky J ános , Szi-
lassy Zol tán , Zse lensk i Róber t . 

Országos kölcsönös b iz tos í tó szövetke-
zet : Dessewf fy Ariszt id , Szőnyi Zs igmond , 
P ü s p ö k i Emi l . 

P e s t vármegyei g. e. Gróf Káro ly i Sán -
dor, H a j ó s József , T a h y I s tván , Serfőző Géza. 

Sá ros megyei g. e. Bu j anov ic s Sándor . 
Sopron megyei g. e. S u g á r Sándor . 
Somogy megyei g. e. Cherne l Gyula , 

So ms ich A n d o r , M a k f a l v a y Géza. 
Sza tmár megyei g. e. D o m a h i d y I s tván , 

br . Yécsey József . 
Szepes megyei gazd. e. Koh'n L ipó t . 
Szolnok-Doboka m. g. e. F e j é r v á r y K á -

roly, S imó L a j o s . 
To lna megyei g. e. Mo lná r József, K o -

vács S. E n d r e . 
T o r o n t á l megyei g. e. Mar ton Andor . 
Yeszprám megyei g. e. L i n t n e r Sándor , 

H u n k á r Dénes , Ováry Fe rencz és az O M G E . 
t i sz t ika ra te l jes s zámban . 

Gróf Desseívffy Auré l az O M G E . e lnöke 
az a lakuló ülést a köve tkező beszéddel ny i -
to t t a m e g : 

Tisz te l t k ö z g y ű l é s ! . A midőn v a n sze-
r encsém a gazdaság i egyesüle tek t isztel t ki-

küldöt te i t üdvözölni , ö römemet kel l k i fe jez-
n e m , h o g y ily szép s z á m b a n j e l en t ek meg , 
e k ö r ü l m é n y az ü g y i rán t i érdeklődésről tesz 
t anúb izonyságo t . S z a b a d j o n egyú t t a l azon 
r e m é n y e m n e k k i fe jezés t adnom, h o g y a mai 
t a n á c s k o z m á n y u n k e r e d m é n y e , l ehe tő leg a 
szövetség m e g a l a k í t á s a lesz. E v e k óta fog-
la lkozunk ezen kérdésse l u g y a n a g y g y ű l é -
seken , m i n t a gazdakongre s szusokon is. A 
vidéki egyle tek n a g y r é s z é n e k s az O M G E -
n e k is ó h a j a ezen szövetség lé t rehozása , ez 
u t ó b b i n a k k ivá l t azér t , h o g y igazga tó-vá-
l a s z t m á n y á t a szövetségbe lépe t t gazdaság i 
egyle tek k iküldöt te ive l kiegészí tse , fe l f r is -
sítse, e k k é n t s o k k a l é l énkebb belélete , tevé-
kenyebb . m ű k ö d é s e lesz ezen v á l a s z t m á n y -
n a k azál ta l , h o g y a vidéki egyle tek k é p -
viselői a v idéken egylete ik kö rében fe lmerülő 
fontos ké rdéseke t is időközben i t t fe lszínre 
hozzák s i n k á b b fog s ikerü ln i a g a z d a s á g i 
é r d e k e k e t ér intő ké rdések és eszmék t i sz tá -

M i n d a d d i g t ehá t , m i g a gazdaság i ér-
dekképv i se l e t kérdése tö rvényhozás i u ton 
szabá lyoz ta tnék , e szövetség f o g n á azt h e -
lyet tes í teni . (Helyeslés). ; 

A t á r g y a l á s so r rend jé re nézve azt 
a j á n l j a , h o g y előadó olvassa fel e lsősorban 
azon egyle tek névsorá t , me lyek fe l té t lenül 
hozzá j á ru l t ak a szé tküldöt t s az O M G E . 
v á l a s z t m á n y a á l ta l módos í to t t a lapszabá ly-
tervezethez s a zu t án azon egyle tek névsorá t , 
me lyek e g y b e n - m á s b a n m á s á l lásponto t fog-
l a ln a k el. M a j d a tervezet egyes pon t j a i fe l -
o lvas ta tván , azokra az egyle tek k ikü ldö t te i 
észrevéte le iket megtesz ik . (Helyeslés.) 

Rubinek Gyu la e lőadó: a mai a lakuló 
n a g y g y ű l é s r e képvise le té t be je len te t te 31 
gazdaság i testület , amelyek közül 20 az alap-
szabálytervezetet részleteiben is elfogadja és 
pedig: a Sza tmármegye i - , Mosonymegye i - , 
"Barsmegyei- , Pes tmegye i - , Szepesmegyeí - , 
Veszprémmegyei - , Gömör - Ki shon tmegye i - , 
Beregmegyei - , Somogymegyei - , Sárosmegye i - , 

T o r d a - A r a n y o s megyei- , Aradmegye i - , Csa-
nádmegye i - , To lnamegye i - , Ba r smegye i gazda-
sági egyletek, az Országos M a g y a r G a z d a -
sági Egyle t , M a g y a r mezőgazdák szövetke-
zete, Országos Kölcsönös Biztosí tó Szöve t -
keze t és a M a g y a r Gazdat i sz tek és E rdő tisztek 
országos egyesüle te és a M a g y a r G a z d á k 
V á s á r c s a r n o k - E l l á t ó Szövetkezete . 

JÍZ alapszabálytervezetet általánosságban el-
fogadják, de a részletekre nézve módositást óhaj-
tanak : 

Nyi t ramegyei - , Maros - Tordamegye i - , 
Győrvidéki- , Szo lnok-Dobokamegye i gazda-
sági egyle tek . 

Az Erdélyi és Biharmegyei gazdasági egy-
letek álláspontjára helyezkednek; t e h á t az a l ap -
szabá ly te rveze te t n e m f o g a d j á k e l ; a Sop-
ronmegyei- , Békésmegye i - és Hon tmegye i -
gazdaság i egyle tek . 

Álláspontjukat nem jelezték: A b a u j - T o r n a -
megyoi , Hevesmegye i és Nyi t ravö lgy i gazda -
sági egyesüle tek . -

Gróf Dessewffy Auré l e lnök fe lkér i azon 
k ikü ldö t teke t , a k i k n e k egylete m é g n e m 
nyi la tkozot t s i t t képvise lve v a n n a k , az 
i rán t i nyi la tkozat té te l re , h o g y á l ta lánosság-
b a n e l fogad ják-e a tervezetet . 

Meltzer Oszkár az "Erdé ly i -szász gazda-
sági egyesüle t k ikü ldö t t j e ké r s zó t ; egye-
sülete nevében ki je lent i , h o g y az a l apsza -
bály tervezete t á l t a l ánosságban e l fogad ja s a 
részle tek t á rgya l á sáná l az egyes pon tokra 
vona tkozó észrevételei t m e g fog j a tenni . 

Galgóczy Káro ly mivel a j avas l a to t a 
je lenlevő gazdaság i egyesüle tek többsége 
e l fogadta , ind í tványozza szóló, h o g y a 
sorrend kedveér t m o n d j a .k i ezen a la -
ku ló gyűlés , h o g y az a lapszabá ly t elfogadó 
20 gazdaság i egyesüle t te l a szövetség meg-
a lakul . 

E t é n y m e g t ö r t é n t e Titán k é r j ü k fel az 
, i l le tőket , a k ik b izonyos vá l toz t a t á sokka l 

f o g a d t á k el a tervezetet , h o g y a vá l toz ta tá -
soka t a d j á k elő és e l sősorban t anácskoz-
z u n k a felett , h o g y me ly vá l toz t a t á sokba 
egyezünk bele . Szóló m i n d e n lehe tő vá l toz-
ta tássa l , m i n d e n egyletet , me ly ezen téren 
m ű k ö d n i k iván , szívesen lá t a szövetségben. 
(Helyeslés.) 

Tisza I s t ván egy helyre igazí tó meg-
j egyzés t tesz. Az előadó á l ta l fe lolvasot t j e -
l en tésben a B i h a r m e g y e i gazdaság i egyesü-
let u g y van fe l tünte tve , m i n t a me ly n e m 
f o g a d j a el az a lapszabá ly- te rveze te t . E g y e -
sülete nevében szóló ki je lent i , h o g y az a l ap -
szabá ly- te rveze te t részletes v i ta t á rgyáu l el-
f o g a d j a ; a B i h a r m e g y e i gazd. egyle t csakis 
f en t a r to t t a m a g á n a k a szöve tségbe való be-
lépés t a r ra az esetre, h o g y h a a részletes 
vi ta lefolyta u t á n m e g l á t j a , h o g y aggá lya i 
m e n n y i b e n vé te t t ek figyelembe. A m a g a ré -
széről indí tványozza , h o g y az a lakuló ülés 
m i n d e n diszkusszió né lkü l az a l apszabá ly -
tervezet részletes t á r g y a l á s á b a fog jon bele . 

Ki je len t i egyébkén t , h o g y a l e g n a g y o b b 
készségge l fog odatörekedni , h o g y az a g g á -
lyok k iegyen l i t t e s senek és m i n d e n t el fog 
köve tn i a r ra nézve egyesüle tében , h o g y ez 
a szövetségbe be lép jen . 

Domahidy I s tván , a S z a t m á r vá rmegye i 
gazdaság i egyesüle t k ikü ldö t te k i je lent i , 
h o g y a tervezete t á l t a l ános ságban , részle tes 
t á r g y a l á s a l a p j á u l e l fogadja . 

Gróf Hadik J á n o s az A b a u j - T o r n a v á r -
megye i gazdaság i egyesüle t k ikü ldö t te sz in-
t én fe l té t lenül hozzá já ru l a szövetség esz-
m é j é h e z és a te rveze te t rész le tes t á rgya l á s 
a l ap j áu l e l fogad ja . 

Jakab Lász ló az E r d é l y i gazdaság i 
egyesüle t k ikü ldö t te sz in tén ki je lent i , h o g y 
egy le tének í r á sban is b e n y ú j t o t t j ava s l a t a i 
e l fogadása esetén az Erdé ly i gazdaság i egye-
sület is be lép a szövetségbe. 

Sugár Lász ló , a Sopron vá rmegye i 
gazdaság i egyesüle t k ikü ldö t te a f enforgó 
fé l reér tés t k í v á n j a e losztani fe lszóla lásával . 
Egyesü le t e ugyan i s k i je lente t te , h o g y a szö-
ve t ség lé tes í tését ö römmel üdvözli , a h h o z 
sz in tén hozzá já ru l s c sak az a l apszabá ly te r -
veze tnek bizonyos a r á n y o k b a n módos í tásá t 
ó h a j t j a . A részletes t á rgya l á s a l k a l m á v a l az 
illető p o n t o k n á l m e g fog ja t enn i észrevételei t . 

Gróf Dessewffy Auré l e l n ö k : a felszó-
la lók ny i la tkoza ta i fo ly tán ki je lent i , h o g y az 
a lapszabá ly te rveze t részletes t á rgya lás a l ap -
jáu l e g y h a n g ú l a g e l fogad ta tván a Gazdaság i 
Egyesü le t ek Országos Szövetsége mega laku l t -
n a k tek in the tő . (Helyeslés . ) 

Mos t következ ik az a l apszabá ly te rve -
ze tnek részletes t á rgya lása . 

Rubinek Gyula előadó olvassa a terve-
zet 1. §-át, melye t az a lakuló gyűlés vál to-
za t lanul elfogadott . 

Rubinek Gyu la előadó olvassa a 2. §- t . 
Tokaji Lász ló : az Erdé ly i Gazdaság i 

Egyesü le t ezen te rvezet 2. § - á b a n n e m l á t j a 
kifejezve, körvonalozva a szövetség czélját , 
enné l fogva azt a propozicziót teszi, h o g y fe-
jezze k i az alakuló gyűlés e szakaszban a 
főbb czélokat , a me lyeke t ezen szövetség, 
m i n t országos au tonom tes tü le t c é l j á u l k i -
tűzöt t . A szövetség, m i n t erkölcsi t es tü le t 
h a t á s k ö r e egyes a gazdaközönsége t érdeklő 
országos kérdések megvi ta t ásá t , az ezekre 
vonatkozó á l lásfogla lás t öleli fel. E z k o n -
t emplá l t a s sék a 2. §-nál . 

Meskó P á l a b b a n a vé leményben van , 
h o g y akkén t , a min t az Erdé ly i gazdaság i 
egyesüle t k í v á n j a , a szövetség czél já t precz i -
zirozni a rész le tekre k i t e r j edő leg lehete t len-
ség. Hisz egy gazdaság i egyesüle t s em k é -
pes m u n k a p r o g r a m m j á t előre s t r ik te m e g -
ál lapí tani , m e r t ez n a g y r é s z b e n f ü g g az adot t 
k ö r ü l m é n y e k és viszonyoktól . Szóló e légnek 
t a r t j a , a mi t a „mezőgazdaság összes érde-
ke inek egyönte tű . és országos képvisele te" 
ki té te l fe jez k i e pon tban . 
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De szóló a második szakaszban ki-
akar ja fejezni azt, ami kifejezve az alap-
szabályok egész során nincs. Hogy mégis 
benne legyen világosan, s minden aggály 
megszüntettessék, kéri bevenni e szakaszba 
a következőt: 

„ Önálló működésük és szalad tevékenysé-
gük teljes éppségben hagyása mellett.'' 

Tokaji László: Nem találja helyesnek 
hogy egy ily országos intézmény alapszabá-
lyaiba czélul azt vegyük fel, hogy a szövet-
séget megalakí t juk s néhány odavetett frá-
zissal ir juk körül a fontos czélt. A szövet-
kezés, mihelyt egyszer a szövetkezet meg-
alakult, nem czél többé. Fön ta r t j a indítvá-
nyát és kéri második szakasznak preczizebb 
szövegezését. 

Makfalvay Géza: Az erdélyi gazdasági 
egyesület indítványához nem járulhat hozzá 
azon okból, mert ezen tervezet második ré-
sze az OMGE. alapszabálytervezetének és a 
második szakasz végén hivatkozás történik 
az első rész második szakasza a) pontjára, 
ahol ki van fejtve, hogy mi ennek a szö-
vetségnek a czélja. Ami a nyitramegyei 
gazdasági egyesület észrevételét illeti, ehhez 
azon gazdasági egyesületek is hozzájárulhat-
nak, amelyek a szövetségi tervezethez föl-
tétlenül hozzájárultak, de meg azok is, ame-
lyek némi részben módositani kívánják 
a tervezetet, hozzájárulhatnak azért is, mert 
a nyitramegyei javaslattal autonómiájuk tel-
jesen sértetlen marad. Ezért szóló csak he-
lyesléssel veszi a nyitramegyei gazdasági 
egyesület kiküldött jének indítványát és azt 
elfogadja. 

Gr. Dessewffy Aurél elnök: határozatként 
kimondja, hogy az alakuló ülés az alapsza-
bálytervezet második szakaszát a Nyitra-
megyei gazdasági egyesület módosításával 
fogadja el, mellőzvén az erdélyi gazdasági 
egyesület indítványát. (Helyeslés.) Most kö-
vetkezik a harmadik szakasz. 

Rubinek Gyula előadó : (olvassa a 3. §-t). 
Az alakuló ülés- e szakaszt egyhangú-

lag elfogadja. 
Rubinek Gyula előadó olvassa 4. §-t. 
Fejérváry Károly : a szolnok-doboka-

megyei gazdasági egyesület nevében szólal 
fel. A negyedik szakasz azt mondja, hogy 
a szövetségbe lépő gazdasági egyesület kö-
teles legyen egyszersmind alapító tagja is 
lenni az OMGE.-nek, szerinte elegendő volna 
azt kívánni, hogy az OMGE.-nek rendes 
tagja legyen. 

Tisza I s t v á n : Hozzájárul előtte szóló 
indítványához, de még egy rövid észrevételt 
tesz e szakaszra, mely a második bekezdé-
sében azt mondja, h o g y : 

„minden magyar gazda azáltal, hogy 
valamely szövetséges gazdasági egylet tag-
jává lesz, tagja lett egyúttal a szövetségnek 
is stb." Érdemileg nincs ehhez észrevétele, 
de utal arra, hogy az egész tervezet termi-
nológiája szerint mindenütt, a hol e terve-
zetben tagról van szó, ott egyletet kell ér-
teni. Ez tehát némi félreértésre adhat alkal-
mat, talán lehetne ide más kifejezést tenni, 
vagy az egészet elhagyni. 

Rubinek Gyula előadó megjegyzi, hogy 
e kitétel a Pestmegyei gazdasági egyesület 
egyenes kívánságára vétetett fel már a IV. 
országos gazdakongresszust megelőzőleg és 
azóta megmaradt a tervezetben. 

Dr. Hagara Viktor : Méltóztassék oda-
tenni, hogy közvetve tagja lett s ekkor elég 
van téve Tisza Istvánnak is és a Pestmegyei 
gazd. egyletnek is. (Helyeslés.) 

Majláth István szerint kizárólag az egy-
letek lépnek szövetségbe ós tagsági viszonyba. 
Ellentmondást lát tehát e pontban, mely 
Bzerint a szövetséges egyletek tagjai, mint 
a szövetség tagjai tüntethetnek fel, De egyút-
tal az egyletek autonómiáját is sértve látja 
abban, hogy alapító tagokul belépni kötelez-
te tnek; különösen akkor méltánytalan ez a | 

kívánság, midőn a gazdasági egyletek úgyis 
hoznak áldozatot azért, hogy a szövetség 
létrejöjjön. Indítványozza, hogy ezen kötele-
zettség, illetve szakasz hagyassék ki a ter-
vezetből. 

Tokaji Lász ló : szintén a mellett van, 
högy hagyassék ki e szakasz, mint feles-
leges. 

Fitzner Sándor : A nyitravölgyi gazda-
sági egyesület a tervezet e részét, mely a 
tagságra vonatkozik, általánosságban sem 
fogadhat ja el. Nem érti, miért tétetik füg-
gővé a szövetségi tagság az OMGE.-be való 
belépéstől. Hozzájárul Majlá th István indít-
ványához. 

Serfőző Géza: A negyedik szakasz máso-
dik pont jára felhozott aggályokra válaszol, 
s egyúttal kijelenti, hogy elfogadja dr. Hagara 
Viktor indítványát. Hogy miért vette fel 
egylete a tervezetbe e szakaszt, ezt a követ-
kezőkkel indokolta. Kívánatos, hogy minden 
gazda, ki valamely gazdasági egyesületnek 
tagja, á thatva érezze magát azáltal, hogy ő 
az összes magyar gazdákkal összefüggő 
egészet képez. A második indok az, hogy az 
alapszabály tervezet szerint a szövetséges 
egyletek tagjai az OMGE. részt vehetnek 
szakosztályi üléseken is s ez a körülmény 
megkívánja azt, hogy a szövetséges egyletek 
az OMGE.-nek is tagjai legyenek. 

Meskó Pál a nyitramegyei gazdasági 
egyesület nevében hozzájárul ahhoz a né-
zethez, hogy ezen kitétel, miszerint tartQzik 
az illető az OMGE. alapító tagjai sorába 
lépni, kihagyassék, mert az OMGE. nem 
szorult arra, hogy valakit kényszeritsen a 
belépésre; a ki felfogja az OMGE. czélját, 
az be is fog lépni minden presszió nélkül. 
De van itt e szakaszhoz szólónak is észre-
vétele. Itt az van mondva, hogy az az egy-
let lesz tagjává a szövetségnek, a mely e 
függeléket az alapszabályaiba felveszi; a 
függelékbe pedig az van mondva, hogy egy-
szerű közgyűlési határozattal kiléphet. De ha 
kilép valamely egylet, akkor tartozik az 
alapszabályokat is módositani, ez pedig a 
kilépést igen megneheziti. Azért, hogy az 
eleje a régével összhangba legyen, a nyitra-
megyei gazdasági egyesület a következő sti-
rális módosítást a jánl ja az alapszabályterve-
zetbe bevenni. 

„Minden egy vagy több törvényhatóság te-
rületén működő gazdasági egyesület vagy a mély 
megyében gazdasági egyesület nincs, gazdakör, 
mely a jelen alapszabályok megtartására magát 
közgyűlési határozattal kötelezi, illetve a jelen 
alapszabályok függelékét képező III. részt elfo-
gadja s közgyűlési határozattal alapszabályai 
kielégészitő részének jelenti ki, a gazdasági egye-
sületek országos - szövetségének tagjává válik." 
Ily értelemben ajánl ja e szakasz módosítását. 

Zlinszky I s tván: Ellentétben előtteszó-
lókkal helyesli azt, hogy bent van a terve-
zetben az, hogy minden szövetkezni kívánó 
gazdasági egyesület egyúttal az alapító tagja 
is legyen az OMGE.-nek. Hiszen ez igy is 
van, alig van gazdasági egylet, a mely ne 
volna az OMGE.-nek alapító tagja. 

Tisza I s tván : A nyitramegyei gazdasági 
egyesület indítványához szól s azt hiszi, 
hogy a mint ragaszkodunk azon elvhez, hogy 
közgyűlési határozat alapján kilehessen lépni 
a szövetségből, akkor nincs gyakorlati ér-
telme annak, hogy a belépés alapszabály 
módosítással történjék. Szóló a maga részé-
ről erre súlyt nem helyez, de tudja, hogy 
hogy több egyesület van az országban, a 
mely súlyt helyez arra. Legyünk tehát te-
kintettel ezen egyletekre s oszlassuk el az 
aggályokat azzal, hogy a negyedik paragra-
fus szövegébe alapszabályaiba helyett „köz-
gyűlési határozattar kifejezést tegyünk. A 
függeléket hagyjuk el. 

Gróf Hadik János ugyanilyen értelem-
ben szólal fel. 

Gróf Dessewffy Aurél elnök felvilágo-
sításképpen megjegyzi, hogy minden egye-
sületre nézve a szövetség viszonylatából 
folyó egyes ügyekben könnyebb az eljárás, 
ha a függeléket beveszi alapszabályaiba. 
Azért annak kihagyását nem tart ja oppor-
tunusnak. 

Gróf Hadik J á n o s : Abauj-Torna vár-
megyei gazdasági egyesület nevében tilta-
kozik az ellen, hogy köteleztessenek az 
egyesületek tagjai az OMGE.-be belépni, 
mert szerinte a szövetség megalakításával 
több közük a gazdasági egyletek tagjainak 
az OMGE.-hez nincs, mint bármely más 
tagegyesülethez. A vezérszerep, a befolyás 
ugy is meg lesz adva. 

Forster Géza: Megjegyzi, hogy a szö-
vetségbe lépett gazdasági egyesületnek eddig 
49 megyei gazdasági egyesület tagja volt, 
tehát csak három megyei egylet van, 
melyre a szóban forgó határozat vonatkozni 
fog, s az egyöntetűséget csak akkor érjük el, 
hogy h a ezen három egylet is be fog lépni. 

Rubinek Gyula előadó: Szintén ezen 
kérdéshez kiván szólani s indokolja, hogy 
az OMGE. igazgató-választmánya miért tar-
totta szükségesnek azt, hogy a szövetséges 
tagok az OMGE. tagjaivá is legyenek. 
A végrehajtó-bizottság az OMGE. igazgató-
választmánya, melybe minden egylet egy 
tagot küld ki. Az OMGE. autonom jogaiból 
következik, hogy az igazgató-választmányá-
ban helytfoglalók az ő saját tagjainak is 
képviselői legyenek. Ez volt az általános s 
természetes felfogás s ez minden egylet auto-
nom joga. Ami a nyitramegyei gazdasági 
egyesület javaslatát illeti, ahhoz előadó 
hozzájárul. 

Báró Friesenhof Gergely: Elfogadja azt, 
hogy az OMGE. legyen a szövetségnek ve-
zetője, de ebből nem következik az, hogy a 
szövetséget azonosítsuk az OMGE.-vei. Sze-
rinte a szövetségbe való belépésnek feltét-
lenül nem lehet kitenni azt, hogy az OMGE.-be 
is lépjen az illető egylet. 

Dr. Hagara Vik to r ; Méltánylandóknak 
tar t ja egész terjedelmükben azon indokokat, 
amelyeket Tisza István felhozott. Azon véle-
ményben van, hogy a kérdést ugy lehetne 
megoldani, hogy a szövetséges egyletek ne 
alapszabályaikban, hanem közgyűlési hatá-
rozattal kötelezzék magukat a belépésre. De 
a függelék fentartassék. 

Hegedűs Sándor szerint a dolog lényege 
ott fekszik, hogy a negyedik szakaszban el-
foglalt álláspontnak magyarázatát az adja 
meg, ami a 25. szakaszban van. 

Ez utóbbi szakasz egészen hamis fel-
fogáson alapul a szövetség feltételére nézve. 
Mert ha a szövetséget ugy kontempláljuk, 
hogy a közgyűlés a végrehajtó hata lmat az 
OMGE. választmányának adja, s kötelezővé 
teszi, hogy minden szövetséges testület az 
OMGE. tagjává tartozik l enn i : ezzel ki van 
vetkőztetve a szövetkezet természetéből, azon 
természetéből t. i., hogy mint önálló testület 
működhessék. Ha a szövetséget természetéből 
kivetkőztotni nem akarjuk, nem hozhatunk 
olyan alapszabályt létre, amelynek az a ten-
dencziája van, hogy az OMGE. a szövetség 
czim alatt a többi egyletet magába olvaszsza. 
Nagyon helyes volt, hogy előadó ur ebben 
az irányban őszintén nyilatkozott. 

Ne méltóztassék tehát azt mondani, 
hogy ez kicsinyeskedés, vagy hogy ezen 
stiiláris módosítással segíteni lehet, hanem 
mondjuk ki, hogy ne tartozzék a szövetkezni 
kivánó gazdasági egylet alapitó tagul is be-
lépni az OMGE.-be. Sőt tovább megyek, ne 
tartozzék semmiféle tagjául sem lenni, mert 
épp azért lépek szövetségbe, hogy önállónak 
érezzem magamat, és mint önálló szervezet 
akarok szövetkezni. (Zaj, ellenmondás. Fe l -
kiál l tások; nem akar ja a tagdijat fizetni!) 
Méltóztassék tisztába lenni ezzel a kérdéssel; 
a gazdasági egyesületek ezt nem akar ják. 
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Nem a tagdíjról van itt szó uraim, hanem 
jogokról és önállóságról van szó. Önkéntesen 
csinálhat bármely egylet azt, a mi neki tet-
sz ik ; belép, vagy nem lépbe az OMGE.-be, 
de hogy a belépésre kényszerítve legyén, ez 
önállóságának feladása volna. Méltóztassék 
ezen tudat tal és világos á l láspont ta l a kér-
dést ugy felvetni, hogy itt nem arról a ki-
csinységről van szó, hogy a vidéki gazd. egy-
letek nem aka rnak tagok lenni, vagy t a g -
dijat fizetni, hanem arról, hogy meg aka r j ák 
önállóságukat óvni és ezen szempontból nem 
akarnak kötelezettséget vállalni. 

Domahidy S á n d o r : Kár volt ily szikrát 
bevinni e tárgyalásokba, mint azt előtte szóló 
tette. Igazat ad előtte szólónak abban, 
hogy mikor a gazdasági egyletek szövetségbe 
lépnek, egészen külön intézényt alkotnak, 
de minden gazdasági egyesületnek éreznie 
kell azt, hogy az OMGE., a mely minden-
kor protektora volt a gazdaközönségnek, 
sokat tett a gazdasági egyesületekért is, 
mindnyá jan elismeréssel és hálával tar to-
zunk az OMGE.-nek, hogy kezébe vette a 
kezdeményezést, tért, helyet adott s támo-
gat ta a mozgalmat. Szóló megvall ja , hogy 
Szatmár vármegye gazd. egyletében is fel-
merül t azon aggály, hogy ha ezen szövetség 
létesül, akkor a központi igazgatásból k i 
lesznek zárva a vidéki egyletek. Mindezen 
aggályokat azonban el lehet oszlatni. 43 
egylet már ugy is alapitó tag ja az OMGE.-
nek s csak 3 vagy 4 nem lépett be. Szóló 
határozot tan nem ellenezné a kötelező belé-
pést, hanem tetszésére bizná ezt a vidéki 
egyleteknek. 

Gróf Dessewffy Aurél e lnök : a kérdés 
ki lévén merítve, az alakuló ülés határoza-
tá t enuncziálja, mely szerint az alapszabály-
tervezet 4. §-a a Nyi t ramegyei gazd. egyesü-
let és Tisza I s tván módosításával fogad-
tat ik el. 

A tervezet 5. szakaszát az alakuló ülés 
vita né lkül elfogadta. 

Következett a 6-ik paragrafus . 
Zlinszky I s t v á n : Indítványozza, hogy a 

vármegyei gazdasági egyesületek, melyek öt 
tagot küldenek a szövetségbe, — ezen öt 
szavazatot egy taggal is gyakorolhassák. 

Eubinek Gyula előadó-. Ugyanezt kíván-
j ák az erdélyi-, maros-torda-, győr- és szol-
nok-dobokamegyei gazdasági egyesületek. 

Tisza I s t ván : N e m kívánná megkötni a 
gazd. egyleteket, hogy azok 10, vagy 5 
jogosult szavazatot csakis 2, illetve 1 kikül-
döttre ruházhassanak. Javasol ja a következő 
módosí tás t : „Szavazati jogát minden szövetségi 
tag egy vagy több kiküldött által gyakorolhatja." 

Meskó P á l : A nyitramegyei gazdasági-
egylet a közgyűléseken való képviseletet 
ugy a min t az alapszabálytervezet 6-ik sza-
kaszában megállapí tva van kevésnek ta r t ja 
és az a kívánsága, hogy a közgyűléseken 
egy-egy egyesület több taggal is képvisel-
tethesse magá t akként , hogy egy egész tör-
vényhatóságra kiterjedő működéssel biró 
gazdasági-egyesület nem öt, hanem 10 tagot 
kü ld jön ki. A szövetségi nagygyűlésnek im-
pozánsnak, ha ta lmasnak kell lennie, kimond-
tuk azt, hogy egy ember szavazhat öt he -
lyett is, öt he lyet t jön egy és az egész köz-
gyűlés összezsugorodhatik egy kis csekély 
választmányi értekezletté. Szóló helyesnek 
ta r t j a egyletének azon ál láspontját , hogy 
mentől több tagot kü ld jenek ki az egyletek és 
je lenjenek is meg, hisz tudjuk, hogy a velünk 
ellentétes áramlatok mindig kicsinylik a 
gazdák ilynemű összejöveteleit, hogy h a 
összejön 200 gazda, ezek nem beszélhetnek 
Magyarország gazdái nevében. 

A másik módosítása egyletének az, 
hogy a 6-ik szakasz közepén az ötödik sor-
ban „törvényhatóság" és „területére" kife-
jezések közé tétessék e szó „egész". 

Gróf Dessewffy Aurél e lnök: A felme-
rült két javaslat közül, hogy melyiket fo-

gad ja el a többség kivenni nem birja, ezért 
szavazásra bocsáj t ja ezen kérdést . Felkéri 
azokat, akik a Nyitramegyei gazdasági 
egyesület javaslatát fogadják el, hogy állja-
n a k fel. (A kisebbség feláll.) Kimondja tehát 
az alakuló ülés határozataként , hogy a több-
ség a hatodik szakaszt Tisza Is tván módo-
sításával fogadja el az „egész" szó beikta tá-
sával. 

Következik a 7-ik szakasz. 
Domahidy I s tván indítványozza, hogy e 

pont akkén t módosittassék, illetve szövegez-
tessék, hogy az OMGE. közgyűlése válassza 
a tagokat , de a gazdasági egyesület kikül-
döttei szintén részt vehessenek a válasz-
tásban. 

Hegedűs S á n d o r : Előtte szólóval ellen-
tétben azon véleményének ad kifejezést, hogy 
az egész szakaszt törül jük. (Egy h a n g : 
Köszönjük alásan.) 

A szakasz egyik része már meg van 
semmisítve. A másik része homályos, mert 
az ember nem tud ja kivenni, hogy mit akar 
a tervezet szövetségi, vagy OMGE. igazgató-
választmányt . Az OMGE. csinálja ugy, ahogy 
jónak lá t ja , de a szövetség válasz tmánya 
egész más szervezetet igényel ; t isztáznunk 
kell t ehá t a helyzetet , hogy mi t akarunk , 
önálló szövetségi választmányt-e, s ez eset-
ben a 25-ik szakasz megfelelőleg módosí-
tandó, vagy pedig az OMGE. igazgató-
válasz tmányát tegyük meg a szövetség 
orgánumává. Ez igen nagy különbség. (Ellen -
mondás, zaj.) 

H a azt méltóztatnak határozni, hogy 
az OMGE. és a többi gazdasági egyesületek 
önállóan vegyenek részt a szövetség választ-
mányában, akkor a 7. szakasz intézkedései-
nek itt a tervezetben helye nincs. Ez t a 
szakaszt tehát szóló el nem fogadja és 
indítványozza annak törlését. 

Gróf Dessewffy Aurél e lnök: indítvá-
nyozza, hogy ezen szakasz a 25. szakasz-
szal, a melyre már hivatkozás is történt, 
együtt tárgyaltassék. (Helyeslés). 

Gróf Hadik J á n o s : Hozzájárul Hegedűs 
Sándor indítványához, mer t semmi értelmét 
nem lá t ja annak, hogy h a az egyletek szö-
vetséget akarnak létesíteni, egy oly igaz-
gató-választmányra ruházzák a teendőket, 
melyet nem maga a szövetség választ . (He-
gedűs Sándo r : U g y van! ) E n n e k következ-
tében indítványozza, hogy a szakasz töröl-
tessék. 

Mailáth I s t v á n : Kizár tnak lá t ja az egy-
letek autonomikus szabadságát , hogy h a a 
kiküldötteket nem a szövetség választja, ha -
nem az OMGE. Nem lát ja be, hogy miért 
választ ja azokat az OMGE., a kiket az egy-
letek küldenek ki. Szerinte a szövetségbe 
lépő gazdasági egyletek autonómiáját ezen 
pontnál is érvényre kell ju t ta tni . 

Hegedűs Sándo r : Mivel elnök ur 0 
nagyméltósága kimondta, hogy a 7. és 25. 
paragrafusok együtt tárgyal tassanak, bátor 
lesz konkré t indí tványát megtenni ezen pon-
tokra nézve. Miután az alapeszme, a mely-
ből szóló kiindul, a mely itt v isszhangra is 
talál, hogy az OMGE. a m a g a önállóságá-
ban és minőségében hagyassék meg ugy, a 
mint van és a szövetség autonom alapon 
szerveztessék, természetes, hogy autonom 
alapon választott vá lasz tmányának is kell 
lennie. Az erdélyi gazdasági egyesület erre 
nézve tesz önálló indítványt . 

Szóló azt hiszi és tapasztal ja is, hogy 
a vidéki gazdasági egyletek ál talában ellene 
vannak (Zaj, el lenmondások. Szónok foly-
t a t j a : ) hogy az OMGE. válasz tmánya kép-
viselje a végrehajtó-bizottságot, mivel ez a 
szövetség természetével merőbben ellenkezik, 
mert ez feltétlenül megköveteli, hogy a 
tagok önállóan válaszszák a maguk képvise-
letét. I t t más alapeszme nem lehet, mint-
hogy a szövetség közgyűlése önállóan vá-
lasz t ja meg igazgató-választmányát s erre 

vonatkozik az erdélyi gazdasági-egyesület 
indítványa, a mely a 25 ik szakaszszal 
szembe van téve. S igy szól : (olvassa:) 

Méltóztassék e tekintetben határozni 
bölcs belátásuk szerint. É n az alapeszmét 
tartom első sorban elfogadhatónak. Az er-
délyi gazdasági-egylet indí tványának lényege 
csakugyan az, hogy a szövetség mint önálló 
testület a maga közgyűléséből direkt választja 
a végrehaj tó bizottságát és ezt a ján lom el-
fogadásra. Hogyha ez az eszme talál érvényre 
jutni, abban az esetben a 7-ik szakasz egé-
szen k ihagyandó lesz. 

Szóló még azt kéri, hogy mivel ez 
indítvány önálló, engedtessék meg, hogy a 
vita végén mint inditványozó zárszóval éljen. 

MesJcó P á l : a 7. §-ra Nyi t ra vármegye 
gazdasági egyesületének is vannak észre-
vételei és azt más a lakban óha j t j a meg-
szerkeszteni, de mégis akként , hogy a szö-
vetség végrehaj tó-bizot tságát az OMGE. 
igazgató-választmánya képezze; mert ha ez 
nem akként történik, akkor a szövetségből 
semmi sem lesz, ott leszünk a hol vol tunk 
a múl tban. (Ugy van! ) 

Midőn ezt szóló hangsúlyozza, egyúttal 
kifejezésre aka r j a e pontban jut ta tni azt is, 
hogy valamint áz OMGE. minden körül-
mények közt ta r t sa meg önállóságát, hogy 
vidéki kiküldöttek által ne major izá l tassék; 
viszont minekünk vidéki gazdasági egyle-
teknek is sa já t ügyeink vitelében is meg 
legyen a teljes autonomiánk és teljes sza-
badságunk. Ezek alapján a Nyitramegyei 
Gazdasági egyesület nevében a 7-ik szakasz 
helyet t a következő javaslatot terjeszti be 
az alakuló ülés elé s kéri annak elfogadá-
s á t : (olvassa) 

„A szövetség minden tagja az OMGE. 
igazgató-választmányába, mint a szövetséges 
gazdasági egyesületek végrehajtó-bizottságába 
három évenként saját igazgató-választmányi, 
illetve igazgatósági tagjai sorából legfölebb 
három képviselőt választ, minden esetben olya-
nohat, a kik az OMGE. igazgató-választmá-
nyának még nem tagjai. A képviselőül válasz-
tottak az OMGE. közgyűlésének bejelentendök. 
Egy-egy kiküldött csak egy szövetségi tagot 
képviselhet. E kiküldött képviselők azonban 
csakis a szövetségi ügyekben, illetve az ezek-
kel kapcsolatos összes kérdésekben birnak sza-
vazati joggál, ellenben az OMGE. vagyoni, 
személyi és adminisztratív természetű ügyeiben 
szavazatot nem gyakorolhatnak. (Zajos he-
lyeslés.) 

Kodolányi A n t a l : a gazdasági egyesü-
letek nemcsak azért jöt tek most össze, hogy 
a szövetséget megalakítsák, hanem mert azt 
is akar ják , hogy ez a szövetség dolgozzék s 
ne csak papiroson legyen meg. Hisz ilyen 
szövetséggel már bir tunk, 18 évig az ered-
mény az volt, hogy nem dolgoztunk semmit, 
mer t a szövetségnek külön választmánya volt. 

Az OMGE.-nek sohasem lehetett sze-
mére vetni, hogy más érdekek vezették 
volna mint az ország anyagi érdeke. A ha t -
vanas években ezen egyesület táplál ta a 
nemzeti aspirácziókat. s azóta is igen sok 
életrevaló mozgalom és eszme csirája kelt ki 
az OMGE. tanácskozásai ós kezdeményezése 
folytán. Abban a nézetben van, hogy h a a 
szövetség eredménye az ország gazdaközön-
ségére jótékony hatású tevékenységet kife j -
teni akar , annak végrehajtó-bizottságául 
semmiféle más testület nem alkalmasabb az 
OMGE. választmányánál . 

8citovszky J á n o s : annál is inkább elfo-
g a d h a t j a az alakuló ülés e szakaszokat, mer t 
azokat már 23 egyesület feltétlenül elfogadta 
és bejelentet te belépését. Téves felfogásban 
vannak azok, a kik azt ál l í t ják, hogy az 
OMGE. semmiféle jogokat nem biztosit, mert 
adminisztratív és személyes kérdéseibe n e m 
enged hozzászólási jogot. Ha az egyletek fél-
tékenyen őrzik autonómiájukat , legyenek 
méltányosak az ÖMGE.-vel szemben is, a 
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mely n e m h o g y n e m fé l tékeny, h a n e m a vi-
déki gazdaság i egy le t eknek oly j ogoka t biz-
tosi t , a me lyek őke t eddig m e g n e m il letik. 
E z n e m kies inylendő e n g e d m é n y ; f o g a d j u k 
el t e h á t a 7. és 25. § : oka t . Hisz a kong re sz -
szus is az OMGE. - r e b íz ta a v é g r e h a j t ó - b i -
zo t t ság ha t á skö ré t . Szóló a Ny i t r amegye i g . 
egyle t j a v a s l a t á t t e h á t mel lőzné, de módo-
sí tani kér i az eredet i tervezet s zakaszá t is 
a k k é n t , h o g y az egyle tek csak egy tagot je-
lö lnek k i a végreha j tó -b izo t t ságba , a k i t az 
O M G E . az tán beválasz t . 

Illyés L a j o s : a Maros -Torda vár -
megye i gazdaság i egyesüle t k iküldöt te k é n y -
telen ' fe lszólalni azért , h o g y dokumentá l j a , 
miszer int egyesüle te a v i lágér t sincs egyér -
t e l emben az E r d é l y i gazdaság i egyesület te l , 
me ly azt szere tné m i n d e n á ron elhi tetni , 
h o g y ő az egész E r d é l y t képvisel i . P e d i g 
dehogy képvisel i az egészet . V a n n a k ott 
gazdaság i egyletek, m e l y e k n e k tevékeny 
működésé t m e g sem közel i thet i áz Erdé ly i 
gazdaság i egylet , m e l y E r d é l y n e k éppen a 
legkisebb részét képvisel i . E z e n k i je len tésse l 
szóló tar tozik azért , m e r t egylete megb íz ta 
őt azzal, h o g y f o g a d j a el az a l apszabá ly te r -
vezete t a k k é n t , h o g y a szövetség vég reha j tó 
b izo t t sága az Ó M G E . v á l a s z t m á n y a legyen, 
a 7- ik §-on csak anny i vá l toz ta tás t ó h a j t 
eszközölni, h o g y a 4-ik sor e le jén „jelöl" 
he lye t t „megválaszt" ki té te l szurassék be. 

Makfalvay Géza szerint , h a az a lakuló 
ü lés Hegedűs Sándor ind í tványá t f o g a d n á el, 
a végreha j tó -b izo t t ság oly r i t kán j ö n n e össze 
ha t á roza tképes számban , h o g y a szövetség 
t evékenysége t a l ig f e j t h e t n e ki . I t t azt l á t j a , 
h o g y az aggá ly az, miszer in t az O M G E . 
major izá ln i fog ja a gazdaság i egy l e t eke t ; 
h o g y t e h á t a ma jo r i zá l á snak eleje vétessék, 
e kérdés t tökéle tesen e loszla t ja a nyi tra-
megye i j avas la t , melye t oly módos i tássa l 
a j á n l e l fogadásra , h o g y kevesebb képvise le t i 
t a g vé tessék fel. 

Mélczer G y u l a : H a é le tképesen a k a r j u k 
a szövetséget létesi teni , n e m képzel i azt m á s -
képp , m i n t a h o g y az a 25-ik p a r a g r a f u s b a n 
kon templá lva van . Azok, a k ik n a g y o n félt ik 
az au tonómiá juka t , a vidéki egyle tek közül 
mos t is meggá to ln i a k a r j á k a szövetség lé t re-
jö t té t és n e m a k a r j á k az O M G E . vá l a sz tmányá t 
a végreha j tó -b izo t t ság teendőivel f e r u h á z n i ; 
ped ig jól t ud j ák , h o g y mi ly g y e n g e a rész-
véte l a v idéki egyle tek ülésein is, ugy h o g y al ig 
b i rnak ha t á roza tképes ülést t a r tan i . Azé r t kí-
vána tos , h o g y az a tes tüle t vegyé kezébe ezen 
kérdés t , me ly szellemi és anyag i erőt egya rán t 
képvisel , t. i . az O M G E . v á l a s z t m á n y a . A 
t ö b b s é g nyi la tkozot t , a te rvezete t e l fogadta 
s a szövetség e n n e k a l a p j á n meg indu lha t , 
de szerinte h a l v a születe t t g y e r m e k lesz, 
h a ezt a 25-ik pa r ag ra fu s t k i tö rü l jük . Szóló 
ezt f en ta r t an i k íván ja . 

Gróf Károlyi S á n d o r : A vi ta ezen előre-
h a l a d o t t s t á d i u m á b a n r ö v i d e n k i v á n szó l an i ; 
e lmélet i leg h e l y e s n e k t a r t j a H e g e d ű s Sándor 
fe lszólalását , ez ko r r ek t logika vo lna e lmé-
l e tben a szövetség szempont jábó l , de a 
p r a x i s b a n ezt ke resz tü lv inn i lehe te t len . 19 
év a la t t a szövetség végreha j tó -b izo t t sága n e m 
m u t a t h a t o t t fel e r edményes m ű k ö d é s t ; bíz-
zuk t e h á t a szövetség ügyei t o lyan végre-
h a j t ó közegre, amely képes lesz vég reha j -
tan i a szövetség intenczióit , s erre a l k a l m a s -
n a k t a l á l tuk az O M G E . vá l a sz tmányá t , 
kiegészí tve, megerős í tve épp ugy, m i n t azt a 
Ny i t r amegye i gazdaság i egyesüle t javasol ja . 

Gálgóczy K á r o l y : O s z t j a előtte szóló 
vé leményét . 

Tisza I s t v á n : Abból indu l ki, h o g y a 
gazd. egyle tek összességével ke l l mega lko tn i 
a szövetséget . Kü lönösen k é t ké rdés volt , 
amelyre nézve a g g á l y o k m e r ü l t e k fel, t . i. 
a közgyűlés és a vá l a sz tmány . Örömmel 
kons t a t á l j a , h o g y a közgyűlés összea lkotá-
sá ra vona tkozó aggá lyok eloszlat tak. Szóló 
daczára , hogy a végreha j tó -b izo t t ság kü lön 

szervezését gyakor la t i l ag is és elmélet i leg is 
he lyesnek t a r t j a — h a a szavazásná l eset leg 
k i sebbségben m a r a d — eleve k i je lent i , h o g y 
a Ny i t r amegye i gazdaság i egyesüle t indí tvá-
n y á n a k e l fogadása esetén m i n d e n t el fog 
követni , h o g y egyesü le té t i ly é r te lemben 
igyekezzék a szövetségbe való be lépésre reá-
birni . (Helyeslés . ) 

Domahidy I s t v á n : A ny i t r amegye iek 
i nd í tványá t f o g a d j a el. 

Farkas Á b r a h á m : Sz in tén a ny i t ra i j a -
vas la to t a j á n l j a e l fogadásra . 

Kvassay J e n ő : F e l h í v j a az alakuló g y ű -
lés figyelmét a r r a a szempont ra , a m i i t t 
m é g a vi ta fo lyamán m e g n e m vi lágí t ta tot t . 
H a mos t kü lön végreha j tó -b izo t t ság a laki t -
t a t ik , a k k o r t u l a j d o n k é p p e n ké t , quas i egy-
m á s s a l versenyző végreha j tó -b izo t t ság lenne, 
az egyik az O M G E . vá l a sz tmánya , a más ik 
ped ig a szövetség végreha j tó -b izo t t sága , a 
me lyek u g y a n a z o n k é r d é s e k b e n eset leg el térő 
h a t á r o z a t o k a t is h o z h a t n á n a k . I l yen á l lapo-
tot ön tuda tosan te remten i n e m t a r t h a t n á 
h e l y e s n e k . 

Hagara V ik to r d r . : A z t hiszi , h o g y a 
t á r g y e léggé k imer i t t e te t t arra , h o g y szava-
zás alá bocsá t tassék , l egfe l jebb m é g előadó-
n a k volna végszava . Szóló fe lhozza rövi-
den, h o g y m é g a Ny i t r amegye i gazdaság i egy -
l e t j a v a s l a t á n a k e l fogadása ese tén is aggá lya 
van , h o g y ezen módos í tás t m i k é p p e n lehe t 
m a j d keresz tü lv inn i m a g á b a n az O M G E . -
ben, m e l y n e k v á l a s z t m á n y á r a 180 u j t a g o t 
ok t ro já lunk . Szóló ki je lent i , h o g y az 
O M G E . vá l a sz tmány i t a g t á r s a i v a l együ t t 
m i n d e n t el f o g n a k követni , h o g y az OMGE. -
ben ezen ind í tvány e l fogadtassák . 

Meltzer Oszkár az erdélyi szász gazda-
sági egylet k ikü ldö t te megva l l j a , h o g y egyéni 
néze te némi leg e l lenté tbe ju to t t a m a n d á -
t u m m a l , a mely lye l ideküldete te t t , me ly szóló 
azzal az u tas í tássa l kü lde te t t ide, h o g y az er-
délyi gazdaság i egylet i nd í tványá t pár to l j a . 
N e m t a r t j a s zégyennek megva l lan i , h o g y az 
i t t ha l lo t t érvek oly b e n y o m á s s a l v a n n a k 
reá, h o g y h a j l a n d ó volna m á s k é p p szavazni , 
m i n t megb íza t á sa szól. Szóló ígéri , h o g y 
sa j á t egyle ténél m i n d e n t el fog követn i , 
h o g y e l fogad ja az a lapszabá ly te rveze te t és 
a szövetségbe be lép jen . 

Hegeclüs S á n d o r : A zárszóval él és az t 
a g y a n ú t k í v á n j a e lhár í tani , m i n t h o g y h a 
az Ö M G E . é rdemeinek csökkentésére csak 
egy szóval is tö rekede t t vo lna . Igaza t ád 
azoknak , a k ik azt hangsú lyozzák , h o g y oly 
szervezet kel l te remteni , a me ly m u n k a k é p e s ; 
h a r m a d i k meg jegyzése ped ig az, h o g y m e g -
van könny í tve az erdélyi gazdaság i egyle t 
he lyze te is azon ind i tványnya l , a me lye t a 
ny i t r amegye i gazdaság i egyesüle t te t t , m e l y -
hez az erdélyi gazdaság i -egyesü le t nevében 
szóló hozzá já ru l . {Éljenzés) D e f e lh ív j a az 
a lakuló ülés figyelmét ar ra , h o g y h a a 
n y i t r a m e g y e i e k ál ta l p roponá l t j a v a s l a t el-
fogad ta t ik , a k k o r a 25-ik szakasz t is s t i lár is 
módos í t á snak ke l l a lávetni . T e h á t a szöveg 
igy kell, h o g y szól jon : „a szövetség végrehajtó-
bizottsága áll az OMGE. ig. választmányából 
és a vidéki gazdasági egyesületek kiküldötteiből."' 

Gróf Hadik J á n o s : sz in tén hozzá já ru l a 
Ny i t r amegye i gazdaság i egyesüle t j avas la t á -
hoz azzal a módosi tással , me lye t előtte szóló 
fe lhozot t . 

Gróf Dessewffy Auré l e lnök : Az a la-
kuló gyűlés h a t á r o z a t a k é n t k i m o n d j a , h o g y 
az a lapszabá ly te rveze t 7- ik p a r a g r a f u s á u l a 
N y i t r a m e g y e i gazdaság i egyle t j a v a s l a t a fo-
gad ta to t t el e g y h a n g ú l a g . A z ezen szakasz -
szal kapcso la tos 25-ik szakasz t ped ig az 
a lakuló ülés Hegedűs Sándor i nd í t ványá ra a 
következő szöveggel fogad ta e l : „A szövet-
ségi nagygyűlés végrehajtó-bizottsága az OMGE. 
igazg.-választmánya és a gazdasági-egyesületek 
kiküldöttei". 

Előadó olvassa a 8- ik szakaszt , melye t 
az a lakuló ülés e l fogadot t azzal , h o g y az 

O M G E . he lye t t megfe le lően mindenü t t „a szö-
vetség végrehajtóbizottsága" kife jezés teendő, 
u g y e p a r a g r a f u s b a n , m i n t a több iekben is. 

A 9-ik szakasz t az a laku ló ülés Tisza 
I s tván st i láris módos í t á sáva l s a „vagy cse -
ké ly a n y a g i eszközökkel rendelkező tá rs -
egyesüle tek segélyezésére" s zavak k i h a g y á -
sáva l f ogad t a el. 

A 10-ik szakasz e g y h a n g ú l a g e l fogad-
ta to t t . 

A 11-ik szakaszhoz gróf Széchény i 
I m r e i n d í t v á n y á r a az a laku ló ü lés e k i f e j e -
zést p ó t o l j a : „a szövetkezetek kivételével'1 m í g 
„a segé lypénzekrő l e l számolnak" s zavaka t 
k i h a g y n i ha t á rozza . 

A 12., 13., 14., 15., 16., 17., 18., 19., 
20., 21., 22., 23., 24., 25. és 26-ik p a r a g r a -
f u s o k a t az a laku ló ü lés m i n d e n vá l toz ta tás 
n é l k ü l e l fogadta . 

A „ F ü g g e l é k " t á r g y a l á s á n á l a h a r m a -
dik s z a k a s z b a n k o n t e m p l á l t é v e n k é n t i fixi-
rozott hozzá já ru lá s i kö l t ség he lye t t a Maros -
Torda v á r m e g y e i gazdaság i egyesüle t k i k ü l -
dötte az egyesüle tek t agd i j j övede lmének 
5 % - á t p roponá l j a . E h h e z azonban az a lakuló 
ülés hozzá n e m j á r u l ; e l fogadta a szákasz 
eredeti szövegét . 

A 4-ik szakasz t az a lakuló ülés a 
„ F ü g g e l é k ' - b ő l e l h a g y j a . A „ F ü g g e l é k " 
többi szakasza i e g y h a n g ú l a g e l fogadta t tak . 

Gróf Dessewffy Aurél e l n ö k : Az a lap-
szabá ly te rveze t e k k é n t l e t á rgya l t a tván , a 
szövetség végleges m e g a l a k u l á s á t k i m o n d j a . 
(Hosszan ta r tó le lkes él jenzés.) 

A szövetség a lapszabá lya i j ó v á h a g y á s 
vége t t fel f ognak ter jeszte tni . Mos t m é g csak 
az van há t r a , h o g y a m a i t anácskozáson 
fe lvet t j egyzőkönyv hi te les í tésére k é t t ago t 
kü ld jön k i az ülés s erre nézve j a v a s l a t b a 
hozza Hegedűs Sándor és Meskó Pál u raka t . 
(Helyeslés.) 

Malatinszky György a hevesmegye i gazda -
sági egyesüle t k ikü ldö t te k i je lent i , h o g y 
egyesüle te azér t n e m ny i l a tkozha to t t , m e r t 
a te rvezete t későn ve t te kézhez . 

Hegedűs S á n d o r : Indí tványozza , h o g y 
az a lakuló ülés a | t anácskozások t ap in t a tos 
vezetéséér t e lnök u r Ő N a g y m é l t ó s á g á n a k 
j egyzőkönyv i l eg fe jezze k i köszönété t . (Zajos 
helyeslés, felkiálltások: Éljen gróf Desseívffy 
Aurél.) 

Gróf Dessewffy Auré l megköszönve s 
gazdaság i egyesü le tek k ikü ldö t t e inek sziv e 
megje lenésé t , k íván j a , h o g y va lóban á ldás t -
hozó m ű k ö d é s t f e j t sen k i a mos t m á r m e g a l a -
k u l t szövetség és az a lakuló ülést berekeszt i . 

NÖVÉNYTERMELÉS. 
Rovatvezető: Kerpely Kálmán. 

Termelési kísérlet Viktória borsó-
val és szeradellával. 

Ö Folyó évben is é rdeklődésem t á r -
g y á t képez te a Vik tór ia borsó. Cserháti 
t a n á r ur volt szives 3 m m , eredet i vető-
m a g o t r ende lkezésemre bocsá j tan i , melye t h a t 
b i r tokos köz t pe r 50 ' kgr . k iosz to t tam. 
E z ú t t a l t i sz tán a mag te rmelés i e r e d m é n y 
meg i smerése képezvén a czélt, az egész 50 
kg . ve tőmag , m a g n y e r é s czél jából le t t el-
vetve. 

A kísér le tek Sáros v á r m e g y é b e n 1—1 
m. ho ldon eszközöl te t tek . A h a t kísér let i 
he lyrő l 5 je len tés érkezet t be . 

E z e n k imu ta t á sbó l l á tha tó , h o g y a fel-
vidéken, de kü lönösen n á l u n k Sáros v á r -
m e g y é b e n a borsó ápr i l 8 - á n á l előbb n e m 
volt e lvethető s m é g m á j . 7 -én is ve t te te t t , 
továbbá , h o g y szórva ve t te te t t , l eg inkább k é t 
szán tásba , t ek in te t n é l k ü l a t a l a j minő-
ségére, az e lőve teményre és t r ágyázás ra . 
A borsó a r a t á sa aug. 10. és egy 28-a köz t 
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H e l y s é g : K a p i R o s k o v á n y Girá l t Ba lpa t ak Soóvár 
T a l a j : jó a g y a g hom. a g y a g a g y a g hom. a g y a g h o m . a g y a g 
E l ő v e t e m é n y : rozs á r p a borsó őszi borsó rozs 

(kiszántatott) 
T a l a j m e g m i v e l é s : 2 s z á n t á s 2 szán tás 2 s zán t á s 8 szán tás 2 szán tás 
Uto l só t r á g y a : 1894. is tá l lótr . 1892. is tá l lótr . 1Ö95. j u h t r á g y a 1895. is tál lótr . 1894. is tá l lótr . 
Ve t é s ide je : ápr i l 16. ápr i l 20. ápr i l 10. m á j . 7. ápr i l 8. 
So r t ávo l ság : szórva szórva szórva szórva szórva 
A r a t á s i d e j e : aug . 28. aug . 15. aug . 20. aug . 18. aug . 10. 
T e r m é s kg . : 510 640 550 412 480. 

tör tént , t e h á t az a ra tás i idő m á r csak fél 
o lyan t á g h a t á r o k köz t ingadozik, m i n t a 
vetés i idő, az az a borsó meglehe tősen , egy -
időben éret t be. 

Az á t lagos t e rmése redmény 518 kg. 
mag , 50 kg . v e t ő m a g u t án , a m i 10-szeres 
m a g h o z a m n a k felel m e g ; hekto l i te r súlya 
82—83 kg . közt ingadozot t . 

H a t ek in te tbe veszem, h o g y az 1895. 
évben az á l lomás á l ta l v é g r e h a j t o t t k í sér le -
t ek közül 100 kg . m a g u t á n 357—1670 k g . 
közt ingadozot t a t e r m é s e r e d m é n y , a m i 5 0 
kg . - r a á t számí tva 178—785 k g . t e rmés t tesz 
ki, az t l á tom, h o g y Sáros v á r m e g y é b e n a 
t e rmés n e m ingadozot t oly n a g y szélsőségek 
köz t s az á t l aga a ké t szélsőséges s z á m n á l 
t ava ly 482 kg. , ez idén 510 kg . -ná l n a g y o b b . 

A z t h i szem, h o g y h a sorvető géppe l 
l ega l ább is 30 cm. sor távolságra ve te t t ék 
vo lna n á l u n k , az e r e d m é n y m é g szebb let t 
volna . M a g a m l á t t a m e k ísér le tekből né-
h á n y a t s m o n d h a t o m , r e m e k l á tvány volt a 
120 cm.-nél m a g a s a b b r a is fe lnőt t t ömöt t 
borsó táb la dus v i rágza táva l . 

Megjegyzem, h o g y a II . r ova tban fel -
t ün t e t e t t 640 kg. m a g ké tszeresen v a n szá-
mí tva , mivel a kísér le tező csak 25 kg . mago t 
ve te t t el m a g n y e r é s czél jából és ebből te r -
m e t t 320 kg . 

U g y a n c s a k ezen te rmelő meg jegyz i , 
h o g y a Viktór ia borsó a közönséges szepesi 
borsónál 2 héttel előbb érett be, daczára a n n a k , 
h o g y egyszerre lettele vetve. 

A IV. rova tban k i tün te t e t t ada tok be -
je len tő je u g y a n c s a k Vik tór ia borsóval — 
melyet egy bpes t i m a g k e r e s k e d ő t ő l hoza to t t 
— szin tén k ísér le teze t t és pedig összehason-
l í tás czéljából, ebből t e rme t t 50 k g . u t á n 
320' kg . m a g , m e l y n e k hekto l i te rsu lya azon-
b a n 83V2 kg . volt a magya r -óvá r iva l szem-
ben , mely csak 83 kg . -mot nyomot t . Va l a -
m e n n y i kísérletező e g y h a n g ú nézete , h o g y 
Sáros vármegye t a l a j a és é g h a j l a t a igen m e g -
felel e borsófé leségnek s ezért te rmelése az 
első évi t e rmése redmény n a g y s á g a , első 
r endüsége és zs izs ikmentessége köve tkez té -
ben fe lka ro landó és a n é p közöt t a v e t ő m a g 
ter jesz tendő. 

A szeradellával — sa jnos — m á r n e m 
é rhe t t em el ily kedvező e r edmény t , mivel az 
1 m m . m a g o t h a b á r 5 he lyre osz ta t tam ki, 
seho l s em vál t be, i l letve s e h o n n a n sem 
k a p t a m kedvező tudós í tás t . Az öt h e l y közül 
1 he lyen e lkés tek az elvetéssel, 1 he lyen 
időközben a k ísér le t re vál la lkozó földesúr 
m e g h a l t s igy a szeradel lával n e m t u d t a k 
mi t csinálni , 1 he lyen ál l í tólag kiéget t s ké t 
he lyrő l j e len t ik , h o g y oly n a g y r a sem nő t t 
meg , h o g y kaszá ln i l ehe t e t t volna . 

A szeradel lával t e h á t a l ig fogunk Sá -
rosban boldogulni . Hreblay Emil. 

GAZDASÁGI NÖVÉNYTAN. 
Rovatvezető: Meze; Gyula. 

A magyar teáról és a khinai tea 
hamisításairól. 

# Az ezredéves országos kiál l í tás mező-
gazdaság i c sopor t j ában , a ke r e skede lmi és 
gyógynövények közöt t L i p n y á k Leó , Turócz 
vármegye , Pr ibócz községéből egy olyan 

gazdaság i p r o d u k t u m o t áll í tott ki, a me ly 
minden figyelmes szemlélőnek felköl töt te ér-
deklődését . 

Már m a g a a czim „Magya r t ea" elég 
ar ra , h o g y kü lönösen a s zakember f igye lmét 
lekösse s őt fe lh ív ja , h o g y e t e r m é n y n y e l be -
h a t ó b b a n foglalkozzék. A he ly , a h o n n a n ezt 
a teá t k iá l l í to t ták, égal j i v i szonyok t ek in te -
t ében megközel í tő leg sem felel m e g a t eához 
hason ló é le t föl té te lü n ö v é n y e k köve te lmé-
n y e i n e k s még i s ez színével, de k ü l ö n ö s e n 
r emek i l la tával ve r senyezhe t a l eg f inomabb 
k h i n a i t eáva l is . A fö ldmivelésügyi m. kir . 
min i sz te r , k i n e k figyelmét fö lh ív ták a m a g y a r 
mezőgazdaság i p r o d u k t u m r a bővebb in for -
mácz ióka t k i v á n t róla. í g y k e r ü l t megvizs-
g á l á s vége t t egy doboz belőle a budapes t i 
m . kir . á l lami ve tőmagvizsgá ló á l lomásra . 

A p o n t o s a n v é g r e h a j t o t t v izsgá la t ered-
m é n y e te l jesen igaza t ado t t a k h i n a i t eá ra 
vonatkozó h a s o n l ó s á g á n a k , m e r t 100 gr . 
e g y e n l ő e n összekever t m e n n y i s é g t a r t a lmaz . 

Valódi ch ina i t eá t . . . . 68-87% 
L i t h o s p e r m u m officináiét . 2 9 9 2 % 
P o r és egyéb szemete t . . 1 ' 2 1 % 

Persze igy m á r mivel magya ro r szág i 
p roduk tum, csak a L i t h o s p e r m u m officináié 
L . (Mária gyöngye , Orvosi h ő m a g : ) és a 
„por s egyébb szemét" egészen m á s szem-
pontbó l b í r á l andó el a „ m a g y a r t ea" . Az a 
kérdés , h o g y v á j j o n a L i t h o s p e r m u m offici-
náié L . m i l y e n é r t ékke l b i r m i n t t ea v a g y 
teapótszer , a v a g y egyá l t a l án h a s z n á l h a t ó - e 
a n n a k ? 

H o g y ezt ke l lő leg k i m u t a t h a s s u k , pá r 
so rban f o g l a l k o z n u n k ke l l a valódi teával , a 
m i tek in te t te l a n n a k á l ta lános haszná l a t á r a , 
azt h iszem, n e m lesz érdekte len . A valódi 
tea a T h e a S inens i s L . , T . Salicifolia, T . 
c a n d a t a , T. assimilis , T . l anceola ta (Cal-
p a n d r a lanceolata) , T . gumosaura , T. rosfiora, 
T. euryoides, (Camell ia f ra terna) , a T h e á c e á k 
(Te rns t roemiaceák ) c sa l ád jába tartozó, K h i n a , 
J a p á n , J á v a , Ceylon, Elő-India , Brazi l ia és 
Ázs ia i -Oroszországban te rmel t cse r jék levelei-
ből, szárrészleteiből v i rágbimbóiból és rügye i -
bő lá l l . A leveleket m á j u s , j un ius és augusz tus -
b a n szok ták szedni. A tavaszi levelek m é g f e j -
le t lenek s n e m r i t k á n m é g rügyek v a n n a k 
közzé jük keverve . A tea jó ságá ra igen n a g y 
befolyássa l van a vá l fa j , a szedési időszak 
s végül az elékészitési mód. K é t n a g y osz-
t á ly t kü lönböz te tünk meg, h a e l t ek in tünk a 
te rmelés i he lyek tő l eredő számos nevek tő l 
és ped ig feke te és zöld teát . A feke te teá t 
ugy á l l í t j ák elő, h o g y kü lönösen dombok 
le j tő jén hegyo lda l akon levő cse r j ék leveleit 
összegyűj t ik s g a r m a d á k b a r a k v a 10—12 
óráig ál lani h a g y j á k m i g a nedvdús levelek 
fü l ledni kezdenek s m e g b a r n u l n a k . A z t á n 
faasz ta lokon kézzel m e g s o d o r j á k s pá r 
pereznyi pörkölés u tán , pa rázs fölöt t l a s san 
tökéle tesen k iszár í t ják . A zöld teához kü lö -
nösen a t r ágyázo t t t a l a jon levő cser jék le-
veleit g y ű j t i k össze, de g a r m a d á k b a n e m 
r a k j á k , h a n e m tüz fölött f o n n y a s z t j á k , az tán 
megsodorva szá r i tóhengerekben g y o r s a n for-
g a t v a 472 óra a la t t megszá r í t j ák . E n n e k a 
színe sárgászöld s egyá l t a l án n e m hason l í t 
a ke re skede lemben előforduló zöld tea színé-
hez, melye t kü lönösen K i n á b a n mes te r sége : 
sen fes tenek zöldre. 

K ö n i g anal íz ise szer int a kh ina i t ea 
t a r t a l m a z : 

Vize t : . . . . . . . . . . . 11-49% 
N i t r o g é n t a r t a l m ú a n y a g o k a t . . . 21-22°/o 
Kof fe in t 1 -35% 
Illó o la já t . . . 0 .67% 
Zsir- , chlorofil- és viaszt . . . . 3-62% 
Mézga- és dex t r in t . . . . . . 7"13% 
C s e r s a v a t 12 '36% 
N i t r o g é n m e n t e s a n y a g o k a t . . . 16 ' 75% 
F a r o s t o t 20*30% 
H a m u t . . . . 5 .11% 

A legfon tosabb a n y a g a Coffein, me ly 
T . F . H a n a u s c h szer in t a csersavhoz van 
kö tve s h a le for rázzuk a leveleket , l egna -
gyobb részben á t m e g y a fo r ráza tba . Mivel 
a cse r savas coffein csak me leg v izben old-
h a t ó , azér t a jó teafor ráza t a k ihűlés u t á n 
megzava rod ik , m e r t k icsapódik a csersavas 
koffe in . F o n t o s a n y a g m é g a t ea illó olaja , 
m e l y igen szép cz i t romsárga szinü s a teá-
n á k speczial is i l latot ad. 

A t eá t mi a n n a k kof fe in ta r t a lma mia t t 
é lvezzük s ettől f ü g g a t ea é r téke is. H a t á s a 
kü lönösen a sz ividegekre van, de á l ta láno-
san v e h e m e n s e b b funkez ióra ösztönzi a köz-
pont i idegrendszer t . A tea i l lóolaja fokozza 
a g y o m o r n e d v e lválasztás t s igy növeli az 
emésztőképességet , s ezzel együ t t az é tvá-
gyat is. A koffe in is izgatólag h a t az emész-
tés i szervekre , de h a t á s á t a je lenlevő csersav 
c s a k n e m kiegyenl í t i . Vere j t éke lvá lasz tás t , a 
tea fo r r áza tban csak a me leg viz idézi elő. 
H idegen ivot t t ea u t á n ve re j t ékszaporodás 
n e m észlelhető. A rendkívül i n a g y ke res le t -
tel , m e l y b e n s tea m i n t élvezeti czikk ré-
szesül m in t egy vele j á r t , h o g y azt le lk i isme-
re t lenül hamis í t s ák a legkülönfé lébb módokon. 

M á r K h i n á b a n régen szokásos a tea 
fes tése s t a lán ez a l egá r t a t l anabb hamis í t ás , 
h a u g y a n a haszná l t f e s tékek n e m ta r t a l -
m a z n a k a szervezetre nézve ká ros a n y a g o -
ka t . M á r egészen m á s a szervet len a n y a g o k -
ka l való hamis í t á s . A t eá t megnegnedves i t ik 
m é z g a vagy kemény í tő csiriz oldat ta l s azu tán 
grafi t , ólom, porczel lánföld, vas, s tb . porral 
h in t i k be. Kü lönösen a vas - és g ra f i tpor ra l 
hamis í to t t f eke te tea igen gyakor i . T . F . 
H a n a u s e k szer in t egy időben igen n a g y 
m e n n y i s é g ű , vas forgácscsa l hamis í t o t t t ea 
jö t t a forga lomba. Ez a hamis í tás i mód elő-
nyös volt a hamis í tás ra , m e r t a r á n y l a g k is 
me n n i s é gü vas fo rgács hozzá keverése á l ta l 
n a g y su lyszaporu la to t ér t el. D e viszont n a -
g y o n k ö n n y e n k i l ehe te t t muta tn i , s igy 
h a m a r f e l h a g y t a k vele. A n g l i á b a n a közked-
vel t ségnek örvendő s „Gun powder" néven 
árus í to t t teát , a se lyemhernyó ü rü l ékének 
n a g y m e n n y i s é g b e n i hozzákeverése ál ta l h a -
mis í t j ák . Szok ták a m á r egyszer h a s z n á l t 
tea leveleket ú j r a fonnyasz tan i és megso-
dorva a f r i s s tea közé kevern i . 

D e l egá l t a l ánosabb a különböző növé-
n y e k leveleivel való hamts i t á s . E czélra ren-
desen az igen közönséges s nagymenny i ség -
b e n előforduló növények leveleit h a s z n á l j á k . 
Ez a legolcsóbb hamis í t á s i mód. Az eddigi 
v izsgála tok a l a p j á n a következő növények 
szerepelnek m i n t t eahamis i tó a n y a g o k : Epi -
lobum augus t i fo l ium L . Keskeny leve lü füz ike ) ; 
F r a g a r i a (földi eper) spec i e sek ; P r u n u s 
spinosa L . (Kökény) S a m b u c u s n ig ra L . 
(Bodza) ; R o s a canina L . (Rózsa) ; R . d u m a -
lis L . ; R . rub ig inosa L . (Rozsdás r ó z s a ) ; 
R . g lauca var . compl i ca t a ; Sal ix a lba L . 
( F e h é r f ű z f a ) ; S . a m y g d a l i n a L . ( M a n d u l a 
fűz ) ; a N u p h a r j apon icum L . ; L y c i u m ba r -
b a r u m L . ; F r a x i n u s excelsior L . (Magas 
kőris) és a L i t h o s p e r m u m officináié L . (Or-
vosi h ő m a g , Mar ia gyöndye . ) 

Mivel a je len ese tben r e á n k nézve ez 
az utolsó a l egfon tosabb , ezzel fog la lkozom 
bővebben . A L i t h o s p e r m u m officináié az 
asper i fo l iák c s a l á d j á b a tar tozó, igen közön-
séges évelő gyom. Alsó levelei l á n d z s á s a k 
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s ék idomuak . Szár levele i k issé t o m p á b b a k , 
de ezek is l ándzsásak , nye le t l enek s épszé-
lüek. V i r á g a s á rgás fehér , r i t k á n k é k szinü. 
A szár és levelek f i noman szőrösek s ez 
s zabadszemmel is l á tha tó . 

Be lonhobek anal iz isa szer int t a r t a l -
m a z n a k a l eve l ek : 
Czelulózát . 5-96% 
Cse ranyago t . . . . . . . . . 8 -25% 
Zs i radéko t 9"29% 
N i t r o g é n m e n t . szerv, a n y a g o k a t . . 29"69°/o 

Kof fe in t vagy e g y á l t a l á n a lka lo idá t és 
illó o la ja t n e m ta r t a lmaz . A levelek a t eához 
hason ló módon fonnyasz tva és sodorva tö-
ké le te sen h a s o n l í t a n a k sz ínükre nézve a 
va lódi teához , s főze tének a r ó m á j a ke l lemes 
teaszerü. 

Min t t eahamis i tó a n y a g m á r r égen is-
mere t e s s Csehor szágban n a g y b a n terrnel ik 
s ebből készül az úgyneveze t t „pronié Cesky 
cay" . „Első cseh tea" . H o r v á t o r s z á g b a n 
sz in tén m i n t „Horvá t t e a " jön a k e r e s k e -
désbe s végü l m o s t n á l u n k , m i n t „Magyar 
t ea" k i sé r t m e g t é r t hódí tani . 

Min t teapótszer egyá ta l án n e m ér 
s e m m i t s csakis m i n t hamis í tó a n y a g szere-
pe lhe t . K ö n n y e n fe l i smerhe t jük , h a a lefor-
rázot t tea leveleket k i ter í tve egy közönséges 
nagy í tó üvegge l nézzük . A valódi t ea levele 
bőrszerü, 6—12 cm. hosszú és 2—2Va cm. 
széles, k is 3—4 m m . hosszú száron ülő. 
A levéllap széle csipkézet t s a főérhez a 
mel lékerek c s a k n e m derékszög a l a t t f u t n a k . 
A L i t h o s p e r m u m levele l ándzsaa laku , fel-
t űnően k e s k e n y , igen hegyes . A levél lap 
bor í tva v a n f inom hó fehé r szőrökkel , m e -
l y e k n e k m i n d e n i k e k i s k iemelkedő szemöl-
csön nyugsz ik . A főérhez a me l l éke rek igen 
h e g y e s szög a la t t j u t n a k , á l t a l ában gyé ren 
erezett , nye le t len s a lap széle m i n d i g ép. 

E b b ő l lá tha tó , h o g y a k ü l ö n b s é g a 
ke t tő közöt t n a g y és l a ikus á l t a l is fel is-
merhe tő . : 

A z t h i szem a fön tebb iek a l a p j á n k i -
m o n d h a t j u k , h o g y a „ M a g y a t ea" e l t ek in tve 
valódi t ea t a r t a lmá tó l egy te l jesen érzékte-
len hamis í tvány , m e l y n e k fo rga lomba hoza -
t a l á t s e l ter jedését m inden k ö r ü l m é n y e k 
közöt t m e g kell akadá lyoznunk . 

Barna Balázs. 

ÁLLATTENYÉSZTÉS. 
RovtvezetS: Monostori Károly. 

A hizlalásról általában. 
A z t h i szem m a m á r al ig v a n g a z d a 

főleg n a g y m a g y a r a l fö ldünkön , a k i csak 
igás ökrei l é t számábó l k ise le j teze t t ökre fe l -
j av í t ásáva l e dologgal végzet t volna . Az alföldi 
száraz k l ima, a m ű t r á g y á k a lka lmazásáva l 
n a g y körü l t ek in tés re int , és a d rága m ű t r á g y a 
többny i re n e m vál ik be, azonkívül t a l a j u n k 
n a g y á t l a g b a n i kö tö t t s t r u d u r á j á n a k j av í t á -
sá ra is kel l sza lmás istálló t rágya , viszont 
a nehéz gazdaság i v iszonyok az in tenz ivebb 
g a z d á l k o d á s felé h a j t a n a k , m e l y n e k megint 
első feltétele az in tens ivebb müvelés . Mélyen 
kell s z á n t a n u n k és sokat , m i n d e n fö ldünke t 
fel kel l őszszel s z á n t a n u n k , ez az első a l ap -
feltétel, vissza kell t a r t a n u k a téli nedvessé -
get , h o g y a m a m á r sokoldalú t e rme lésün-
k e t fé l ig m e d d i g biz tos í tsuk. H a n e m ide első 
so rban erő kell , n a g y o b b erő, i l letve több 
igás ökör, m i n t a mi a g a z d a s á g á l landó 
üzemben t a r t á sához szükséges , t e h á t ökröt 
kel l venni , h o g y a m u n k á l a t o k a t végezhessük , 
a m u n k á l a t o k elvégzése u t án ped ig be fog juk 
őket hizóba, és szépen meghizla l juk, j igy azu tán 
összeolvad a hiz la lás a gazdá lkodássa l a n y -
nyi ra , hogy egyik a m á s i k né lkü l n e m él-
h e t ; a fent i okok m i a t t a z t án n ines azok-
n a k igazuk, a k ik k i s zak í t j ák a h iz la lás t a 

gazdá lkodás kere téből , és m i n t egy kü lön 
álló üzlete t t ek in t ik , a mely üzlet rovására , m i n -
den gazdaság i t e r m é n y t jó bo r sosán fe lszá-
molnak , és azu t án kisüt ik , h o g y a h iz la lás ra 
rá f ize tnek . H a én a t a k a r m á n y r é p á t , a mi-
n e k á t lagos h o z a m a ka t . h o l d a n k i n t 200 
mázsa körü l van, 50 k r m á z s á n k é n t i ár 
mel le t t számí tom, a széná t és egyéb szálast 
2 f r t 50 k r j áva l , u g y a n h o g y a k a r j a m , h o g y 
m é g a h iz la lás haszno t is hozzon, h i szen 
i lyen á r a k mel le t t m á r m e g v a n a haszon , 
midőn az t a h í zóban i lyen m a g a s áron ér té -
kes í t j ük . Mindenese t re t öbb haszon , m i n t h a 
őszszel a sovány ökröt e lad juk , mikor e n n e k 
á ra úgy i s igen csekély . E l ő n y e a h iz la lás -
n a k a t ehenésze t te l szemben az, h o g y sok-
k a l k ö n n y e b b e n végezhe t a g a z d a vele. 
N incs bő te rmése a t a k a r m á n y f é l e s é g e k b e n ; 
kevesebb ökröt áll i t be, j ön egy fo rdu la t a 
gazdaság i v i szonyokban , k ih iz la l j a ökreit , el-
a d j a és r endezhe t i m á s k é p viszonyai t , a m i 
a d rága t e h é n ós t e j edényekné l m á r s o k k a l 
n e h e z e b b e n megy , azu tán a kezelés is sok-
kal egyszerűbb és k ö n n y e b b itt , m i n t a te -
henésze tné l . Sokszor h a l l o m a p a n a s z t , h o g y 
egy ik m á s i k gazda ökre, i lyen olyan rosszul 
h iz ik , és i lyenkor többny i re a t a k a r m á n y t 
h i b á z t a t j á k . Fe l téve , h o g y ez is szokszor oka 
a n n a k , h o g y rosszul hiz ik az ökör, én még i s 
t öbbny i re meg tek in tve az e lpanasz lo t t ökrö-
ket , az t l á t t am, h o g y a n a g y o b b h i b a az 
ökör minőségében , n e m a t a k a r m á n y b a n van . 

A h iz la landó ökör bevásá r l á sa igen 
nehéz dolog, az egész h iz la lás jó v a g y g y e n g e 
eredménye , h a k ü l ö n b e n va l ami előre n e m 
számi tha tó dolog közbe n e m jő, e t től f ü g g 
jó részben . Óriási k ü l ö n b s é g v a n ökör és 
ökör között , t a r k a és fehér között , v iszont 
t a r k a és t a rka , f ehé r és f e h é r k ö z ö t t . N e m mind ig 
az az ökör olcsó, a m e l y i k n e k bevásá r l á s i 
á r a c seké lyebb ; és főleg n e m olcsó az öreg 
ökör, ezt ke l l első so rban k i z á rn i a h iz la lás -
ból, m é g ped ig ugy , h o g y n e m szabad 
ökre inket n a g y o n e lvénülni h a g y n i ; n e m 
mondon , h o g y n e m lehe t az öreg ökröt is 
meghizla lni , h a n e m i lyen h iz la l á sná l h á n y 
% a mus t ra , és mi lyen b a j o s az t eladni, 
a r r a m e g t u d n a k azok felelni, a k ik az t m á r 
p r ó b á l t á k . F ő l e g a f e h é r ökör bevásár lásá -
n á l kell n a g y o n v i g y á z n u n k a kü l lemre , 
m e r t enné l ebből l ehe t csak a h i zékony-
ságra köve tkez te tn i . Zö ldszarvu ökröt soh se 
h i z l a l j unk , ez m i n d é g g o ro mb a m a r a d , és 
n e m veszi szívesen semmifé le mészáros , a 
f inom f e h é r sza rvak , k is fe j , egyenes h á t 
és far , jó láb és n a g y (has e k é t u tóbb i ra 
kü lönösen v igyázni kell , h o g y meglegyen) , 
ezek azon k ívána lmak , a mike t , h a r á n é z ü n k 
egy ökörre, m e g l á t h a t u n k minden mércsege -
l é s és t apoga t á s né lkü l . A k i j á r j a a vásáro-
ka t , l á tha t j a , h o g y 4—5 k r . kü lönbség v a n 
k i l o g r a m m o n k é n t , bevásá r lás i á r b a n f e h é r 
ökörnél , és én t apasz t a l a t a imra t ámaszkodva 
azt m e r e m áll í tani , h o g y az j á r j o b b a n a k i a 
d r á g á b b a t veszi. J o b b a n j á r (ha t . u. i. m e g -
t u d j a bírálni a kü lönbséget , ) m e r t j o b b a n 
hiz ik az ökre, h a m a r a b b kész lesz, és m a g a -
s a b b á r b a n a d h a t j a el. E r r e ped ig sz in tén 
k i ke l l t e r jesz ten i a figyelmet, h o g y 27 kros , 
vagy 42 kros ökörrel é t e t jük -e t a k a r m á n y u n -
k a t , i l le tve a fe lé te te t t t a k a r m á n y b ó l 27 vagy 
32 k ros h u s t p r o d u k á l u n k - e . N e m osztom, 
sőt eli télem azon nézete t , h o g y j o b b az 
ökröt n e m egészen kihiz la lni , igaz, h o g y az 
ökör, az utolsó időben j ó f o r m á n semmi, 
v a g y a l ig va lami n a p i g y a r a p o d á s t mu ta t , 
de ebben az időben k a p j a a qual i tás t , a m i t 
m e g is fizetnek; k ö n n y ű mondan i , h o g y n e 
h iz la l juk k i egészen az ökröt, de tessék 
azu tán el is a d n i azt, főleg a mikor k issé 
n e h e z e k az ér tékesí tési v iszonyok, m i n t pl . 
mos t . S o k k a l j o b b ós k ö n n y e b b a he lyze t a 
t a r k a ökörnél , a melyné l sz in tén v igyázni kel l a 
szinre, a kü lemre , de i t t n e m t e h e t ü n k olyan 
h ibáka t , m i n t a m a g y a r ökör bevásá r l á sá -
nál . A t a r k a ökör j o b b a n hizik, j o b b a n 

ér tékesi t i a t a k a r m á n y t és a k g o n k é n t i ár sok -
k a l (6—8 k r r a l m a g a s a b b , ) m i n t a f ehér 
ökörnél . Te rmésze te sen a beszerzési ár is 
m a g a s a b b — főleg az u tóbb i időben a r á n y -
t a l a n u l m a g a s is ez e ladási á rhoz viszo-
ny í tva — n a g y konkur reczn ia ! miat t , l évén 
n á l u n k az a divat, h o g y h a v a l a k i n e k jól 
s ikerül va lami , m i n d j á r t m i n d n y á j a n ugy és 
azt a k a r j u k csinálni , egymás ra hez i t á l juk az 
á r a k a t és n a g y keres le te t t e r e m t ü n k , a m i 
mindenese t r e n y o m j a az e ladás i á r a k a t . 

H a mos t m á r a t e l j e sen k ih iz la l t f ehér 
és t a r k a ö k r ö k n a p i g y a r a p o d á s á t v izsgá-
lom, a g y azt t apasz ta lom, h o g y 200 f ehé r 
ökör, 1050 k g beál l í tás i su ly mel le t t 170 
n a p i á t l a g h i z l a l á sná l 102 d e k a g r a m m a l sza -
por í to t t n a p o n t a , add ig 200 t a r k a ökör u g y a n -
csak 1050 k g beál l í tás i su ly mel le t t 160 
n a p i á t l ag h i z l a l á sná l 120 d e k a g r a m m n a p i 
szaporu la to t ér t el. I g e n f o n t o s n a k t a r t o m a 
pon tos időbeni etetést , a n y u g a l m a t , az egy-
öntetű, i l letve egyfo rma t a k a r m á n y t ; m i n d e n 
ökröt individual i ter ke l l ösmern i , a n n a k 
szokása i t , é t v á g y á t , a beá l l í t á sná l m e g ke l l 
figyelni, h o g y a m e n n y i r e l ehe t e g y f o r m a 
ökrök j ö j j enek e g y m á s mellé, v a g y egy j á -
szolra és l ehe tő leg a r r a ke l l ipa rkodni , h o g y 
az ökör eleinte te r imés t a k a r m á n y o k k a l jól-
l a k j é k , de tú l ságos soka t ne k a p j o n , csak 
annyi t , a m e n n y i t jó ízűen megesz ik , n e h o g y 
izék m a r a d j a n a k előtte. U g y a n c s a k v igyázni 
kell t i sz ta n e m h ideg vizre az i t a t á sná l , v a -
l amin t a kellő m e n n y i s é g ű só adago lá sá ra is. 

A m i n t emii te t tem, a n y u g a l o m igen 
fontos , én részemről ebből a s zempon tbó l 
n e m v a g y o k b a r á t j a a gyakor i m á z s á l á s n a k . 

Az i lyen apróságokró l és a t a k a r m á -
nyozásró l egész k is kö te te t l e h e t n e irni , a 
mire mos t bővebben k i t e r j e szkedn i nem 
óha j tok , m e r t sze r in tem m i n d e n g a z d á n a k 
m á s és m á s v i szonyokka l , m á s és m á s ta-
k a r m á n y o k k a l ke l l számolnia ós reczep teke t 
adni , n a g y o n ba jos . Csak azt j e g y z e m m e g , 
h o g y én egyá l t a l ában , de főleg a hiz la lás-
ná l mindenfé le fü l lesz tésnek el lensége va -
gyok , kivál t , h a e r ő t a k a r m á n y o k a t is vegyí -
t enek a keve rék közé. K ü l ö n b s é g e t kel l 
t e n n ü n k a téli és n y á r i h iz la lás k ö z t ; n a g y 
á l t a l ános ságban m o n d h a t o m , h o g y n y á r o n 
ke lendőbb a k ö n n y e b b ökör, m i n t a n e h é z 
és h a áll az, h o g y rossz ökrö t n e h iz la l -
j u n k , ezt fő leg a nyá r i h iz la lásná l t a r t s u k 
be, m e r t a rossz ökröt n y á r o n megesz i a 
légy. A h o l a n y á r i h iz la lás t r endsze resen 
űzik, ott az i s tá l lók berendezésére ügye ln i 
k e l l ; szükséges , h o g y azok e lég m a g a s a k és 
szellősek legyenek , mer t az a lacsony rossz 
l evegőjű i s tá l lóban s o k k a l több a légy, m i n t 
az e l sőkben és a jószág is sokka l k ö n n y e b -
b e n m e g van , emit t n e m zak la tód ik a n n y i t 
és n e m fu l l a sz t j a el a meleg . H a m é g hozzá -
teszem, h o g y az eset leg rosszul hízó ök röke t 
vétek az i s tá l lóban t a r t an i , e l m o n d o t t a m a 
h iz la lás kö rü l megf igye lendő dolgokat , m e -
lyek u t á n l egyen szabad az e ladásról is fe l -
h o z n o m egye t -más t . 

Az e ladássa l s a j n o s egyedül Bécs re va-
g y u n k u ta lva . P e s t i vásá r te l í tve v a n az olcsó 
szerb m a r h á v a l és a vevőközönség is o lyan 
kevéssé finnyás, h o g y h a egy he t i p iaezon 
100 p r i m a ökör van , a k k o r m á r ez n e m 
kerese t t és minden fé l e szedet t m a r h a 
l e n y o m j a az á rá t a jó ökörnek . E h h e z j á ru l 
még , hogy az u tóbb i időben az úgyneveze t t 
K n e i p o k vágása m e g v a n engedve és igy 
v a n olcsó h u s elég, a jó ökörre l ped ig m e -
h e t ü n k Bécsbe . M o n d h a t j a va lak i , h o g y 
a d j u k el o t thon ökre inke t , a m i n a g y o n 
szép dolog elvben, de mos t m á r az úgy i s 
min imál i s h a s z o n n a l j á ró üzlet u t á n a d j u n k 
egy o lyan részt a he lyze t nehézségei t j o b b a n 
ösmerő ke reskedőnek , h o g y az sz in tén kel lő 
h a s z n o t a d h a s s o n a b i zományosnak . K é r d e m 
mos t m á r , h o g y a d h a t j u k el ökre inke t v a g y 
a m a g u n k , v a g y a kereskedő káros í tása né l -
kül . Hogy Bécsben m e n n y i r e k i v a g y u n k 
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szolgáltatva, a mészárosoknak azt csak az érti 
meg, a ki azt próbál ta; ilyesmit leirni nem le-
het, de szerintem a legnagyobb perfidia mit 
velünk magyarországi termelőkkel elkövetnek, 
az úgynevezett contumacz vásár állandó fen-
tartása. Bécs akkor és ugy zárja el magától 
egyik-másik magyarországi megyét a mint 
jóformán neki tetszik. Nem egymagában 
álló eset az olyan, hogy a 82 • mértföldnyi 
területű megyénk egyik sarkában, igen 
enyhe lefolyású száj- és körömfájás volt 
egy-két községben és ezért az innen 20 
mértföldnyire eső, 6 hónap óta elzárt istálló-
ban lévő kész hizott ökör, csak a contumac 
vásárra mehetett, mert Bécs elzárta a sza-
bad vásárról az egész megyét. A contumae 
vásár szombaton tartatik meg, az elzárt 
megyékből jövő ökröket pedig csak pénte-
ken szabad kirakni a szabad ég alá, igy áll 
ez a kényes 6—7 hónapig istállózott ökör, 
3—4 napi waggonban állás után szombaton 
egész nap a contumac vásáron és ha más-
nap el nem adható, ugy le kell azokat a 
vágóhídon vasárnap vágni. Tessék ilyen 
körülmények között eladni. Ha az ember 
végighallgatja azt a temérdek panaszt, a mit 
magyarországi hizlalók és kereskedőktől 
hall, bizony megütközik és félve kezdi, vagy 
le is mond a hizlalásról. Rontanak*bnenün-
ket gazdákat, a hizlalással foglalkozó ipari 
szeszgyárak is. Szerintem ma már a hizlalás 
egyedül a gazda kezébe való, nem pedig 
annak a gyárosnak, ki gyárának eme mel-
lékterrményét máskép is tudja értékesíteni. 
Vannak még egyéb apró kellemetlenségek 
is, pl. az ökröket meg kell kötözni a wag-
gonban ; eltekintve attól, hogy a vasút úgyse 
vállal szavatosságot, a szállítás közben tör-
ténő bajokért, sokkal könnyebben törté-
nik baj, a megkötözött, mint a szaba-
don álló jószág között, könnyebben belé 
csavarodik a kötélbe, és ha egy-kettő el-
szakít ja a kötelét, ez folyton töri, ökleli a 
többi megkötözöttet. Legújabban egy mi-
niszteri rendelet jelent meg az állatjárlatok 
kezeléséről; nem óhajtok ennek tárgyalásába 
bocsátkozni, csak azt jegyzem meg, hogy a 
mi közigazgatási viszonyaink mellett, a ren-
delet keresztül nem vihető, h a csak egy 
külön embert nem állítunk a járlatok keze-
lésére, a mi ismét csak a gazdát terhelné, 
a községi adó emelése válván ez u j állás 
által szükségessé. 

Nem nagy dolgok ezek egyenként, 
hanem most, mikor gazd. hizlalásunk vala-
melyest emelkedőben van,-szükséges mindeá 
kis akadályt elhárítanunk, hogy az fejlőd-
hessen. 

A legnagyobb bajt , a bizományos kér-
dést elhagyom, mert örömmel látom, hogy 
ez irányban már mozgalom indult meg, a 
minek remélhetőleg eredménye is lesz. 

Blantz Jenő. 

IRODALOM 
A szőlő és a bor. Növényfiziologiai és 

növénychemiai tanulmányok. Adatok a szőlő 
és bor chemiájához. Ir ta Kosutány Tamás dr. 
Megjelent Magyar-Ovárott. Ára 80 kr. 

Az előttünk fekvő 72 lapra terjedő kis 
munka borászati szakirodalmunkat oly müvei 
gyarapította, mely röviden bár, de áttekint-
hetően elénk teszi mindazon szükséges tudni-
valókat és különösen legújabb buvárlatokat, 
melyek a szőlőmivelés és borkezelés terén 
felmerültek. E kitűnő kis munka szerzője 
szerényen jegyzi meg, hogy „Nem volt czé-
lom e füzetben szőlőművelés és borkezelési 
könyvet irni, e czélra igen jó könyvek álla-
nak rendelkezésre, csak a szőlőmivelés és 
borkezelés alapelveit akartam, a mennyire 
ez idő szerint lehetséges, kellő világításba 
helyezni, hogy általa a szőlőmivelés mun-

ká ja öntudatossá, czélszorübbé s igy jöve-
delmezőbbé váljék". A szőlőmivelés és bor-
kezelés alapelveit feltaláljuk e füzetben a 
legújabb tudományos búvárlatok által elért 
gyakorlati eredmények alapján, melyek a 
jövő borászat képét lát tatni engedik. De a 
kis füzetben szerzőnek fárasztó és sok időt 
igénybe vevő kísérleteivel is lépten-nyomon 
találkozunk, melyek közül sok egészen ön-
álló kutatási irányt jelez és az elért ered-
mény ugy a szőlő fejlődési viszonyaira, va-
lamint az erjedés tüneményére vonatkozó 
ismereteinket lényegesen tágít ja. 

De különösen hivatva van e kis munka 
hazai borászatunk ügyének szolgálni, mert 
szerző a borélesztőkkel tett kísérletek ered-
ményeit közli. „A borkészítés" — m o n d j a ' a 
szerző a bevezetésben — „ősrégi foglalko-
zás s készítése tekintetében egészen e század 
közepéig jóformán csak a tapasztalat és má-
sok példája volt irányadó. Á természettudo-
mányok föllendülése azonban mint sok min-
dennek, ugy a borászatnak is hatalmas lö-
kést adott a fejlődésre. A müveit borterme-
lőnek ennélfogva ismernie kell azon termé-
szettörvényeket, melyek a bor keletkezésé-
nél szerepet játszanak, hogy teendőit ne a 
megszokás vagy mások példája után, de ön-
tudatosan végezze és intézze, mert csak ez 
esetben várható e téren haladás". 

Szőlőink rekonstruálásával egyidejűleg 
borászatunk tudományos alapon való fejlesz-
tésével is behatóan kellene foglalkoznunk, 
de erre sajnos még intéző köreink alig gon-
dolnak, pedig a külföldön már szép ered-
ményt értek el ez irányban. Dr. Kosutány 
munká ja megmutat ja az irányt, melyen a 
magyar borászatnak haladni kell és az állam 
által hozott nagy áldozat kellő eredményre 
csak ugy fog vezetni, ha a borászat tudo-
mányos fejlesztésére is meghozza az áldo-
zatot, hogy midőn ismét az első bortermelő 
államok közt fogunk szerepelni, akkor már 
a tudományos kísérletek gyakorlati eredmé-
nyeit élvezhesse a magyar bortermelés. Dr. 
Kosutány kis munká ja ne hiányozzék egy 
bortermelő gazda asztaláról sem, de sokat 
tanulhat ebből a kereskedő is, nem is szólva 
arról, hogy a természettudományokkal fog-
lalkozó is feltalálja abban dr. Kosutány ér-
dekes tudományos kísérleteit is. 

Nem lehet itt czélunk e munka rész-
letes ismertetése, mert annak minden sora 
érdekli a bortermelőt, itt csak röviden a 
munka tartalmát soroljuk fel. A munka 4 
részből áll, és pedig. I. A must és bor al-
kotórészei, mely fejezetben az alkotó része-
ket és azoknak kedvéző fejlődési viszonyait 
tárgyalja. Az ásványi anyagok fejezetében 
a szőlő, trágyázására is behatóan kiterjed. 
II. Az erjedés és élesztő. III. Erjedéstani 
tanulmányok. Leginkább sajá t kísérletek 
alapján ismerteti a tiszta élesztőtenyésztés 
fontosságát, a borászatra és különösen egyes 
magyar borokból származó tiszta borélesztő 
tenyészetre vonatkozó érdekes kísérleti ered-
ményekkel ismertet meg bennünket a szerző. 
IV. A bor és seprű fejezetben a kénezés 
pasteurözés, szellőzés stb. befolyását a borra 
tárgyalja és végre a bor megvirágosodását. 

Ezen kis munka élénk bizonysága an-
nak, hogy a magyaróvári gazd. akadémia 
tudós professzoratói, ki nemrég ünnepelte 
meg 25 éves tanári jubileumát, hazai vi-
szonyainkra vonatkozó mezőgazdasági chemia 
fejlesztése terén még sokat várhatunk. 

Az ismertetett kis füzetet melegen 
a jánl juk összes érdekeltjeink figyelmébe. 

Dr. Szilágyi Gyula. 

Házi állatok okszerű takarmányozása. 
Több rendbeli szíves kérdezősködésre, amely-
ben többen gazdatársaim közül takarmány-
kiszámítási tabelláim megszerkesztésének 
forrása felől tudakozódtak, van szerencsém 

ez utón szívesen tudatni az illetőkkel, hogy 
nevezett munkám „Háziál latok okszerű táp-
l á l á s á é n a k II-ik kiadása Révai testvérek 
könyvkereskedésében — kiadómnál — megsze-
rezhető. Akik azonban Wolff-tól eltértek s 
a sokkal praktikusabb Dietrich-Kőnig által 
kiszámított emészthető táplálóegységek szerint 
akarnak takarmányozni, azoknak ajánlom 
mult évben megjelent „Sertés javítása és 
hizlalása" czimü munkámat , amelynek egyik 
fejezetében az emiitett Dietrich-Kőnig-félé 
táblázatok után, minden takarmánynemre 
táblázatos kimutatások vannak. Az utóbb 
emiitett munkám megszerezhető a .Pá t r ia" 
könykiadó vállalatnál, Budapest, Köztelek. 

K. Uuff'y Pál, 

LEVÉLSZEKRÉNY. 
Kérdések. 

371. sz. ké rdé s : Gazdaságilag indokolt 
volna-e a petróleum helyett, melylyel egé-
szen meg vagyunk elégedve, „császár olajt", 
melyet a Magy. Mezőgazgák Szövetkezete 
ab Budapest 29 frtért szállít használni, fel-
téve hogy : 1. a császár olajnál kisebb a 
szükséglet; 2. a császár olajnak nagyobb a 
világító képessége; 3. a császár olaj haszná-
latánál kisebb a tűzveszély. 

Pa.-Grabovo. St. F. 
872. sz. kérdés. Egy hét éves, arabs 

telivér mén 3 éves korától kezdve, éven-
kint 14—16 kanczát fedez. Az első két év-
ben meddő kancza alig maradt utána, mig 
az utolsó két év alatt —mindamel le t t , hogy 
jobban hág, mint azelőtt s a hágatás is 
szabályosan történik — a kanczák többszöri 
ismételt fedeztetés után sem fogamzanak 
meg, ugy, hogy évenként alig esik utánna 
1—2 csikó, pedig ugy a mén tartása, vala-
mint a kanczák is ugyanazok. A mén egy-
átalában beteg nem volt, tehát semmi ki-
mutatható ok fönn nem forog. Miben kere-
sendő a magtalanság oka? s miképpen le-
hetne a mén potencziáját némileg emelni? 

Szénicze. P. M. 
373. sz. kérdés. Egy lapos, fekete 

agyagos területet közönséges tűzifának való 
fűzfával akarok beültetni. Mily távolságra 
teendők az ültetvények és hány éves vágásra 
osztandó be, hogy legtöbb tüzelő anyag le-
gyen nyerhe tő? A területet tavaszszál árviz 
jár ja . 

374. kérdés. Az idén seprüczirkot ter-
meltem, melyet seprűnek szeretnék feldol-
gozni. 

Hol kaphatok szakértő m u n k á s t ? Hol 
vehetek gépet a seprücsinálásho'z ? Hol 
vannak seprügyárak? Mily áron adható el a 
czirökszalma. 

Adám. K. K. 
375. kérdés'. Igás ökreimet, hogy kon-

diczióban tarthassam, a következő takar-
mánynyal akarom etetni. Buza-törek, kiáz-
tatott répaszelet, buzakorpa és esetleg 
tengeri. 

Mily arányban oszszam fel ezen takar-
mányféléket ? 

Vezekény. B. Z. 
376. sz. kérdés. Helyes-e számítási ala 

pom, ha egy teljesen újonnan felállított gőz-
malomnál, amely 2 pár kőre, egy hengerre, 
tisztitórostára és koptatóra rendeztetett be 
és egy régebbi 2700 forinton vásárolt Robey 
(10 lóerő) állógéppel haj ta t ik , ekként terhe-
lem meg : 

Az épület és az összes berendezés tény-
leges és készpénzben lefizetett összegénél 
számításba hozom a tőke 4% kamatjait , az 
épületnél évenkint 2% lehasználást és 1% 
fen ta r tás t ; a gőzgépnél és á malom belső 
szerkezetre pedig 10%-kot; szükséges-e ezen 
kivül ezek fentartására még külön összeget 



Í O I . S Z A M . 6 - I K É V F O L Y A M . KÖZTELEK, 1 8 9 6 . DECZEMBER HO 16. 1 8 0 3 

is s zámí tá sba v e n n e m ? és m e n n y i t ? A fü tő 
fizetésénél, n e m k ü l ö n b e n a g a z d a s á g á l ta l 
te l jesí tet t fuvarok , az i t t divó n a p i d i j a k , 
v a g y csak azon á r b a n számi t andók-e a m i n t 
az a gazdaság i konvencz iókban k i tün te tve 
v a n ? 

Lengye l tó t i . V . B . 
377. kérdés . A b u r g o n y á n á l k i tűnő s i-

k e r ű n e k bizonyul t főzés a gyors fü l lesz tőben , 
jó -e a t a k a r m á n y r é p á n á l i s ? É s a r é p á n á l a 
k i fő t t n a g y m e n n y i s é g ű szennyesvize t a j á n -
latos-e r áön ten i a páczol t és egyéb t a k a r -
m á n y r a . 

A . -Sz t - Iván . N. L. 
378. ké rdés . Olasz seprőcz i rkom egy 

része a kedvezőt len idő já rás köve tkez tében , 
l ábon fo ly tonos esőzés á l ta l érve, csupa apró 
pe t t yeke t kapo t t , ugy, h o g y szép sá rga szine 
e l tűn t s u g y néz ki , m i n t h a poros l e n n e ; el 
l ehe t ezt f ehé r í t é s á l ta l t ün t e tn i ? m i b e n áll 
ez s h o g y végzendő ? 

Seprős . P. H. 
379. ké rdés . Ö tven d a r a b ökröt állí tot-

t a m be h ízásba . T a k a r m á n y r é p á v a l elég bő-
ven r ende lkezem. Mit t e g y e k ? Vehe tek-e a 
vágo t t r épához á r p a - v a g y buza tö reke t , v a g y 
á r p a s z a l m a szecskát , v a g y buzasza lma szecs-
ká t . É r e t l e n r épá t m a g á b a n a d j a m - e ? A z 
ök röknek a szénából csak egy csekély a d a g 
ju t , m i t szá lasan k a p n a k , A dara adago lá -
sá t m e n n y i időre ke l l a beál l í tás u t á n m e g -
kezden i ? 

Novöj . K. S. 
380. ké rdés . K é r e k tanácso t , mi ly f a j t a 

szőlőt ü l tessek egy lugas készí tésénél . A 
szőlő csak gyümölcs a l a k j á b a n fogyasz ta t ik . 
K é r e k több f a j megnevezésé t . A föld f eke t e 
agyag . 

Győr. • G. Gy. : 
381. Kérdés . Körü lbe lü l 500 db a n y a -

b i r k á m f. h ó másod ik fe lében kezdi az elle-
tést . A szopós b á r á n y o k a t j a n . 15-től febr . 
1 -é ig k é t - h á r o m rész le tben e ladn i szándéko-
zom, a b á r á n y o k e ladása u t á n az a n y á k a t 4 
h ó n a p i g fe jn i te rvezem. H o g y a n és ho l ér té-
kes í the t em l eg jobban a b á r á n y o k a t ? 

T -Német i . " G. 8. 

Feleletek. 
Siker te lenü l hágó csődör . (Felelet a 

372. számú kérdésre.) 
H a semmi k i m u t a t h a t ó ok n incsen , 

h o g y a n t u d h a s s u k mi, h o g y a m a g t a l a n s á g -
n a k a szóban forgó c sődöméi m i az oka. 
E g y e t l á tunk , a m i g y a n ú t ébreszt , azt, 
h o g y a csődör 3 éves k o r á b a n véte te t t h a s z -
n á l a t b a t e h á t t e l j esen fe j le t l en á l l apo tban , 
a m e n n y i b e n az a r abs tel ivér 5 éves k o r a 
előt t n e m tenyész-ére t t . D e m i n t m o n d j a , 
évenk in t csak 14—16 k a n c z á t fedezet t , ez 
ped ig a lefolyt 4 év a la t t oly módon igénybe 
al ig vehette , h o g y m i a t t a impotenssé le-
gyen . A z m o n d a t i k továbbá , h o g y a csődör 
jól h á g je lenleg is, t e h á t a l igha tehe te t len , 
köve tkezésképpen n e m benne , h a n e m a kan -
czákban kell h o g y legyen a h iba . 

Legköze lebb fekvő dolog az, h o g y 
egy ik-más ik kancza hüve ly - v a g y m é h h u r u t -
b a n szenved s emia t t sav i h a t á s ú a m é h -
vá l ladéka . E z t l akmusz -pap i r r a l k ider í thet i , 
a m e n n y i b e n az i lyen s a v a n y u n e d v a k é k 
l akmusz -pap i r t vörössé színesít i . 

Az i lyen v e g y h a t á s ú m é h n e d v b e n a 
csődör ondó szálacskái t ö n k r e m e n n e k s 
őzért n e m áll be fogamzás . A b a j o n segí-
tendő, orvosolni kel l a huruto t , de h a h u r u t 
n incs is, czélszerü lúgos a n y a g o t be fec sken -
dezni, hogy a savi h a t á s közömbösü l jön . E 
czélra megfele lő a közönséges mosó szódá-
n a k 1 % - o s oldata is. E z t kel l be i r r igá ln i a 
vá rha tó sá r lás előt t 1—2 n a p p a l . 

> Pe r sze n e m t u d h a t ó a fel tet t kérdésből , 
h o g y ez és n e m m á s egyéb az oka a b a j -
n a k , de a n n y i meg jegyezhe tő , h o g y ez az 
i r r igá lás s e m m i k é p p se ár t . 

H a ké rdés t tevő egyéb i r án t górcső 
fe le t t r ende lkeznék , u g y m e g v i z s g á l h a t j a a 
csődör ondó já t m a g ö m l e s z t é s a l k a l m á v a l 
a r r a nézve, h o g y jól fe j lődöt t , é l é n k e n 
mozgó ós sok ondószál v a n - e benne , m e r t 
h a igy van , u g y m á r egészen bizonyos, 

•hogy a k a n c z á k h i b á s a k , h a p e d ig el len-
kezőleg volna, a k k o r ké t ség te len , h o g y a 
csődör „kiél t" . 

É n ez u tóbbi t n e m hiszem, s n e h é z is 
azt fe l tenni egy 7 éves m é n r ő l ; k u t a s s o n 
h á t az ok u t á n k a n c z á i n á l ; azok m a t r ó n a 
á l l a p o t a ; nemző sze rve iknek h i b á j a ; vér-
fertőző tenyész tés , sőt közel i r o k o n s á g i s ; 
avagy rende l lenes s á r l á s ; f l egma t ikus vér -
m é r s é k l e t ; pe tyhesz tő t a k a r m á n y o z á s és 
egyéb, m i n d oka lehe t a szóban forgó k a l a -
m i t á s n a k . • 

K ü l ö n b e n u t á n a o lvasha t a ké rdés t t evő 
a t ehe t e i l enségnek és t e rmé k e t l e n sé g n e k az 
„Ál l a tgyógyásza t " czimü k ö n y v b e n , m e l y 
m i n d e n könyvke re skedésben k a p h a t ó . 

Monostori Károly. 
Füzes lé tes í tés . (Félelet a 373. sz. kér-

désre.) Az u j j n y i v a s t a g s á g t ó l egész k a r v a s -
t a g s á g i g és 0 '6—1 '5 v a g y 2 m é t e r hos sza s -
ságig t e r j edő d u g v á n y o k IVa mé te r so r - és 
u g y a n o l y csemete távo l ságra ü l t e t endők egy -
más tó l , h a közbe f ü v e i a k a r u n k k a s z á l n i 
v a g y kapá ln i , á sor távolság 2 méter , a so-
r o k b a n a d u g v á n y o k t ávo l sága 1 m é t e r r e 
teendő. E l ső ese tben 2558 db, u t ó b b i b a n 
2878 db d u g v á n y kel l egy ka tasz t rá l i s 
ho ld ra . A vágás fo rgó 25, l egfe l jebb 30 esz-
t endő lehe t , m e r t i lyen k o r b a n az á r advány-
t a l a jon v á g h a t ó f ává növeksz ik a füz és a 
s a r j h a j t ó képessége is erőtel jes m a r a d . 

K ü l ö n b e n h a kórdóst tevő b e h a t ó b b a n 
k í v á n a l á g y e r d ő k tenyész téséve l s k i h a s z -
n á l á s á v a l foglalkozni , a j á n l h a t o m „A legelő-
erdők" czimü m u n k á m a t , m e g r e n d e l h e t ő az 
O r s z á g o s Erdésze t i E g y e s ü l e t t i t ká r i h i v a t a -
lánál . (Budapes t V. kerüle t , A l k o t m á n y - u t e z a 
10. sz.) F. J. 

S eprüké szi tés seprücz i rokból . (.Felelet a 
374. számú kérdésre.) A s ep rügyá r t á shoz értő 
szakér tő m u n k á s t , m i u t á n edd ig t u d t o m m a l 
a seprükész i tés t ny i lvánosan nem t a n í t j á k 
seholsem, csakis va lamely s e p r ü g y á r b a n le -
h e t n e kapn i . A közönséges seprükö téshez 
m a j d n e m m i n d e n m u n k á s e m b e r ért t öbbé -
kevésbé , de az olasz czirokból kész í te t t f a -
nye lű finomabb sep rűk kötése n é m i g y a k o r -
la to t igényel . E g y é b k é n t ez is o lyan egy-
szerű m u n k a , h o g y ügyesebb p a r a s z t e m b e r 
2—3 n a p a la t t e l s a j á t í t ha t j a anny i ra , h o g y 
a kellő g é p e k k e l fog tudn i dolgozni. Leg -
egysze rűbb t e h á t va lamely ik gyá rbó l egy 
m u n k á s t szerezni , v a g y va l ame ly ügyes 
m u n k á s t egy g y á r b a n é h á n y n a p r a bekü l -
deni t anu ln i . 

A seprücs iná láshoz szükséges gépek 
A m e r i k á b a n készü lnek s i lyen amer ika i gé -
p e k Geo. W . Si l lcox czég á l ta l (Bruxe l les -
Be lg ium) beszerezhe tők . 

Az innen való beszerzés a zonban hosz -
szada lmas és drága . I l yen f a j t a g é p e k e t g y á r t 
a P le ischer . és T á r s a kas sa i gépgyára , a hon-
n a n á r j egyzéke t sz ívesen k ü l d e n e k s a ho l 
jó g é p e k e t l ehe t kapn i . 

Neveze tesebb s e p r ü g y á r a k n á l u n k : M a -
g y a r m e c h a n i k a i seprű és k e f e g y á r B u d a -
p e s t ; B r a u n L i p ó t és T á r s a K a s s a ; Taf le r 
J a k a b O r o s h á z a ; Szobo tka tes tvérek S z e g e d ; 
J á sz ság i s e p r ü g y á á r Á r o k s z á l l á s ; M a k s ó 
M a y e r Ciec (Horvá to r szág u . p . Ve l ika -Go-
ricza). 

A cz i rokszakál á ra változó, a minőség 
szer int fizetnek érte m é t e r m á z s á n k é n t 8— 
10—12—14 f r to t s ese t leg h a n a g y o n szép 
egész 16 f r t i g emelked ik n á l u n k az á ra . A z 
Olaszországból behozo t t cz i rokszaká l ! a g y á -
ro soknak szál l í tással együ t t 22—24 f r t b a 
kerü l m á z s á n k é n t , ezt azonban l eg többny i re 
csak kü lső bo r í t éknak h a s z n á l j á k . 

Szalay János. 

H u s b a u t a r t ó t aka rmányozás . (Felélet a 
375. számú kérdésre. A I g á s ök röknek á t é l i 
i dényre sok és t á p a n y a g o k b a n gazdag t a -
k a r m á n y n e m szükséges , fe l jes nyuga lom-
b a n t a r t v a a z o k a t ; a ké rdésben foglal t t a -
k a r m á a y n e m ü e k k e l / az ökrök h ú s b a n ós jó 
erőben való m e g t a r t á s a l ehe l séges lesz. Ne-
vezetesen a feletetendő t a k a r m á n y k e v e r é k b e 
buza törek , k iáz ta to t t répaszele t és buza-
ko rpá t ve t t em fel, mig a tenger i t mel lőz tem, 
a m e n n y i b e n a kérdésből is u g y vet tom ki , 
h o g y az c s a k szükség esetén l enne f e lha sz -
ná landó , de m á s r é s z t a tenger i fe lvétele n é l -
k ü l is l ehe t séges egy kondicz ióban tar tó t a -
k a r m á n y k e v e r é k e t létesí teni . 

E szer int e te tendő lesz a t á p a n y a g s z a b -
v á n y szer int 1000 k g . élősúlyra 

száraz- »x •- szén- . . , 
anyag hidrát z 8 l r 

Alaptakarmány 17-5 0-7 80 0-15 1 : 120 
Buzatörek 12 kg. 10-284 0-168 3-912 0-048 
Kiáztatott répa-
szelet (czukor-
gyári hulla-
dék 50 kg. ... 3-500 0-120 2-350 Ó-050 

Durra minőségű 
buzakorpa 4 kg. 3-472 0-440 1"769 0-107 

Összesen 66 kg. 17-256 0-728 8-022 0-205 1 : 11-8 
Ezen t a k a r m á n y o z á s mel le t t m é g h e -

t e n k i n t egyszer -ké tszer sót is ke l l n y a l a t n i 
az á l l a tokka l . Ü g y é l n i kel l t o v á b b á a r r a is, 
h o g y az i s tá l ló levegője egyen le te sen 
12—15o C. me leg legyen, m e r t h a ennél h i -
degebb a fen t je lzet t , t a k a r m á n y n e m lesz 
e legendő, a szüksége t és i l letőleg fe lhasz -
ná l t hő pó t l á sá ra s a k k o r s a j á t t e s t ü k n e k 
t a r t a l é k a n y a g a i t h a s z n á l v a fel , l a s s a n k é n t 
l e romlanak , m é g e l lenkezőleg a jó kondiczió-
b a n n e m c s a k h o g y m e g m a r a d n a k , de eset-
l eg g y a r a p o d h a t n a k is. J. G. 

Fele le t a 376. sz. ké rdé s r e . Ipa r i vá l la -
l a tok m é r l e g é n e k készí tésénél m i n d i g szem 
előtt t a r t andó az az elv, h o g y a mér l egbe 
l ehe tő leg csak pozi t ív számadás i té te lek föl-
vé tessenek , a fiktív té te lek ped ig mellő-
zendők. 

A fenforgó ese tben t ehá t u g y az épü-
le teknél , m i n t a gépekné l csak az eltiaszná-
lás (amortizáczió, tör lesztés) számí tandó föl, 
me ly szilárd, szolid épüle teknél 1%- ra , gőz-
gépek és ma lomberendezésokné l 1 0 % - r a te -
he tő . A fentartás ( javí tás , reparaczió) kö l t sége 
azér t n e m számí t t a t ik fel külön, m e r t ez, 
m i n t t ényleges k iadás , a k iadás i té te lek közt 
kell , h o g y szerepel jen , az épüle tek és gép -
berendezések kamatjának a fe l számí tása ped ig 
azér t mellőzendő, mive l a m é r l e g lezárásá-
ná l mu ta tkozó többlet , — a vál la la t jöve-
de lme — t u l a j d o n k é p p e n a vá l la la tban fekvő 
összes t őkeé r t ékek k a m a t j á t ki fe jezi . H a 
ebből a jövedelemből az üzleti nye resége t 
a k a r j u k meg tudn i , a k k o r belőle az alap- ós 
forgótőke k a m a t j á t levonni , me ly ese tben az 
a lap tőké t a lkotó épüle tek és gépberendezések 
tőkeér téke u t á n 4, az üzemveze téshez szüksé-
ges forgótőke u t á n 5 — 6 % - o t szokás levo-
n á s b a hozni . Az a lka lmazo t t személyzet fize-
tése csak azon á r b a n fe l számí tandó, a m i n t az 
a szegődményi n a p l ó b a n szerepel , a t e r m é n y -
beli j á r a n d ó s á g ped ig folyó á r a k szer in t fe l -
számí tandó, m e l y á r b a n a gazdaságtó l m e g -
vá l ta t ik . 

M á s k é n t a l aku l a dolog, h a a készí -
t endő mér l eg csak jövedelmi előirányzat jel le-
gével bír, t e h á t t u l a j d o n k é p p e n csake lőszámi-
tás. I lyen ese tben az épü le tek és gépberen-
dezéseknél u g y az e lhasználás i , m i n t a f en -
ta r tás i kö l t s ég fe l számí tandó . U t ó b b i r a épü-
le t ekné l sz intén l°/o és a gépbe rendezések -
né l is 10% számi tha tó . A k a m a t fe l számí tása 
ebben az ese tben is e lmarad , m e r t ez az elő-
i rányzot t j övede lemben lesz benfogla lva , 
e l lenben a személyzet fizetése á t lagos n a p i 
d i j ak szer in t vétet ik ez ese tben föl. 

Hensch Árpád. 
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Füllesszí ik-e a t a k a r m á n y r é p á t ? (.Felelet 
a 377. számú kérdésre). A m e n n y i b e n a t a -
k a r m á n y r é p a e lapr i to t t nye r s á l l apo tban épp 
oly k ö n n y e n emész the tő , m i n t főzve v a g y 
gőzölve s a k á r m e l y i k g a z d a s á g i á l la t nyer -
sen is igen szívesen eszi, mondo t t előkészí-
t é s n e m fizeti k i magá t , h a csak arról n incs 
szó, h o g y fagyos , romlo t t r épá t ke l l fe l -
etetni , mer t az i lyet m á r czélszerü főzni 
v a g y gőzölni. 

Se r t é sek s zámára egyéb i rán t szok ták 
főzni a répá t s ez a n n y i b a n indokol t lehet , 
— h a a f ű t ő a n y a g n e m d r á g a — h o g y a 
disznó j o b b a n emész t i a főt t , m i n t a n y e r s 
répá t . 

A gőzölő e d é n y b e n ke le tkező répaviz , 
h a m a g a a r é p a tul főzve nincs , épp oly k e -
véssé á r t a lmas , m i n t a b u r g o n y a i lyen vize, 
t e h á t a fő t t a n y a g g a l együ t t v a g y m á s t a -
k a r m á n y n y a l együ t t fe le te the tő . 

Röv id ideig t a r tó gőzölés esetén (s ez 
a jó) szeszképződés n e m áll be, e lczukroso-
d á s azonban a b u r g o n y á b a n n a g y o b b , a ré-
p á b a n k i sebb f o k b a n m e g y végbe, de ez n e m 
h á t r á n y , h a n e m előny. A 

Megbarnul t cz i rokszakál f ehé r í t é se . (Fe-
lelet a 378. számú kérdésre.) A l ábon sok esőt 
k a p o t t s ennek fo ly tán m e g b a r n u l t , m e g -
pe t tyesede t t cz i rokszaká lnak szép sz in t adn i 
többé nem lehet . F e h é r í t é s á l ta l fog u g y a n 
javulni a színe, de e fo l toka t t e l j e sen eltá-
volí tani n e m lehet . Az i lyen cz i rokszakál t is 
fe l lehet azonban haszná ln i , h a szála finom 
s m á s k ü l ö n b e n el romolva nincs , m e r t a g y á -
rosok a seprő belse jébe tö l te léknek a lkal-
mazzák azonban kevesebb á r t fizetnek érte. 

A fehér í tés t n á l u n k kénezésse l eszköz-
lik, ez az e l já rás azonban i n k á b b a gyá ros 
fe ladata , m e r t be rendezés és g y a k o r l a t ke l l 
hozzá. Ú g y tudom, h o g y n á l u n k gazda ezzel 
nem is fogla lkozik . 

A z o laszoknak ál l í tólag v a n a fehér í -
tés re kénezésen kívül m á s módsze rük is, ezt 
azonban n e k ü n k eddig meg i smern i n e m si-
kerül t . É n k ü l ö n b e n h a j l a n d ó vagyok h inn i , 
h o g y n incs is kü lön leges módsze rük a f ehé -
rí tésre, h a n e m az olaszországi cz i rokszakál 
szebb szine, c supán a kedvezőbbb égha j l a t i 
v iszonyok jó k i h a s z n á l á s á n a k t udandó be. 

Szalay János. 
Hízó ökrök t aka rmányozása . Felelet a 

379. sz. Jcérdésre. A A hiz la lás m e n e t e h á r o m 
időszakra osztható, me lyek mindegy ike egy 
bizonyos ideig — 6—7 hé t i g — t a r t s a me ly 
időszakok közelebbi pon tos m e g h a t á r o z á s a 
egyrész t az á l la tok kondicziójától , más rész t 
a h iz la lás a m a foká tó l függ , me lye t a gazda 
elérni aka r . 

M i n d e n egyes időszakra egy b izonyos 
m e n n y i s é g ű ( t e rméjü) és b izonyos t á p a n y a -
g o k a t a r á n y o s a n t a r t a lmazó t a k a r m á n y k e v e -
rék v a n előírva, a m e l y n e k pontos be ta r t á sa 
me l l e t t l ehe t e r edményes és még i s g a z d a s á -
gos h iz la lás t elérni. T e h á t o lyan t a k a r m á n y -
fé léke t ke l l k o m b i n á l v a ete tni a h ízókka l , a 
m e l y e k a r á n y o s a n t a r t a l m a z n a k fehé r j é t , 
szénhydrá to t , zsirt és száraz anyago t . E g y -
féle t a k a r m á n y n y a l ezt el n e m é rhe t j ük s 
igy t e h á t egyedül t a k a r m á n y r é p á v a l ered-
m é n y e s e n n e m h i z l a l h a t u n k s kell , h o g y 
egyrész t f e h é r j e t a r t a l m ú , más ré sz t zsir és 
s zénhydrá to t t a r t a lmazó egyéb anyagokka l , 
nevezetesen szecskával , sza lmával , kukor icza -
daráva l , ese t leg va l ame ly o la jpogácsa félével 
keve r t en e tessünk . 

A je len ese tben a r é p á n k ivü l m é g 
á rpa - és buzasza lma , á rpa- és buzaszecska , 
va l amin t kukor i czada ra áll rendelkezésre , 
n a g y o n kevés rét i szénával . A r épá t t e h á t a 
buzasza lma és szecskával kever ten ke l l 
e te tni ugy, m i n t az a lábbi összeál l í tásokban 
közölve v a n s m i n t h o g y a t á p a n y a g s z a b -
v á n y b a n előirt f ehé r j emenny i ség e léréséhez 
m é g egyéb t a k a r m á n y o k r a is szükség van , 
a beá l l í t áskor rögtön . m e g l ehe t kezdeni a 
da rázás t is 2 kg . kukor iczáva l . M i n t h o g y 

azonban a kukor icza n a g y z s i l t a r t a l m á n á l 
fogva m i n d j á r t kezde tben n a g y o b b m e n n y i -
ségben n e m ete thető , a m é g h iányzó f e h é r j é t 
repczeola jpogácsáva l pótol tam, ugy h o g y a 
h iz la lás 

I . i d ő s z a k á b a n 100 k g . élő sú ly ra ete-
tendő : t a k a r m á n y r é p a 60 kg. , buzapo lyva 
7 kg. , b u z a s z a l m a 5 kg. , I I . oszt. jóminő-
ségü ré t i széna 2 kg . , kukor iczadara 2 kg. , 
repczepogácsa 5 kg . E z e n t a k a r m á n y k e v e -
r ék 25,356 száraz anyago t , 2,362 fehé r j é t , 
13,872 s zénhydrá to t és 0,656 zsi r t t a r t a lmaz 
1 : 6 -5 táplá ló a r á n y mel le t t . 

A II . i dőszakban : t a k a r m á n y r é p a 50 kg. , 
buzapo lyva 7 k g . , buzasza lma 5 kg. , I I . oszt. 
jóminőségü ré t i széna 2 kg . , kukor iczadara 
2Va kg., r epczepogácsa 7 kg. , T a r t a l m a z 
26-354 száraz a n y a g o t , 2-831 f ehé r j é t , 13'808 
szénhydrá to t és 0 '832 zsirt . T á p a r á n y 1 : 5"6. 
A másod ik időszakban t e h á t a kukor icza s 
o la jpogácsa m e n n y i s é g e emelkedik , de a 
polyva m e n n y i s é g e va lamive l csökken . 

A I I I . i d ő s z a k b a n : t a k a r m á n y r é p a 
60 kg. , buzapolyva 5 kg. , b u z a s z a l m a 7 kg. , 
II . oszt. jóminőségü réti széna 2 kg . , k u k o -
ricza 17a kg. , repczepogácsa 6Va kg . E z e n 
t a k a r m á n y k e v e r é k b e n 26'698 száraz a n y a g 
2-667 fehér je , 1 8 8 3 3 s z é n h y d r á t ós 0"732 
zsir fog la l ta t ik . A t á p a r á n y 1 : 5 "8. A h izók 
30—60 k r . só t is igénye lnek n a p o n k i n t és 
da rabonkén t . A szénát csekély 2 kg . -ban ál la-
p í to t t am m e g m i n d a h á r o m időszakban tek in-
tet te l arra , hogy a készlet a szénából k e v é s ; 
h a azonban több volna, ugy lehe t 3—3 kilót 
is e te tn i s ezál ta l a t á p a r á n y n a g y o n n e m 
vá l toznék s több f ehé r j e j u t n a a szervezetbe. 

J. G. 
L u g a s lé tes í t ésé re a lka lmas sző lő fa j t ák . 

(Felelet a 380. sz. kérdésre.) L u g a s készí tésre 
igen sok szőlőfa j ta a lka lmas , ezek közül 
fe lsorolom a köve tkezőke t , m i n t ame lyek 
m i n d e n i gényeke t k ie l ég í the tnek a) fehérfaj-
ták, Pas sa - tu t t i , Müsca t lunel , L e s s e p s F e r -
d inánd, D a m a s k u s i fehér , Calábr ia i fehér , 
Madela ine Angev ine , Mangni f ique de Niki ta , 
Pécs i szagos, Muscá t Ot tune l , H a l h ó l y a g 
fehér , Török mazso l a és Muscá t H . A l b á n . 
b) Piros fajták: Chas se l a s rouge, Chasse las 
de F u n t a i n e b l e a u rouge, Chasse la s T o k a j 
angev ine , Musca t F r o u t i g n a u rouge, R o s a 
m i n a vi vacca, Musca t F r o n t i g n a n grizli, 
Musca t P o u r p l e Cons tan t ia , Musca t rouge de 
Madere , Kecskecsecsü piros, R a z a k i piros, 
M u s c a t b r u n és Izabel la piros, a) Kék fajták: 
Musca t H a m b u r g , Trol l ingi kék , Bouda le s 
Cornichon vivlet , L a d i D a w n e ' s b lack , K e c s k e -
csecsü kék , D u c de M a g e n t a , F rédé r i c tun , 
Opor tó kék , Bel ino Cambr idge botanic , G a r -
den és Izabel la k é k . M é g csak azt k í v á n o m 
megjegyezn i , hogy m i u t á n kérdés t t evő t a l a j a 
„fekete a g y a g " , — a filloxera k ö n n y e n elpusz-
t í t h a t j a lé tes í tendő lugasá t , mié r t is vagy 
oj tot t szőlőket ü l tessen, v a g y a szénkéne-
gezésre r e n d e z k e d j é k be. H o g y a k é t véde-
kezés i m ó d közül me ly ik v á l n é k j o b b a n be, 
azt a köz lö t t ada tok h i ányos sága mia t t i t t 
n e m lehe t e ldönteni , ezt ké rdés t t evőnek ma-
g á n a k ke l l meg tenn ie . A. D. 

Bárányok ér tékes í tése . (Félélet a 381. 
kérdésre.)) A b á r á n y o k l e g j o b b a n a b u d a -
pes t i p iaczon é r tékes í the tők . A szá l l í tmány 
fe ladása o lyképp intézendő, h o g y az B u d a -
pes t re kedd , szerda, csütör tök v a g y p é n t e k e n 
é rkezzék meg , m i u t á n m á s n a p o k o n rendes 
v á s á r n e m ta r t a t ik . 

A jobb ér tékes í tés czél jából a j án l a to s a 
b á r á n y o k e ladásá t va lamely m e g b í z h a t ó és 
ezek e ladásáva l foglalkozó b izományosra 
bizni és h e t e n k é n t csak 100—100 da rabo t 
egyszerre a vásá r ra kü ldeni , me ly ese tben 
— a ké rdésben je lzet t időben — minőség 
szer int p á r o n k i n t 5—8 for int is e lérhető. 

Wilheim Icjnácz. 
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Eljegyzések. Csokolyai Fényes Kálmán, gróf 
Almássy Kálmán urada'mi lisztje, eljegyezte vinnai 
és drávetzi Dravetzky Béla földbirtokos leányát Terézt. 
Ivánkovits Béla gazdatársunk, eljegyezte Márkus 
Elvirát Puszta-Mélykuton. 

Halálozás. Blaskovits Ödön állami gazdasági in-
téző, meghalt Mezőhegyesen. 

A Magyar Gazdák Vásárcsarnok El lá tó 
Szövetkezete f. hó 14-éu megkezde t t e m ű k ö -
dését , a m e n n y i b e n a rende lkezésé re bocsá-
tot t é lelmi cz ikkek e lárus i tásá t a központ i 
v á s á r c s a r n o k b a n megkezde t te , m i n d j á r t az 
első n a p pá r n e g y e d óra a la t t a beérkeze t t 
á rukon jó á ron tu l adot t . A vá sá r c sa rnokok 
h iva ta lból m é g n incsenek a k ö z h a s z n á l a t n a k 
á tadva , de a székesfőváros a szöve tkeze tnek 
a me g n y i t á s előtt m e g a d t a az engedé ly t , 
h o g y a központ i v á s á r c s a r n o k b a bevonul -
ha s son . Mos t m á r csak a gazdaközönségen 
áll, h o g y élelmi czikkei t é r tékes í t se s igy 
jövede lmét szaporí tsa oly á rukbó l me lyeke t 
eddig al ig vagy rosszul tudo t t é r tékes í teni . 
M i n d e n n e m ű kérdezősködésre a l e g n a g y o b b 
készségge l n y ú j t fe lvi lágosí tás t a szövetkezet 
vezetősége B u d a p e s t IX . központ i vásá rcsa r -
n o k b a n . 

A földmivelésügyi minisz te r t e r m é s -
s t a t i sz t iká ja és a Bund der Landwi r the . E g y 
te l jesen megoko la t l an vádda l illeti a német -
országi „Bund der L a n d w i r t h e " l ap j a Darányi 
fö ldmivelésügyi minisz ter t s az ő személyé-
b e n a m a g y a r k o r m á n y t . A k o r m á n y részé-
ről eddig sok jó indula to t az a g r á r t ö r ek -
vések i ránt nem tapasz ta l tunk , de az t m é g sem 
t é t e l ezhe t jük fel, h o g y ezek m e g a k a d á l y o z á -
sá t i ly pr imi t ív módon l ehe tőnek t a r t aná . A 
nevezet t l ap azt á l l í t j a ugyanis , h o g y a 
fö ldmivelésügyi minisz te r á l ta l a n y á r fo-
l y a m á n a v i lág gabona te rmésérő l előzetes 
becslés a l a p j á n közzéte t t s ta t i sz t ika i ada tok 
tendencziózusan meghamisittattale. E z ál l í tás 
k a p c s á n a n n a k a g y a n ú n a k ád ki fe jezés t , 
h o g y a m a g y a r k o r m á n y a t e rmése redmény t 
a m a g y a r ke reskedő v i lágga l egye té r t é sben 
•— a nemze tköz i gazdakongres szus ra való 
tekintettQl — a tényleges e r edményné l t en -
dencziózusan jóval a l a c s o n y a b b n a k tün t e t t e 
fel azon czélból, hogy ily módon a g a b o n a -
á rak emelkedésé t tegye lehetővé s ennek 

i révén m e g g á t o l h a s s a az ag rá r r e fo rmok 
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keresztülvitelét. Meggyőződésünk szerint ez 
a vád teljesen méltánytalanul éri Darányi 
földmivelésügyi minisztert, a kinek egyéni-
sége az ily föltevést merőben kizárja. Két-
ségtelen, hogy a magyar kormány statisz-
tikai adatgyűjtési rendszere a gáncsolást a 
legnagyobb mértékben megérdemli s tény az 
is, hogy statisztikai adataink teljesen meg-
bízhatatlanok, de ez a tény még nem jogo-
síthat oly gyanúsításra, mint a minővel a 
német Bund der Landwirthe a földmivelés-
ügyi minisztert illeti. Az olyan statisztikai 
adatok pedig, mint a milyenek a világ ga-
bonaterméséről közvetlenül az aratás befe-
jezte után — felületes becslés alapján — 
közzé tétetni szoktak, teljesen fiktiv érté-
kűek s csak némi tájékozás czélját szolgál-
hat ják. A magunk részéről sajnálatunkat 
vagyunk kénytelenek kifejezni a Bund der 
Landwirthe indokolatlan támadása felett, s 
meggyőződésünk, hogy ez a nagy testület 
módot fog találni a hozzá nem méltó gya-
núsítás jóvátételére. 

A. Bereczki emlékszobor-bizottság f. hó 
19-én ülést tartott a Közteleken, mely alka-
lommal a bizottság örvendetes tudomásul 
vette, hogy a felállítandó szobor költségeire 
eddig 1100 frt gyűlt egybe. Határozatba 
ment, hogy Bereczki mellszobra a kertészeti 
tanintézet kert jében állittassék fel, a hol 
legmegfelelőbb helye van. Erre nézve a bi-
zottság egy felterjesztésben ki fogja kérni 
a földmivelésügyi miniszter hozzájárulását, 
nemkülönben egy felirat intézését határozta 
el a földmivelési miniszterhez, hogy a szobor 
költségeihez, amennyiben a befolyt ádomá-
nyok annak árát nem fedeznék, egy bizo-
nyos összeggel hozzájárulni szíveskedjék. A 
mellszobor bronzból fog készülni. 

Gazdasági ismeretek terjesztése. A föld-
mivelésügyi miniszter a mezőgazdasági isme-
reteknek mentől szélesebb alapon leendő ter-
jesztését programmul tűzvén ki, a kormány-
akczió megindítása előtt szakértekezletet tar-
tott a tervezet elvi részeinek megállapítása 
végett. Ez értekezleten Tormay Béla minisz-
teri tanácsos elnökölt s részt vettek az orsz. 
gazdasági egyesület részéről Kodolányi Antal 
és Szilassy Zoltán, az erdélyi gazd. egyes, ré-
széről Jakab László és Tokaji László, az Arad 
vm. gazd. egyesület részéről gróf Zselenski 
Róbert elnök, a baranyai részéről Otocska 
Géza, a csikmegyei gazd. egyesület részéről 
dr. Bochkor Károly egyetemi tanár, Barsból 
Zongor János, Pestmegye részéről Serfőző 
Géza, Pozsony részéről Bartal Aurél alelnök, 
Sopronból Otocska Béla, Szepes részéről Grósz 
Lipót, Tolnából Kovács S. Endre, Molnár 
József, Torontálból Marton Andor, Trencsén 
részéről Kulinyi György, Zemplénből Dókus 
Ernő, Vasmegyéből Bössler Károly, Zalából 
Orosz Nándor. Ezen kivül R u f f y Pál , Győrfy 
Gyula, Wittmánn János, Babics József, Boda 
Vilmos orsz. képviselők. A minisztérium ré-
széről Dobokay Lajos, br. Malkomes Jeromos, 
Saárossy Kapeller Ferencz osztálytanácsosok, 
Pirkner János főfelügyelő, Forster Kálmán 
és Németh József miniszteri titkárok, Magyar 
Kázmér földmivesiskolai tanfelügyelő. Elnök 
a folyamatban levő intézkedéseket ismertetve, 
kijelenti, hogy a fölemivesiskolák által ren-
dezett és fokozatosan fejlesztett vidéki gazda-
sági tanítások ezentúl is folytattátni fognak, 
e mellett azonban a miniszter nagyobb sza-
bású akcziót szándékozik indítani 14 várme-
gyére kitérj edőleg, s akként, hogy ez isme-
retterjesztés ügyének társadalmunk közre-
működését első sorban a gazdasági egyesü-
leteket s ezek révén a helyi illetékes körö-
ket óhaj t ja megnyerni. Képesíteni szándé-
kozik bizonyos sorrendben a gazdasági egye-
sületek nagy részét téli gazdasági szakisko-
lák, téli tanfolyamok rendezésére, úgyszintén 
vidéki tanítások tartására. Az értekezlet a 
miniszter tervét általánosságban egyhangú-
lag elfogadta, megjegyezvén, hogy a téli 

iskolák szervezése tekintetében a most mű-
ködésben levő ilyen intézmények eredménye 
bevárandó lenne, a vármegyék szélesebb kö-
reire kiterjesztendő a helyi szükség és igé-
nyekhez szorosan alkalmazkodó vándortani-
tások rendezését sürgős feladatnak jelzi. 
Ennek részleteit elfogadja, 14 vármegye 
gazdasági egyesületének megbízottjai kész-
ségüket nyilvánították, hogy a tanításokat 
még az idén télen megkezdik, s a részletes 
javaslatot legközelebb be fogják mutatni a 
miniszternek. 

Állatforgalmi tárgyalások Német-" és 
Oroszország között. Nagyon érdekes diplo-
mácziai okmányokat tett közzé a napokban 
a „Magyarország" czimü napilap, melyek ért-
hetővé teszik azon animózitást, melyet Né-
metország a magyar állatbevitel ellen már 
régebb idő óta tanusit. — Ezen okmányok-
ból világosan kitűnik az, hogy a német kor-
mány tárgyalásokat folytat Oroszországgal 
oly czélból, hogy az orosz állatbevitelt Né-
metországba megkönnyítse. — Mint általá-
nosan ismeretes az Ausztria-Magyarország 
és Németország között fennálló kereskedelmi 
szerződésben állatbevitelünknek Németország 
részéről a legnagyobb kedvezmény van biz-
tosítva, s ugyancsak ismeretes az is, hogy 
az orosz állatbevitel elől Németország már 
hónapokkal előbb csaknem teljesen elzáratta 
magát, tekintettel az ott uralkodó állandó 
állatjárványokra s Oroszország mód nélkül 
silány állategészségügyi viszonyaira. — Ámde 
Oroszország ezen korlátozásba nem nyugo-
dott bele, s mint a M—g-ban közzétett ok-
mányok bizonyítják, titkos diplomácziai tár-
gyalásokba bocsájtkozott Németországgal, a 
mely haj landó arra, hogy a mi állatkivite-
lünk rovására jelentékeny könnyítéseket ad-
jon Oroszország állatkivitelének, esetleg tel-
jesen feloldja az orosz határzárlatot. Ha 
Németország a ki látásba helyezett könnyíté-
seket megadja Oroszországnak, az mérhetet-
len csapást jelent a mi állattenyésztésünkre 
s teljesen megbéní that ja németországi kivi-
telünket, a melylyel szemben eddig is a leg-
nagyobb szigort tanúsította a német kor-
mány, annak daczára, hogy a mi állategész-
ségügyünk sokkalta jobb mint Oroszországé. 
Miután fennálló kereskedelmi szerződésünk 
értelmében Németország a legnagyobb ked-
vezményt biztosította állatkivitelünknek s 
miután a diplomácziai tárgyalásoknál kor-
mányunknak tudomása van (mert hiszen a 
szóban forgó diplomácziai okmányokat a föld-
mivelésügyi minisztériumból szerezte meg a 
M—g), követeljük, hogy a magyar kormány 
szerződésünk épségben tartása iránt hala-
déktalanul intézkedjék s a szerződés ki ját-
szását Oroszország javára gátolja meg. 

Sertésvész vaddisznók között. Lapunk 
egy barát ja arról értesít, hogy az alsó-lendva-
lenti-i uradalom erdőségeiben a sertésvész 
szedi áldozatait a vaddisznók között. Mult 
héten az erdészeti alkalmazottak a méhes-
irsai erdőn 4 db teljesen lesoványodott és a 
sertésvész tünetei közt elhullt vaddisznó 
hulláira akadtak. Valószínűleg a hozzáfér-
hetlen ^sűrűségben több hulla is volna talál-
ható. Érdekesnek tar t juk felemlíteni, hogy 
e vidéken a házi sertések ez év őszén estek 
keresztül a vészen. 

„Országos szölőtelepitő szövetkezet". 
Mint már lapunk egyik mult számában kö-
zöltük Budapesten egy országos szölőtelepitő 
szövetkezet létesült, melynek czélja a követ-
kező: Európai és amerikai szőlővesszők és 
ojtványok termelése, vétele, eladása s véte-
lének és eladásának üzletszerű közvetítése. 
Immúnis homokterületek és kötött szőlőtala-
jok vásárlása, szőlővel betelepítése, esetleg 
parczellázása és tovább eladása, anya- és 
mintaszőlőtelepek létesítése. Gyümölcsfa-
iskola létesítése és hasznosítása. Karónyerés 
czéljára ákáczosok telepítése és kosárfüz ter-
melése. Csemegeszőlő és bor termelése, vá-

sárlása, okszerű kezfelése és eladása, csemege-
szőlő és bor vételé és eladásának üzletszerű 
közvetítése, mintapinezék és kimérések fel-
állítása, szőlő- és borkiállítások és aukcziók 
rendezése. A szövetkezeti telepeken állandó 
szőlőmunkások alkalmazása és kiképzése, a 
szakismeret teíjesztése czéljából szaklap ki-
adása. Magánbirtokosok részére vállalkozás 
ut ján szőlő telepítése. Cognac gyártása és 
szőlőszeti melléktermények feldolgozása, vé-
tele és értékesítése. A szövetkezet működését 
1897. január 1-ső napja után bejegyzésének 
közzétételével kezdi meg. Az 1897-ik és 
98-ik évi üzletévre osztalékot nem adván, a 
részjegyek szelvényei az 1899-ik évre szóló 
szelvényekkél kezdődnek. A szövetkezet alap-
tőkéjét képezik a tagok üzletrészei, melyekről 
100 korona névértékű s szelvényekkel ellátott 
részjegyek adatnak ki. A részjegyek névre 
szólók és oszthatatlanok. A 100 koronában 
megállapított üzletrész vagy egyszerre, vagy 
havi 10 koronás részletekben legfeljebb 12 hó 
alatt fizetendő. 

Gyorsított marhaszállitó vonatok. Az 
osztrák áll lamvasutak galicziai vonalán rövid 
idő óta gyorsított, külön marhaszállitó vonat 
közlekedik, mely vonatot valami protekcziós 
osztrák vállalkozó bérbe vette. A ki e vo-
nattal Bécsbe marhá t akar szállítani, annak 
a vállalkozónál e szándékát előre be kell 
jelentenie és még szerencsének tar that ja , ha 
minden egyes kocsiért 15—20—25 forint 
lefizetése mellett a szállítás megengedtetik 
neki. így azután sokszor minden ilyen kü-
lönvonat a vállalkozónak 600—1000 forint 
hasznot haj t . Furcsa dolog, hogy ha már az 
osztrák államvasutak galicziai vonalán ilyen 
gyorsított külön marhaszállitó vonatokat 
rendszeresítettek, miért adták egy privát 
vállalkozónak bérbe, a ki a közönséggel 
szemben önkényesen jár el. 

A magyar-óvári gazd. akadémiai hall-
gatók gazdasági egylete f. hó 10-én szakestélyt 
tartott, a melyen részt vettek Henseli Árpád 
tb. elnök, Cserháti Sándor, Mezey Gyula és 
dr. Nyiredy Jenő akad. tanárok és az egylet 
tagjai. A felolvasást Voit Ottó akad. hallgató 
tartotta meg „A seprőczirokról" czimmel, 
melyért felolvasónak jegyzőkönyvi köszönet 
szavaztatott. Ezután Sztankovics Lajos „Hogyan 
rendezzük be a t rágyatelepet?" czimü vita-
kérdést vezetett be; a vitában részt vettek 
Benkovics Imre, Lehotzky János, Páll Béla, 
Schulpe Alfons és Merényi Kálmán akad. 
hallgatók. 

A gazdaközönség figyelmébe. Az állam-
vasutak igazgatósága, tekintettel a karácsonyi 
ünnepek alkalmából várható nagymérvű 
gyorsáruforgalomra, figyelmezteti a közön-
séget, hogy a Budapestre rendelt gyorsáru 
szállítmányokat, különösen a gyors romlás-
nak alávetett élelmi szereket már f. hó 15-től 
kezdve adja fel, nehogy az ünnepek előtti 
utolsó napokon feladásra kerülő tömeges 
gyorsáruk szállítása, értesítése, illetve házhoz 
szállítása zavarokra és késedelmekre szolgál-
tasson okot. Kívánatos továbbá, hogy külö-
nösen a Budapestre szállítandó gyorsáru 
csomagok ne csak jellel és számmal látas-
sanak el, hanem azokra a czimzett neve is 
olvashatóan rávezettessék. 

Állategészségügyi értesítés. A földmi-
velésügyi minisztérium a marhavész és egyéb 
ragadós állatbetegségek állásáról decz. hó 
9-én a következő kimutatást teszi 1 közzé: 
Magyarországon: I. Keleti marhavész: Ma-
gyarország, Fiume és környéke, valamint Hor-
vát-Szlavonország egész területe ez idő szerint 
vészmentes. — II. Lépfene: össz. 12 község-
ben 12 udv. — III. Veszettség: összesen 12 
község, 12 udv. — IV. Takonykór és bőrfé-
reg: összesen 69 községben 75 udv. — 
V. Ragadós száj- és körömfájás: összesen 1120 
községben 12560 udvar. — VI. Ragadós tüdő-
lob : összesen 8 közs. 8 udv. — VII. Himlő: 
összesen 3 községben 3 udv. —• VIII. 
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TenyészJjénaság és az ivarszervéken keletkező 
hólyagos Tci-ütés : összesen 5 községben 43 
udvar ra l . — I X . Rüh-kór: összesen 31 köz-
ségben 47 udvar . —1 X . S.ertésorbáncz: ösz-
szesen 154 községben 853 udv . — X I . Bivaly-
vész : összesen 5 község 30 udv. — X I I . 
Sertésvész: összesen 1276 község, — udv. 

A debreczeni m. k i r . gazdasági t an in -
téze t ha l lga tó i segélyző egy le tük j avára , j a -
n u á r hó 9-én áz „ A r á n y - b i k a " szá l lóban 
zá r tkö rű gazdászbá l t r endeznek . Felül f ize té-
seket , me lyeke t a segélyző egyesüle t j avá ra 
fo rd i t a tnak , köszöne t te l f p g a d n a k . A bál-
b izo t t ság élén á l l anak b á r ó Wangenheim 
Gyula b. b. e lnök, Márky Jei iő és Schmidt 
S á n d o r a le lnökök. 

„ L i t t l e g i a n t " . K i s ó r i á s i 

E daráló mindennemű szemes magvat valamint a tenge-
rit „csövestül" tetszés szerinti finomságra darálja. 

A darálóhoz Külön1 járgány nem kell. 

Legolcsóbb a legegyszerűbb tíarálási mód meglepő eredménynyel. 
Ára teljes felszereléssel 52 forint. 

S Z Ű C S : Z S I G M O I M ) 

1897. február hó elsejétől Nagymező-utcza 68. szám. 

A legolcsóbb és legjobb magyar heti újság 

„ F ü g g e t l e n Ú j s á g " 
•mezőgazdasági és politikai képes hetilap. 

A „Magyar Gazdaszövetség" népies közlönye. ""SP® 
Előfizetési ára: 

Egészévre 2 frt, félévre 1 frt. 
Lapunknak czélja á magyar nép értelmiségének 

emelése, kiválóan súlyt helyezünk a gazdasági szak-
ismeretek fejlesztésére, elsősorban czélunk pedig az, 
hogy a nép között veszedelmesen terjedő szoczialisztikus 
fércz lapokat és olvasmányokat ellensúlyozzuk, illetve 
kiszorítsuk a miben minden gazda kell, hogy saját érde-
kében segítségünkre legyen. 

Elért kér jük a földbirtokosokat, bér-
lőket, gazdatiszteket s mindenkit a ki nép 
barátja, hogy terjessze és rendelje meg- a 
„F"Ü«GETE.ESr ÚJSÁG "-Ot. 

A „Független Ujság"-ot 
a legelső magyar irók irják. Szépirodalmi részének 
munkatársai: Bársony István, Buday Barnabás, Lakatos 
Sándor, Móra István, Péterffy Tamás, Petrus Jenő, 
Pósa Lajos, Rexa Dezső, dr. Szilárd Ferencz. Lapunk 
gazdasági részének munkatársai: Baly Kálmán, dr. 
Bernát István, Cserháti Sándor, Hajdú István, Hreblay 
Emil, Jeszenzky Pál, Kerpely Kálmán, Löcherer Andor, 
Monostori Kálmán, Práznovszky Ágost, Rovara Frigyes, 
Rubinek Gyula, K. Ruffy Pál, Sporzon Pál, Száhlender 
Gyula, Szilassy Zoltán, Sztankovich János, Vasadi Balogh 
Lajos, Wimmer Károly. 

A „ F ü g g e t l e n Ú j s á g : " 
olcsóságával, főleg a szegényebb viszonynak 

igényeinek felel meg. 
Előfizetési pénzek a kiadóhivatalnak 

BUDAPEST, IX., Üllöi-ut 25. Köztelek küldendők 
Tessék mutatványszámot kérni. "QQ 

S z a k é r t ő s z ő l ő m ű v e l é s r e 
tanit, ügy az amerikai, a szénk-éneggel való, mint a hömoki termelásnél a 

BORÁSZATI LAPOK 
(Szerkeszti: BAROSS KAROLY) 

28 év óta fenálló szaklap, megjelen ttinden Vasárnap. Legalább félére 
uj előfizetők WST ingyen ~M kapják, 

olvasmányul aas ünnepekre 
a „Magyarország szőlőtermelésének múltja és jelené" Mimii 
milleniumi diszmüvet [bolti ára 3 frt), 264 nagy album alakú 
oldalon, 360 ábra és (fényképpel, 3 diszmelléklette!. SO magán 
szolotelep tanulságos leírásával. — A „BOHASZATI LAPOK" Tsiadó-
hiyatala Budapest (Köztelek), Ullöi-út 26. sz. Előfizetési ára egy 

évre S frt; félétre 2 frt 50 kr. 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 
Bndapesti gabonatőzsde. 

(Quttmann és Wahl budapesti terménybizományi 
ezég jelentése. 

Budapest, 1896. deezember 12. 
A hét első felében enyhe és nedves időjárás 

uralkodott, melynél olvadás következett be, később 
azonban megváltozott az idő és gyenge légáramlatok 
mellett hidegebbre és egyszersmind szárazabbra for-
"dult. Csapadék csupán hazánk keleti részében volt 
gyakoribb. A vízállás változatlanul alacsony. Külföl-
dön az idő Európa nyugati részében eayhe és esős 
volt, mig a keleten fagyos és hideg. 

A külföldi piaczok üzletmenetében alig történt 
nagyobb változás. A hangulat nagyobbára csendes 
és a forgalom korlátolt. Amerikában terjedelmes 
realizácziók és készáru' tulajdonosok nagyobb kíná-
lata, úgymint az indiai kedvezőbb hirek tartós nyomást 
gyakoroltak az árakra. A hét vége felé a hangalat 
barátságosabb lett ugyan, az árak egyenlegként 
azonban a mult héthez képest mégis ca. 3; c. olcsób-
bak. Angliában á vevők tartózkodóak maradtak, az 
árak azonban nem változtak, mig a franczia piaczok-
ról gyenge üzlet mellett az árfolyamok fokozatos csök-
kenését jelentették. A német piaczok e héten' barát-
ságosabb irányt követtek és bár később a hangulat 
itt is csendesebb, készáru ártartó maradt. A .többi 
continentális piaczokon a forgalom szintén szük 
keretben mozog, a nelkul azonban, hogj li ti 
árc'sökkenés következett volna be. 

Nálnnk a kereslet az összes gabonaczikkekberi 
gyenge volt, és különösen kenyérmagvak voltak csök-
kenőek. Takarmány áru kevésbé változott. 

Az üzleti hét részleteiről következőket jelent-
hetjük : 

Buza állandóan gyengén — úgyszólván kizáró-
lag vasúti áruban — volt kínálva. Tételek alig ke-
rültek a piaczra. Ennek ellenében azonban a malmok 
sem tanúsítottak vételkedvet, utalva a gyengébb liszt-
üzletre és a bekövetkezett enyhe időjárásra, minek 
folytán áz eladók kényszerülve voltak követeléseiket 
fokozatosan ca. 12V2 krral leszállítani. A hangulat 
csupán a hét vége felé fordut ismét barátságosabbra 
anélkül azonban, hogy a forgalom megélénkült volna 
és az árviszonyok is csak, egy csekélységgel lettek 
jobbak. A hetiforgalmat összesen 50,000 mm. tesszük, 
a hozatalok 67,000 mm.-ra rúgnak. Elszállíttatott 4580 
métermázsa. 

Rozs csak príma minőségekben a fogyaszlásaál 
talált elhelyezést és a forgalomba volt kisebb quanti-
tás helyben és Budapest távolságában átvéve 6.55 — 
6.65 frtot ért el. Gyengébb minőségekért helyben át-
véve 6.50—6.55 írtnál többet nem fizettek. Kivitelre 
nem volt kereslet és exportőrjeink tartózkodóak. 

Árpa takarmány és hántolási czélokra válto-
zatlan. Gyárosok nem vásároltak, a hizlalók azonban 
kőbányai és monori számlára némi vételkédvet tanú-
sítottak és 4.35—4.45 frtot fizettek Budapest és Monor 
távolságában. Állomásokon átvéve néhány kisebb tétel 
jobb tiszavidéki árpa 5.25—5.75 frton talált elhelyezést. 

Zab kezdetben jobb figyelemben részesült, a 
hét végével a hangulat azonban elcsendesült. A kíná-
lat tartósan jó és ar árak mindazonáltal változatlanok 
maradhattak. Szin és tisztasáa szerint 5:60—6.15 . frt 
érhető el helyben. 

Tengeri ó szórványosan van forgalomban és 
waggonokba téve 4.10 frion. jegyez. Uj tengeriben a 
forgalom valamivel élénkebb ugyan, azonban még 
mindig kívánni valót hagy fenn. Szeszégetők alig 
vásárólnak; az általuk helyben ajánlott 3.25 frtos 
árak mellett, árut nem szerezhetnek be. Sokkal meg-
felelőbbek az állomásokon, fizetett árak, a hol fel-
vidéki és csehországi számlára volt tiszavidéki és 
bánáti állomásokon mérsékelt forgalom. Varjas és 
Perjámos távolságában átvéve prompt áruőrt 2.80—85 
frt, deczember-márcziusra 3.—3.50 frt, Mohácson 
prompt árut 3.25 frt, Érden 3.12V2 frt, Mezőberény, 
Tiszaföldváron 8.— frtot jegyzünk. 

Olajmagvak: káposztarepcze változatlan, és for-
galom absolute volt. Uj készáruért 11'50—12'50 frt, 
bánáti repcze 10'50 frt, vadrepczét 4'75—5"—frt, gombor-
kát 7'75 frton jegyzünk névlegesen. Kápöszarepcze 
1897 aug.-szeptemberre, csendes maradt és 11'20—25 
frton jegyez. 

Hüvelyesek: Babban a hangalat változatlan csen-
des és árakat csak névlegesen jegyezhetünk. Uj 
bab: gyöngyösi és félegyházai trieurt apfószemü 7.75 
frt, nagy 7.25 frton, déli vasút és dunamenti áru 
6.75—7 frton. barna dunamenti állomásokon 6:50 frton 
jegyez. Bükköny 5—5.25, muhar 5.—, kendermag üz-
lettelen 7.50, lenmag 8.50—75 frt, köles szilárd és 
5.40— 65 frton jegyez. 

Seremagvak: A, hangfalat továbbra is csendes, 
és váltözallan árak mellett alig volt a forgalom. 
Uj vöröshere ! Bánáti 35—38, erdélyi 40- 46, felvidéki 
46-47 frt. Luezerna (ó) 33—35 frt, (üj) 45—50 frtot 
jegyzünk helyben. 

Napi j e l en té s 1896. deezember 15. 

körülbelül 10Ü00 mnv.-át vásároltak, f 
magasabbak, mint tegnap voltak. 

Eladatott: 
Tiszavidéki: 200 mm . 81 kg. á 

80 „ ,, 
8-50 

300 „ 
. 81 kg. á 

80 „ ,, 8-521/3 
200 „ 80 „ „ 8-50 
200 „ 79 „ „ 8-42V2 
200 „ 
300 » 

78 „ „ 
78 „ „ 

8-15 
8-30 

100 , 77 . , 8 20 
200 , 78 » , 877.1/2 
100- „ 76 „ „ 8-10 
400 „ 80 '„ „ 8-50 
500 „ 80 „ • „ 8-50 
100 „ 79 „ „ 8-15 
200 mm .. 78 kg. á 8-51 
500 „ 74 „ „• 7-95 
150 „ 78 „ „ 810 
250 „ 77 „ ,, 8-10 
200 „ 76 „ „ 8-10 
200 „ 75 „ „ 8-10 
100 „ 73 „ „ 810 
300 „ 80 „ „ 8-45 
200 79 „ „ 8-35 
300 „ 77 , „ 8-15 

3200 „ 75 „. „ 8-10 Raktáráru: 
Készrozs változatlan, csekély forgalom mellett 

6-50-60 frt Pesti paritásu ár mellett adatott él.' 
Árpa csakis jobb minőségű érdekel, etetési és 

hántolási czélra szolgáló árpa nem keresett. 
Tengeri csekély forgalmú, uj tengeri 3'30 —35 

frt ab itt adható el. 
- Zab tartott. 

Határidők daczára magasabb' Xewyorknak 
lanyhák, nagyobb mérvű eladásókra. 

Következő kötések történtek : 

Tavaszi buza . . 8-18—8-13 •• 
Őszi buza . . . ——• • — 
Tavaszi rozs . . 6-81—6-78 • 

Tavaszi zab. . , 5-92 - a '.Ki ' 
Őszi zab . . . . - — ' ' • 
Uj tengeri . . . 3-95-891 • 
ü j repcze. ". . . - — j • • 

Szeszözlet . 
Szesz. (Qoldfinger Gábor szeszgyári főtisztviselő 

tudósítása. 
A szeszüzletben a hét elején változatlan élénk 

forgalom uralkodott és minthogy az érdeklődés ugy 
helyben, valamint vidékről igen élénk, ugy több tétel 
került forgalomba változatlan szilárd ár mellett. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens 
nyersszesz azonnali szállításra 13-50—13-75 frton kelt 
el felsőmagyarországi ős erdélyi állomásokhoz • szál-

Qalicziából kontingens finomított szesát. 14.50 
frton ajánlottak, kontingens nyersszes 13.50—13.75 
frton kelt el. 

Morvaországból exkontingens finomított szesz 
11—11-25 frton kelt el azonnali szállításra. 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 14-50— 
1 5 . - frt. 

Bécsi jegyzés 15.70—15.80 frt kontingens 
nyersszeszért. 

Prágai jegyzés 51.10—51.20 adózott burgonya. 

Trieszti jegyzés 8:25 frt magyar kiviteli 
szeszért. 

A kivitel e hét elején 150 -q finomított. szeszt 
vásárolt. 

Vidéki szeszgyárak változatlanul jegyeznek. Ma-
rosvásárhely, Lúgos, Arad125 krral olcsóbban. 

Budapesti zárlatárák'e héten: Finomított szesz 
52- 52-13 frt, élesztőszesz; 52. 52.13 frt, nyers-
szesz adózva 51.——51.13 frt, nyersszesz adózatlan 
12.—12.13 frt, denaturált szesz 17 25—17.50 frt. 
Kontingens nyersszesz —• —'—. 

Az árak 10,000 literfokonként hordó nélküí 
budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfizetés 
mellett értendők. 

Élehnicziktek a budapesti hetivásáron. 1896. év 
deezember 15-éij. A székesfővárosi vásárigazgatóság 
jelentése. 

HaLvásár a haltéren. A fővámtéri, Ferencz József-
rakparti ős háltéri piaczra 9 helybeli halász és 
halkereskedő által 50 q és vidéki kocsikon 4 q, 
összesen 54 q kevert hal hozatott. A vásár élénk-
Az árak métermázsánkint frttal csökkentek. 

Viszontelárusitók fizették a hal q-át nagy élő 
90—100, nem élő 60—70, közép n»gy élő 45—60, nem 
élő 20—40, apró élő 15—20, nem élő 8 - 1 2 frtig. 

Yad. Hozatott a fővámtér're vaspályán 250 db 
hajón — db, kocsin 110 db, gyalogosok által 50 
db, összegen 410 db ; a forgalom élénk volt. Nyul 
120—130, Vadlúd —-—, Vadrécze 40—70, Fáczány 
140—160, Szalonka erdei , Fogoly 60 80, 
Fürj , Fenyőmadár 15—20 kr. 

Baromfi. Hozatott a fővámtérre vaspályán kb. 
3100 db, hajón kb; db, . kocsin kb. 800 db, 
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helybeli árusoktól kb. 1600 darab, összesen kb. 5500 
db. A vásár élénk volt. Nagybani árak páronMnt: tyúk 
110—130, csirke 75—120, (idei kiv. ), kappan 
hizott 180—220, kappan sovány 110-140. récze hizott 

(idei —) lud öreg h lud (liba) u j 
hiz. 550—700, uj lud sovány 320—350, öreg ), 
pulyka hizott idei 440—500, sovány. 280—370, gyöngy-
tyúk 130—130, galamb pecsenyének 35—60 krig. 

Az István-téri élelmi piaczra élő baromfi hely 
beli és vidéki árusok által kb. 1800 pár hozatott fel, 
árak a következők: páronkint tyúk 120—130, csirke 
idei 70—120,kappan hizott 150—160, sovány 120—140 
récze hizott 180—200, sovány 120—140, hizott lud 
500—600, sovány 300—350, pulyka hizott r—, 
sovány 200—3C0 krig. A forgalom élénk. 

Tisztított baromfi, helybeli ós vidéki árusok 
által kb. 4000 db: forgalom élénk. Árak: Jércze 
80—90, csirke 35—60, kappan hizott 80—90, récze 
hizott 90—100. récze félkövér 70—80, lud (liba) 
hizott 250—300, lud liba félkövér 180—200 pulyka, 
hizott 200-260, pulyka félkövér 160—170, Galamb 
— , ludmáj hizott 20-100 krig. 

Az ujvásártéri piaczra felhozatott a szokott köz-
ségekből vasp. kb. 200 db, kocsin 480 db, gyalog-
árusok 230 db, helybeli árusok 800 db, összesen 
1760 db baromfi. A forgalom élénk. Az árak páron-
kint következők: tyúkJi la 9—160, csirke 65—120, 
idei —— , hizott kappan 180-240, soványl40—150, 
hizott récze 250—350, sovány récze 120—150, hizott 
lud (liba) 500—750, sovány lud 350—EOO, hizott pulyka 
250—300, sovány pulyka 250—300, gyöngytyúk , 
galamb pecsenyének krig. 

Hideghusvásár az István-téri élelmi piaczon. 1896. 
decz. hó 15-én. (A székesfővárosi vásárigazgatóság 
jelentése a »Köztelek" részére.) 

Felhoztak Budapestre a szokott községekből : 
33 árus 103 drb sertést, — árus 25 drb süldőt, 1000 
kg. friss hust, 550 kg. füstölt hust, 900 kg. szalon-
nát és 600 kg. báját. 

Vidékről és pedig : A szokott helyekről: 33 
árus 388 drb sertést, 3 drb süldőt, 400 kg. friss 
hust, 250 kg. füstölt hust, 400 kg. hust ős drb 
malaczot. 

A forgalom élénk. 
Arak a következők: Friss sertéshús 1 kg. 

52—60, 1 q 4C00—5500, süldőhus 1 kg. 58—64, 1 q 
5500—5600, füstölt sertéshusi kg. 68-72, 1 q 6200— 
6600, szalonna zsirnak 1 kg. 56—58, 1 q 5500—5600, 
füstölt szalonna 1 kg. 58—60, 1 q. 6700—5800, háj 1 
kg. 60—62, disznózsír 1 kg. 60—64, 1 q 5600—67i0, 
kocsonyahús lkg. 30—52, füstölt sonka 1 kg. 80—90, 
1 q — krajczárig, malacz 1 drb frt. 

Tojás. Hozatott a fővámtérre vasp. kb. 26,500 
db, hajón kb. , darab, 8 kocsin kb. 30,00 db 
helybeli árusoktól 24000, db, összesen kb 80,000, 
db. A vásár élénk. Nagybani árak : 1 láda friss (1440 
db) 3800—4100 kr., 100 db 290—300 kr., tojás me-
szes 1 láda (1440 db) 13100-3200 k., 210 db 
kr , 1 db krig. 

A* ujvásártérí piaczra felhozatott a szokott 
községekből vasp. kb. drb, kocsin 14000 drht, 
gyalogárusok 8000 drb, helyb. árusok 13000 darab, 
összesen 35000 darab friss tojás. A forgalom 
élénk. A következő árak jegyeztettek : friss tojás 
1 drb 3—312, 100 darab 240— 300 40 krért 12—15 
drb, 1 láda 1440 drb 3400—3800, meszes tojás 1 db 
21/2-3 100 230—230, 40 krért 16—17 db, 1 láda 
1440 drb 3200-3200 krig 

Zöldség. Hozatott a Ferencz József-rakpartra vasp. 
800 q, hajón q, kocsin 200 q, helyb. árusok 
kb. 800 q, össz. kb.1800 q vegyes zöldség. A vásár ős 
Nagy. árak sárgarépa 100 k. 120-350,1 q 350-400, 
petrezselyem 100 os. 120-400, 1 q 400—50J, zeller 
100 db 80 200, karalábé 100 db 60-120, vöröshagyma 
100 db 60—240, 1 q 200—300, fokhagyma 100 f. 
600—2000, 1 q 800-1000, fehérrépa 100 darabl00-220 
fejeskáposzta 1 q 60 120 krajczárig, vörösrépa 100 
darab 70—120 krajczárig, fejeskáposzta 100 daríb 
400-600, kelkáposzta 100 db 50—120, vöröskáposzta 
100 db 350—800, fejes saláta 100 db 100—120, kötött-
saláta 100 db , burg. belföldi 1 q 180—250, 
külföldi , fekete retek 100 db 50—200, 
hónapos retek 100 csomó , Ugorka s. való 
100 db , ugorka savanyu 100 db , 
zöldpaprika 100 kdb , tök 100 db , 
paradicsom 1 kg. , zöldbab 1 1. , zöld-
borsó 1 kg. — — zöldborsó fejtettl 1. krig. 
Zöldtengeri 100 cső krig. 

Felhozatott az ujvásártérí piaczra a szokott köz-
ségekből szek. kb. 210 q, gyalog és helyb. árusok által 
106 q vasp. — q, összesen mintegy 316 q vegyes 
zöldség. A forgalom élénk. Arak a következők: Bur-
gonya 1 zsák 50—120, uj 1 q 180—190, fejeskáposzta 
100 db 300—600, vöröskáposzta 100 db .kel-
káposzta 100 db 60—100, paradicsom 100 db , 
1 puttony 60—55, fejes saláta 100 db 70—80, 100 db 
saláta 100 db , ugorka savanyítani való kötött 

, ugorka savanyu 100 db zöld paprika 
100 db 10—50, íöldbab hüvelyes 1 kg. , 1 zsák 
10—50, zöldborsó héjas 1 kg. , zöldborsó fej-
tett 1 liter krajczárig. 

A Hunyady-téri piaczra felhozatott kocsin 350 q, 
gyalogárusoktól — kb. q, helybeli árusoktól kb. 150 q, 
össz. 500 q; élénk forgalom mellett a következő árak 
jegyeztettek: burgonya 1 zsák 70—110, 1 q 180-220 

fejes káposzta 100 db 500—1000, vöröskáposzta 100 db 
, kelkáposzta 100 db 60—120 paradicsom 100 

db , 1 puttony , fejessaláta 100 db ' 
—,— kötöttsaláta 100 db , ugorka sav. valólOO 
db savanyitott 100 db 110—120, zöld paprika 
100 db 8-30 , zöldbb hüvelyes 1 kg. 6 - , 6 zöldbab 
hüvelyes zsák 60—70, zöldborsó héjas 1 kg. 
—, zöldborsó fejtett 1 liter krig. 

Gyümölcs. Hozatott a Ferencz-József-rakparti 
piaczra vaspályán kb. 1000 q, hajón kb. — q. kocsin 
— q, helybeli árusok által kb. 600 q, összesen 
kb. 1600 q vegyes gyümölcs. A vásár élénk volt. 
Nagybani árak : Fajalma 1 q 1500—3000, köz. alma 
1 q 600—1400, fajkörte 1 q , közönséges 
körte 1 q 800—1600, köz. dió 1 q 1800—4000, szilva 
magvaváló 1 q , szilva vörös 1 q — —, 
szilva aszalt 1 q füge 1 kg. 16—17, mogyoró 
1 q 22C0—2400, gesztenye belföldi q 400—6000, gesz-
tenye olasz 1 q 1400—2400, czitrom 1 láda 320-350, 
őszi baraczk 1U0 db , szőlő közönséges 1 q 
2600—3400,szőlő csemege 1 kg. 40 —45 krig, dinnye 
görög nagy 100 db , dnnye görög kiésiny 100 
db —, sárga faj 100 dbi , dinnye sárga 
közönséges 100 db frt. 

Az ujvásártérí piaczra felhozatott a szokott köz-
ségekből vaspályán kb. — q kocsin kb. 6 q, gya 
log és helybeli árusok 40 q, összesen 46 q vegyes 
gyümölcs. A forgalom élőnk, Árak a következők: 
Fajalma 100 db ,— 1 kg. 25—30, 1 db 2—5, 
közönséges alma 100 db , 1 kg. 8—14, 1 db 
l/s—2, köz. alma 1 put. , körte, fajt 100 db 

, körte faj 1 kg. 25—30, körte faj 1 db 2—5, 
BZŐIŐ csemege 1 kg. 50—60, szőlő köz. 1 kg. 30-40 kr, 
dinnye görög, nagy 100 db - , dinnye görög 
nagy 1 db — , dinnye görög kicsiny 100 db —— 
—, dinnye görög kicsiny 1 db 4—10, dinnye sárga faj 
100 db , dinnye sárga faj 1 db , dinnye 
sárga köz. 100 db , dinnye sárga köz 1 db 
— , szőlő csemege 1 kg. —, szőlő közönséges 
1 kg. 40—50 krajczárig. 

A Hunyady-téri piaczra felhozatott a szokott 
községekből vasp. 5 q, kocsin 5 q, helybeli és 
gyalogárusoktól kb. 3o q, összesen kb. 40 q vegyes 
gyümölcs, közép forgalom mellett árak a követke-
zők: fajalma 100 db , 1 kg. 26-40, 1 db 
4—7, köz. alma 100 db , 1 kg. 10-16, 1 db 
1—21/2 körte faj 100 db , körte faj 1 kg. 
40-60, körte faj 3—6, őszi baraczk 100 db , 
dinnye, görög nagy 100 db , dinnye gör., 1 
db , dinnye, görög, kicsiny 1 db , diunye 
görög, 100 db , dinnye görög kicsiny, 1 db 
—,— dinnye sárgafaj 100 db , dinnye sárga 
faj 1 db —, dinnye, sárga köz. 100 db , 
dinnye, sárga, köz. 1 db ——, szőlő csemege 1 kg. 
50—80, szőlő közönséges 1 kg. kr. 

Budapesti takarmányvásár. (IX. kerület Mester-
utcza, 1896. deczember 18. A székesíov. vásárigazgató-
ság jelentése . a „Köztelek"• részére). Felhozatott a 
szokott községekből 95 szekér réti széna 94 szekér 
muhar, 19 szekér zsupszalma, 3 szekér alomszalma, 
— szekér takarmányszalma, 3 szekér tengeriszár 
13 szekér egyéb takarmány (lóhere, luczerna, zabos-
bükköny, köles sfb.), ,800 zsák szecska. A forgalom 
élénk. Arak q-ként a következők : réti széna 230—280, 
muhar uj 225—260, zsupszalma 160—180, alomszalma 
130—150, egyéb takarmány - , lóhere — 
—, takarmányszalma ——, tengeriszár— lu-
czerna — sarjú 200—230, szalmaszecska 190— 
265 széna 215, uj , zabosbükköny 200—230. 
Összes kocsiszám — suly kg. 

Allatvásárok. 
Bndapesti szMómarhavásár. Decz. hó 15-én 

A székes fővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgató-
ságjelentése. 

Felhajtatott: 88 drb belföldi, —drb galicziai, 
— drb tiroli, 50 drb növendék élő borjú, — drb élS 
bárány: 106 drb belföldi, 279 db galicziai, 11 drb ti-
roli, 121 drb bécsi, drb növendék borjú, 108 drb 
ölött bárány, — db élő kecske. 

A borjuvásár élénk volt. 
Arak a következők. Élő borjúi : belföldi 

frtig, kivételesen — írtig dbonkint, 36—44 frtig, kivé-
telesen 46 frtig súlyra, növendék borjú — frtig, 
kivételesen — frtig drbonkint, 17—19 frtig súlyra. 
Ölött borjú: belföldi 45—54, tiroli 52—56 frtig, 
galicziai 46 —56 frtig, növendék borjú frtig 
dbonkint, bárány — frtig, bécsi 54—58 frtig súlyra 
Élő bárány —•—•— forintig páronkint. Élő kecske 
—• frtig páronkint, kivételesen — frtig. 

Bécsi vágómarliayásár. 1896. decz, 14. A bécsi 
marha- és huspénzlár jelentése. 

Összes felhajtás 3850 db. Ebből magyar 2309 db, 
galicziai 160 db, bukovinai 233, németországi 1148 db, 
hizott 2398 db, legelő 891 db., fiatal 1061 db., ökör 
2871 db, bika 365 db, tehén 590 db, bivaly 24 db. 

A szombati vesztegvásárra 1581 dbot hajtottak 
fel.. A mintegy 1000 dbra rugó felhajtási többlet a 
vásár áralakulásaira igen kedvezőtlen befolyást gya-
korolt, a mennyibeo prima áruknál 1 frt, többi minő-
ségeknél általánosan l l/a frt árveszteség volt észlel-
hető métermázsánkint. A rossz irányzatnak megfele-
lőleg az üzletmenet is lanyha volt az egész vásár 
alatt. A vásároa minden eladatott. 

Arak: prima magyar 35,—-37-50 frt, szekunda 
31- 34 frt, tertia 26—30 frt. Galicziai prima 35 37 — 
(41—) frt, szekunda 31—34 frt, tertia 27—30 frt. Német 
prima 37—41—(4150), szekunda 33—31, tertia 28—32 
frt. Legelőmarha: szerb és magyar 20—28 é. s., rossz 
minőségű frté.s.Bika 22—33 frt é. s., tehén 20—32 
frt é. s., bivaly 15—18— frt é. s. (Kizárólagosan élő-
súlyra, minden °/o levonás nélkül történnek. Az érté-
kesítésben kitüntetett árak ugy értelmezendők, hogy 
egy és ugyanazon eladó, a jobb minőségű állatok 
kg.-jáért p. o. 40 krért, a kiverésért pedig 35 krt kap.) 

Karácsony hetében a szarvasinarlia-vesztegyásár 
szombat, 26-ika helyett csütörtökön, decz. 24-én tar-, 
tatik meg. 

Egyes eladások : Magyar hizó ökrök. Elad5k : 
Ar Ar * 

Hackér Miksa, Sopron 34 — 88 — 
Lederer és Kálmán, N.-Várad 37 — 36 — 
Neumann testvérek, Arad 37 — 32 — 

Erdélyi hizó ökrök. Eladók: 
Br. Bors és társa, M.-Vásárhely 36 — 32Va — 
Czell Frigyes és fia, Brassó ... 37V2 — 32 — 
Hager M. Szeben 30 — 26 — 

Német hizó ökrök. Eladók: 
Frisch F., Versecz 40 — 37 .— 
Hacker Miksa, Sopron 40 — 36 — 
Neumann testvérek, Arad 41 — 37 — 

Az alsó-ausztriai helytartóság elrendelte, hogy 
az eddig minden hét hétfőjén megtartott veszteg-
vásár ezentúl szombaton, tartassák még. A veszteg-
vásárra felhajtandó állatok a vásárt megelőző pénteken 
kell, hogy rendeltetésük helyére megérkezzenek. Az 
eddig elzárolt megyék közül november 14-től kezdve 
további rendelkezésig csakis a következő vármegyék 
vannak száj- és körömfájás miatt zár alá helyezve 
és oeakis ezen vármegyékből nem hajthatók fel álla-
tok a vásárra ős pedig: Árva, Bereg, Baranya, Bihar, 
Esztergom, Fejér, Heves, Jász-Nagy-Kun-Szolnok, 
Komárom, Mármaros, Moson, Nyitra, Pest-Pilis-So't-
Kiskun, Pozsony, Sáros, Somogy, Sopron, Szatmár, 
Szepes, Tolna, Trencsén, Ung, Vas, Veszprém, Zala, 
Zemplén és Zólyom vármegyékből és Debreczen, 
H.-M.-Vásárhely, Kassa, Kecskemét, Nagyvárad, Po-
zsony és Szeged sz. kir. városokból. Az itt elő nem 
sorolt vármegyékből az ismeretes feltételek mellett 
állatok szabadon szállíthatók a vesztegvásárra. Az 
alsó-ausztriai helytartóság rendelete szerint a .hasí-
tott körmű állatoknak Budapestről Alsó-Ausztriába 
való szállítása tilos; kivételt képez e rendelet alól a 
kőbányai sertéshizlalda. 

Bécsi sertésvásár. 1896. deczember 7-én. Be lett 
jelentve: 6615 drb. Felhajtás: 2387 drb fiatal sertés, 
3705 drb kövér sertés, drb rideg sertés. Össze-
sen: 6092 drb. 

Az üzlet élénk volt. 
Arak kilónként élősúlyban fogyasztási adó nélkül: 

prima 49—50 (50'50) kr., közepes 47 48, könnyű 
43-46-— kr., fiatal sertés 34—42 kr. 

Bécsi sznrómarha vásár. 1896. decz. 10-én. Fel-
hozatott: 3599 borjú, 1455 élő sertés, 2404 kizsigerelt 
sertés, 974 kizsigerelt juh, 385 bárány. 

A borjuvásár a tulnagy felhajtás folytán igen 
lanyha volt és az árak, kivált gyengébb minőségeknél 
több krral estek kilogrammonkint. Többi áruk is 
gyengén kerestettek. 

Arak klgrammonkint: kizsigerelt borjú 30 - 36 
kr., prima 38—48 kr., primissima — kr, élő 
borjú kr., prima kr, primissima 
(—) kr., fiatal sertés 34—42 kr., kizsigerelt sertés 
nehéz — kr., süldő kr., kizsigerelt juh 
24—36 kr., bárány páronkint 4—11 kr. 

Bécsi juhvásár. 1896. decz. 10-én. Felhajtás. 
199 drb juh. 

A minimális felhajtás következtében teljes üz-
lettelenség. 

Árak: export juh páronként (—*—) 
raczka , selejtes juh —'———. 

Párisi juhvásár. 1896. decz. hó 7-én. Felhajtás 
14286 drb juh. 

Üzletirány közepés élénkségü. 

Szerkesztői üzenetek. 
Sz. A. Pa-Patka. Budapest, IX. Üllői-nt 25. 

Köztelek, I. emelet. 
H. E. Eperjes. Tessék a Magyar Mezőgazdák 

Szövetkezetéhez fordulni A felvidéken ilynemű gyá-
rakat nem ismerünk. 

Az Orsz. magyar gra/d. egyesület tulajdona 

Lapfelügyelő-bizottság: Gróf Dessewffy Aurél, Bernát 
István, dr. Darányi Gyula, Forster Géza, Galgóczy 
Károly, dr. Hagara Viktor. — Főszerkesztő és ki-
adásáért felelős: Forster Géza az O. M. G. E. igaz-
gatója. — Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az 
O. M. G. E. szerkesztő-titkára. — Társszerkesztő : 

Jeszenszky Pál. 
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BUDAPESTEM, VIII., J ó z s e f - k ö r u t 8 . 

Elnök: T E L E K I Géza gróf. Alelnök: CSÁVOSSY Béla. 
Igazgatósági tagok: 

ASBBÍSST GÉZA grof, BUJANOTICS SÁND03, DESSEWFFY ABISTI1), KOMJÁTHY BÉLA, 
PÉCHY TAJIÁS, PÜSPÖKY EMIT., RUBINEK GYULA, SZKNTKIltÁLVI KÁLMÁN, SZILASSY 

ZOLTÁN, SZÖNY1 ZSIGMOND, SZTÁBAY ISTVÁN gróf, TELEKI SÁNDOB gróf. 
Vezérigazgató: 8ZŐNYI Zsigmond. 

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövet-
kezet a gazdaközönség általános elismerése szerint hiven megfelel hivatá-
sának; folyton fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta 
sürgetett és a károknak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek teljes 

- megelégedését vivta ki magának, az 

épület és átalány (pauschal) biztositásnál 
rendkívül mérsékelt díjaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövetke-
zet pusztán csak a dijakat számitja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; minden 
más illeték kizárásával. 

A takarmány és termények (szalmás eleség) 
biztosítása szintén a legkedvezőbb feltételek mellett eszközölhető. A dijak itt 

"•" is a lehető legmérsékeltebbek. 
G C " Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 

nagyságára — a tiszta díjból 5% díjengedményben részesülnek. 
Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlat-

tal terményeiket biztositiák, 10% engedményben részesülnek. 
Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten, (József-körut 

8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 

Magyar kir. államvasutak, 

H i r d e t m é n y . 

>m8son 1898. deczember 21-én, Kecskemét Ülöm'— 

iso?ie896dde 

1896. deczember lS-tó; Újvidék 
Miskolcz gőzcs. állomáson 1896. 

A Zalathnai kénkovand ipar r . t. 

Brassói kénsav és műtrágyagyára 
a j á n l : m i n d e n n e m ű száraz és k ö n n y e n szórha tó s u p e r -
f o s z f á t o t , r é p a - , s z ő l ő - é s á r p a t r á g y á t T h o m a s -
s a l a k l i s z t e t , c h i l i s a l é t r o m o t , k é n s a v a s a m m o -
n i á k o t é s m i n d e n e g y é b m ű t r á g y á t szavatol t 
bé l t a r t a lommal . 

Fö lv i l ágos i t á sokka l és részletes á r j e g y z é k k e l szívesen 
szolgál 

a g y á r v e z e t ő s é g B r a s s ó n , v a l a m i n t 

a k ö z p o n t i i r o d a 

BUDAPEST. IV, Bécsi-utcza 5. sz. 

E L A D Ó S Z Ő L Ő ¥ E S S Z Ő K . 
Teljesen ép, jól összeforrott, angolnyelves gyökeres párosítás fa 

00 Olasz riezling rip. portalis alanyon 

B U R G Y Á N LAJOS Köves-Ká l ía , ( Z a l a - m e g y e ) . 

\Slkarácsonyi ünnepem 
a l k a l m á b ó l l a p u n k b ó l m i n t m i n d e n é v b e n , u g y e z é v b e n i s 

26,000 példány mutatványszámot 
küldünk szét, igen kedvező alkalom nyilík tehát, hogy a gazdaközönség szükségletét és eladó 

tárgyait lapunk utján gazdatársai tudomására juttassa. 

A h i r d e t é s o k v e t l e n e r e d m é n y e s : 

tenyészállatok, 
lovak, ökrök és egyéb haszonállatok, 
használt gépek és eszközök, hordók, 
takarmány-készletek, vetőmagvak, 

kerti termények, 
szőlővessző, 
bármiféle czikk vagy eszköz eladása < 

vételénél. 
F ö l d b i r t o k e l - é s b é r b e a d á s a , v é t e l e ""ÜS1 

l *mr m i n d e n k ö z v e t í t é s i d í j né lkü l e s z k ö z ö l h e t ő a "ISgS 

. . I v O / T K I , K i t h i r d e t é s e i v e l . 
Felhívjuk tehát a t. gazdaközönséget, hogy az üzleti előnyt, amelyet lapunk karácsonyi 

számának olcsó hirdetési rovata nyújt , használja fel saját előnyére s a hol lehet, kimélje meg 
a mindig méregdrága közvetítést. 

W T a n u l j u n k e t é r e n i s a k l l l f o i d i g a z d á k t ó l , " ^ i 
1 hirdetési á rakra vonatkozó felvilágosítással szívesen szolgál a kiadóhivatal. 

Hazafias tisztelettel a „KÖZTELEK" kiadóhivatala. 
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Tisztelettel kérj üli 
mindazokat, kik vala-
mely jeligés hirdetésre 
ajánlatukat kiadóhi-
vatalunkba küldik, 
azokhoz a megfelelő 
levélbélyeget csatolni 
szíveskedjenek, mert a 
kiadóhivatal azt saját 
költségén nem továb-
bithatja. 

Betöltendő állás. 
1897-ik év január esetleg 

márczius 1-ére egy nőtlen 
izr. vallású fiatal ember 
kerestetik az írnoki állás 
betöltésére egy nagyobb 
belterjes gazdaság részére. 
Megkívántatik több évi 
gyakorlat e téren u. m. 
teljes jártasság a gazda-
sági könyvitelben. Gazda-
sági intézetet végzettek 
előnyben részesülnek. Fize-
tés megállapodás szerint. 
Czim a kiadóhivatalban. 

2107 

Mielőbbi belépésre keres-
tetik nős gazda. Több. évi 
gyakorlat hizlalásról és 
minden egyébb gazdasági 

.teendőben szükségeltetik, 
melyek bizonyitványnyal 
igazolandók. Fizetés meg-
egyezés szerint. Földmives 
iskolát végzett előnyben 
részesül. Czim a kiadó-
hivatalban. .2125 

Kerestetik egy 1000 hol-, 
das gazdaságba egy gaz-
dasági szakiskolát végzett, 
a gazdaságban, kiváltkép a 
dohány és ezukorrépa ter-
melésben több évi praxis-
sal biró gazdatiszt, Czim a 
kiadóhivatalban. 2139 

Állást keresők. 
Gazdasági írnok, felsőbb 

gazdasági tanintézetet vég-
zett, hadkötelezettségének 
eleget tett róm. kath. fiatal 
ember, ki jelenleg is na-
gyobb . grófi uradalomban 
mint .gazdasági írnok mű-
ködik, helyét változtatni 
óhajtván: január l-re 
hasonló minőségben állást 
keres. Szíves megkeresések 
a kiadóhivatalba inté-
zendők. 2105 

Adai földmives iskolát 
végzett, — mely iskola 
igazgatóságának ajánlatát 
birom — nős egyén, 25 
éves, gazdatiszti vagy meg-
felelő állást keres, több 
évi gyakorlattal és jó bizo-
nyítványokkal rendelkezik. 
Czim: Kovács Vincze, végzett 
földmives, Ó-J3ecse. . 2127 

, - í Jek -
tróteehnikában és . gazda-
sági gépek kezelésében jár-
tas, esztergapadon dolgo-
zik, már régebben nagy 
gazdaságban van alkal-
mazva, január elsejére ál-
lást keres. Czim a kiadó-
hivatalban. 2128 

Gazdatiszt, 28 éves, izr. 
nőtlen, ki a gazdaság min-
den ágában teljesen jártas 
és nagyobb bérgazdasá^ot 
6 évig önállóan kezelt, 
áliást keres. Szives meg-
keresések „Gazdatiszt" jel 
alatt a kiadóhivatalba ké-
retnek. 2133 

Gazdatiszt, több évi gya-
korlattal biró ós jó bizo-
nyítványokkal ellátott 25 
éves, izr. fiatal nőtlen em-
ber hajlandó volna egy 
gazdatiszti állást elfoglalni 

január 1-ére. Czim a kiadó-
hivatalban. 2143 

Ügyes ispán, 40 éves, nős, 
ki a ezukorrépa, dohány, 
tőbb mező veteményekben, 
barómtenyésztésben impor-
tált tehenészetben, gazda-
sági gépek kezelésében, 
kettőskönyvvezetés, irodai 
teendőkben az uj szőlő-
kulturában jártas, 800 hol-
das birtokban önállóan 
működött. Szerény igények 
mellett 1897. január 1-től 
helyet, keres kisebb gaz-
daságban, nagyobb tehe-
nészetben ; jó bizonyítvá-
nyai vannak. Czim „f. y. 
botos ispán" alatt akiadó-
hivatalban. 2142 

Gyakornoknak ajánlkozik 
gazdasági intézetet jó ered-
ménynyel végzett gazdász, 
ki a magyar, német és tót 
nyelvet birja és két hóna-
pig fizetésre nem reflektál. 

N y u l a k a t 
v e s z bá rmi ly menyi -
ny i ségben a vad idény 

bá rme ly s z a k á b a n 

legmagasabb áron 
K o v á c s L a j o s , 

vadkiviteli üzlete 
K E C S K E M É T . Sürgöny czim: Kovács Kecskemét. 

Eladó 
70 drb. esetleg kevesebb 
1—2 éves szép vöröstarka 
tinó. 100 kg. élősúly 28 frt. 
Ajánlatok„Alkalmi vétel50" 
alatt a kiadóhivatalba 
kéretnek. 2123 

100 drb bárányzójuh 2—4 
évesek, 8 drb tenyészkos 
2—3 évesek, 5 drb tenyész-
tehén 6—7 évesek, 3 drb 
tenyészbika 2 évesek, er-
délyi magyar faj, alólirot-
nál eladók. Végh János 

Viszolya, posta Mező-Örmé-
nyes. 2130 

saját nevelésű 

m é n l ó 
Pierott teliver mén után 
egy saját nevelésű, angol 
származású kanca ától. A 
mén 5 éven át fedezett, 
termékenynek bizonyult és 
kitűnő csikókat nemzett.. 
Szine pej, magassága 170 

kor Kis-Szál!ason, a buda-
pest-zimonyi vasút men-
tén, hol közelebbi felvilá-
gosítással az uradalmi 

Jószágfelügyelőség szolgál. 
. 2137 

Tinóeladás, ötven darab 
magyar négyéves tinó Pesi 
közeiében jutányos áron 
eladó. Válaszok „Tinó-
eladás" e lap kiadóhi-
vatalához intézendők.. 

60 darab rúgott ökör 
borjú jól kifejlett és 200 
darab közép finom gyapjas 
anya birka megvételre ke-
restetik. Czim a kiadóhiva-
talban. 

Vegyesek. 
Számfeletti Clayton Schutt-
leworth-féle hármas eke 16 
drb, jó karban levők á 25 frt 
árban eladó. Czim a kiadó-

Ő csász. és kir. Fensége 
József főherczeg és 
Ő királyi Fensége Fülöp 

Szász-Coburg-
Gothai herczeg udv. 

szállítója 

Dr. Lendl Adolf, 
p r a e p a r a t o r i a m a 

és 

tanszerkészitő-
Intézete 

B U D A P E S T , 
II. Donáti-u. 7. 

Legmagasabb és magas elis-
merések ; aranyérmek, dísz-
oklevél stb. stb. miniszteri 

ajánlások. 2036 

emlősök és madarak 
természethü,művészi éstar-

Az állatok friss állapotban 
előleges preaparatio nélkül 

küldendők be. 

500 mmázsa vörösuagyma 
és 100 mmázsa foghagyma 
eladó. Czim a kiadóhiva-
talban. 2140 

Megvételre kerestetik 
kisebb vagy.nagyobb tölgy-
faerdő műfákra alkalmas, 
esetleg már levágott fák is. 
Szives ajánlatok a feltéte-
lekmegjelölésével, Jölgyfa" 
jelige alatt a kiadóhivatal-
ba kéretnek. 2142/a 

Magyar̂  kir. államvasutak. 

H i r d e t m é n y . 

^kitüntetett 

V á s á r o l 

X X J L L / D E X C 
magkereskedése 

Bpest, Károly-körut 9. 
Nagys.. Brábhfóld Lajos 

Puszta-Eőrsi gazdaságában 
150 métermázsa kitűnő ta-
vaszi buza van eladó, bő-
vebb felvilágosítás az ille-
tőnél Budepest,Nagy Korona-
utoza 17. kapható. 2118 

ORDÓDY és PAPÁREK 
általános kereskedelmi és 
mezőgazdasági ügynöksége 
foglalkozik: Ingatlanok u. 
m. házak, telkek, birtokok, 
csereüzletek adásvételével; 
tőkék elhelyezésével, pénz-
kölcsönök közvetítésével, 
ingatlanok, értékpapírok s 
terményekre tisztviselők és 
magasabb rangú katona-
tiszteknek személyes hitel-

felvilágositással szolgálnak 
ugy a főváros mint a vidé-
ki kereskedők hitel és' 

egyébb viszonyairól. Eljár-
nak mindennemű közigaz-
gatási kisebb bíráskodási, 
ipar, katona és átiratási 
valamint a legkényesebb 
ügyekben is a legnagyobb 
titoktartás mellett. Továb-
bá, bel- és külföldi nagy-
kereskedőkkel való össze-
köttetésünk folytán termé-
nyek vétele és eladása ál-
talunk leggyorsabban esz-
közölhető. Ló, szarvasmar-
ha és egyébb élőállatokat 
kívánalomhoz képest a leg-
nemesebb fajokban is leg-
előnyösebb árak mellett 
közvetítünk. VIII., József-
körut 29. szám, III. emelet, 
ajtó 10. Értekezési idő dél-
előtt 8-11, délután 3—5 
óráig. Iroda tulajdonosok: 
Ordódi Ordódy Antal, kukló 
és szt.-jánosi Papánek Sán-
dor. 2132 

Budapesttől egy óra tá-

holdas prima birtok családi 
körülmények miatt, azon-
nal bérbe esetleg örökáron 
megszerezhető. Értesítést 
ad a tulajdonos. 2119 

Mezei vasúthoz jó karban 
lévő vágányokat és kocsi-
kat keres a csegődi gaz-
daság pösta Nagy-Szalonta. 

kumetszer-
—m eszközök 
talicskák ková-

csolt vasból, aczél rajol ekék, 
különböző vasekék aczel szélek-
'-9l, és különösen szabadalma-
i t uj, tisztán aczélból készült 
ületes boronák kaphatók 1867 

G r u s t a y M ő d i g 

:»->. Koarertálái bélng- ét 
lüttékm«ntos. Czim l 

Ingatlan- és Jelsál©g-
Fcrga!ni- Intézet. 

BotapM*, VioiI-kSnt S9. as 
Legnagyobb ImgaUm <5a JA 

sÜüg-Forgafal-Intéseí * 
aonardiiábu Kel] 

.Szabadalmazott 
tiz évig is e l tar tó 

portiókötelek 
6 m/m vastag, 200 c/m, 
hosszú, egy posta csomag 
100 drb I frt 60 kr. 1000 
drb 15 frt. Ugyanily 

kévekötelek 
4V2 m/m vastag, 150 c/m 
hosszú egy próba posta-
csomag 200 drb-al Ifrt 60 kr 
1000 darabot 7 frtért szállít 
utánvét mellett; úgyszin-
tén más gazdasági kötélne-
müeket ajánl legjutányo-
sabb árakon 
Bellán Mátyás, 

Bács-Cséb. 

P 0 K R 0 C Z 
nemezaru 

gyári raktár. 
A n. t. közönséget van 

szerencsém értesíteni, hogy 
kényelme szempontjából 
fenti árukból 

Budapest, Károly-körut 5. 

dúsan felszerelt raktárt, tartól:. 
P o k r ó c s o k 
a legolcsóbb áraktól a legfi-
nomabb minőségig. Meg 
nem felélő árukért, bérmen-
tes visszaküldés ellenében, 
ez összeg visszatérittetk. 
Pontos s lelMismerelestiszols lás 

Sonnenschein B, 
Budapest, Károly-körut 5. 

Prima birtok Torontál-
megyében háromnegyed órá-
nyira két nagy vasúti állo-
mástól és egy órányira 
hajózható folyótól jutányos 
árért eladó. A birtok áll: 
1720 katasztrális holdból 
és pedig 1400 hold szántó-
föld, 320 kaszálóból, 695 
hold őszi buzavetés és 100 
hold here. Uj urilak, mind 
a gazdasági épületek szinte 
ujak a legjobb karban. 
Gazdag élő és holt instruk-
tió. Bővebbet e lap kiadó-
hivatala utján „Szép bir-
tok" czim alatt. 2145 

B é r l e t . 
. 320 hold fundus-instruc-

tussal a főváros közelében 
kedvező feltételek mellett 
bérbe adó. Válaszok „Bér-
let", alatt a kiadóhivatal-
hoz intézendők. 2116 

Biharmegyében egy órá-
nyira Nagyváradtól egy 
szép 1600 holdas birtok 
gazdag fundus instrukezió-
val és vetéssel a tulajdo-
nos betegeskedése folytán 
jutányosán eladó. A birtok 
1000 hold szántó, 100 hold 
I-a kaszáló és 500 hold 
erdőből áll. Megkeresése-
ket e lap kiadóhivatala 
„ J u t á n y o s " jelige alatt 
továbbit. 2146 

H o l t a i telepítése. 
Irta: Rácz Sándor. 

Ára I frt 50 kr. 

Magy. kir. államvasutak. 

végrehajtandó k 

Üzietvezetöség Kolozsvártt. 

H i r d e t m é n y . 

jzólag részletes felvilágosítás 
»,vwl>p|ü'a nagyváradi osztálvniériiökségnél. 

Ugyanott kapható az ajánlati mintalapokba az egységárak bejegyzése által teendő ajánlatok 
legkésőbb 1898. deczember hó 22-ik napjának d. e. 10 óráig nyújtandók be az üzletvezetőség titkári 
hivatalánál (Kolozsvár B. M. K. E. palota I. emelet). 

Az ajánlatokba az egységárak ugy számokkal valamint szavakkal is kitómdók. 
l'n-Kiik Hereiembe vétetni. 

Az ajánlatok iynUiiil öu kres 1 .él v.-HL" '1 láittteíól; •! és 1. .| „ vsét'-1 ve a következő felirattal 
ellátva nyújtandók be. 

„Ajánlat a Biharpüspoki kavicstermélésl munkákra". T" - 1 az és-z.e munkákra kitérj, szke.rl és lVniteh ejelelt, a niunkák-
Jglaló ajánlati mintákon tett ajánlatok fognak figyelembe vétetni.' 

n.meiu M.i.-..i. !»«. M derzejnbei- hó 21-én déli 12 óráig 500 frt azaz. i>lsz.á.z 
•int bánatpénzt az üzietvezetöség gytijtőpénztárába (B. M. K. E. palota földszint) készpénzben 
V állatéi te .árt; ,.. ; t , . . . • , ! • r eeu ... lé 

m régibb napiárfolyammal számitandók, de semmi esetre sem névértéken felül. 
Távirati vagy késve érkezett ajánlatok nem lesznek figyelembe vé™ 
Az .ajánlatok közölt a szabad választás jogát fenntí " 

tkül â megftjánloU ̂ egységárakra. 

• (Utánnyomás nem dljaai 

. 11 -i' -



1 8 1 0 KÖZTELEK, 1 8 9 6 . DECZEMBER H ö 16. 101 . SZÁM. 6-IK ÉVFOLYAM. 

Bérszántás gőzekével. 
A legújabb eredeti Fowler-féle C o m p o u n d s S z e k é k k e l talajmive-

lésre vállalkozik 527 

W O L F F E R N Ő gőzszántási vállalkozó, 
Budapest, Kelenfö ld , Fowler-telep. 

X X X Y I I I . é v f o l y a m ! X X X V I I I . é v fo ly a m! 

Előfizetési felhivás 

„ B U D A P E S T I B A Z Á R " 
legolcsóbb, Iegczélszerííbb, leggazdagabb tartalmú és leghasznosabb szépirodalmi divatközlönyre. 

A „BUDAPESTI BAZÁR" minden száma a legújabb divatnak ábráit hozza, 
világos, tetszös rajzokban és könnyen érthető magyarázatokban. 

A „BUDAPESTI BAZÁR" minden száma a képesiven kívül egy iv szépiro-
dalmi részt is tartalmaz, érdekes és kellemes olvasmányokkal. 

A „BUDAPESTI BAZÁR" minden számhoz egy nagy iv van mellékelve, a 
képes iv minden alakjára bemutatott szabásminta rajzával nagyban és kicsiny-
ben, a ruhák házilag elkészítéséhez a legczálszeriibb a mit egy divatlap nyújt-
hat előfizetőinek. Azonkívül a legkitűnőbb szabásminták rendelhetők meg, min-
dig a legújabb divat szerint. A mellékelt nagy iv, számos divatos és hasznos 
kézimunkarajzokat is mutat be, közben művészi kiállítású színezett aquarreí 
divatképpel felvátva. 

A „BUDAPESTI BAZAR" minden számához egy iv érdekes regény van kü-
lön mellékelve, melyből t. olvasóink idővel csinos könyvtárt gyűjthetnek. 

A Rózsaszín borítékot továbbra is „Társalgó-osarnok"-ul engedjük át ked-
ves olvasófőinknek az eddig folytatott kérdésekre és válaszokra. 

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK: 
Negyedévre 1 frt 50 kr. = 3 korona 
Félévre 3 „ — „ == 6 „ 
Egész évre 6 „ — „ = 12 

A „BUDAPESTI BAZÁR" előfizetőinek különös kedvezményül megküldjük 
ingyen és bérmentve a következő — rendkívül érdekes regényeket — mig a 
készlet tart: 
Harcz a birtokért. — Dóra. — Pérai boszorkány. — A fél-
milliós asszony. — Vénus. — I»arche Marion. — Kereszt-
utak. — A közel 200 arczképet és ÍOOO emléksort tartal-
mazó emlékalbumot és a Gyümölcsök télire való cltevése 

füzetkét is ingyen és bérmentve köldjük meg. 
Azon t. előfizetőnek, ki negyedévre fizet elő tetszés szerint kivá-
lasztva 1 példányt. — Azon t. előfizetőnek, ki félévre fizet elő, 
tetszés szerint kiválasztva 2 példányt. — Azon t. előfizetőnek, ki 
egész évre fizet elő tetszés szerint kiválasztva 3 példányt és az 

Emlékalbumot. 

Sím" A T É L I É V A D R A H 9 
igen alkalmas 

z á 1 1 - l i á 1 ó k a t 

Bleier és WeisZk8téigyáHc«g Budapest. 
Raktár és iroda.: Károly-köl u t 9. sz., a gróf Hadik-Barkóezy-féle házban. 

Gyártelep : Hajtsár-ut 7307. sz. 
Egyéb ajánlásra méltó tárgyak: torna-eszközök, Coeos futószőnyegek, láb-

törlők, ruhaszárító kötelek stb.; továbbá gazdasági czikkek u. ni.: istráng, kötő-
fék, rudaló, gabona-zsákok, vízhatlan ponyvák, itató és tűzi vednek, kendertömlők, 
hevederek, kender, kóez stb. a legjutányosabb eredeti árakon. 
Képes árjegyzék kívánatra Vérmentesen küldetik. — Vidéki megren-

delések pontosan eszközöltetnek. 

X X X Y I I I . é v f o l y a m ! X X X V I I I . é v fo ly a m! 

Előfizetési felhivás 

„ B U D A P E S T I B A Z Á R " 
legolcsóbb, Iegczélszerííbb, leggazdagabb tartalmú és leghasznosabb szépirodalmi divatközlönyre. 

A „BUDAPESTI BAZÁR" minden száma a legújabb divatnak ábráit hozza, 
világos, tetszös rajzokban és könnyen érthető magyarázatokban. 

A „BUDAPESTI BAZÁR" minden száma a képesiven kívül egy iv szépiro-
dalmi részt is tartalmaz, érdekes és kellemes olvasmányokkal. 

A „BUDAPESTI BAZÁR" minden számhoz egy nagy iv van mellékelve, a 
képes iv minden alakjára bemutatott szabásminta rajzával nagyban és kicsiny-
ben, a ruhák házilag elkészítéséhez a legczálszeriibb a mit egy divatlap nyújt-
hat előfizetőinek. Azonkívül a legkitűnőbb szabásminták rendelhetők meg, min-
dig a legújabb divat szerint. A mellékelt nagy iv, számos divatos és hasznos 
kézimunkarajzokat is mutat be, közben művészi kiállítású színezett aquarreí 
divatképpel felvátva. 

A „BUDAPESTI BAZAR" minden számához egy iv érdekes regény van kü-
lön mellékelve, melyből t. olvasóink idővel csinos könyvtárt gyűjthetnek. 

A Rózsaszín borítékot továbbra is „Társalgó-osarnok"-ul engedjük át ked-
ves olvasófőinknek az eddig folytatott kérdésekre és válaszokra. 

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK: 
Negyedévre 1 frt 50 kr. = 3 korona 
Félévre 3 „ — „ == 6 „ 
Egész évre 6 „ — „ = 12 

A „BUDAPESTI BAZÁR" előfizetőinek különös kedvezményül megküldjük 
ingyen és bérmentve a következő — rendkívül érdekes regényeket — mig a 
készlet tart: 
Harcz a birtokért. — Dóra. — Pérai boszorkány. — A fél-
milliós asszony. — Vénus. — I»arche Marion. — Kereszt-
utak. — A közel 200 arczképet és ÍOOO emléksort tartal-
mazó emlékalbumot és a Gyümölcsök télire való cltevése 

füzetkét is ingyen és bérmentve köldjük meg. 
Azon t. előfizetőnek, ki negyedévre fizet elő tetszés szerint kivá-
lasztva 1 példányt. — Azon t. előfizetőnek, ki félévre fizet elő, 
tetszés szerint kiválasztva 2 példányt. — Azon t. előfizetőnek, ki 
egész évre fizet elő tetszés szerint kiválasztva 3 példányt és az 

Emlékalbumot. 

Eladó szőlővesszők. 
A mozsgói uradalom szentmiklósi gazdaságában 

e l a d ó nagy mennyiségit 

r i p a r i a p o r t a l i s s i m a v e i s z ő 

I. oszt. 10 f r t . I I . oszt. 5 f r t . B ő v e b b fe lv i lágos í tás t ad 

O d e r s z k y L a j o s 
• u r a d a l m i i n t é z ő 2141 

M o z s g ő S z t . - M i k l ó s , (Somogy-megy , pe r Szigetvár) 

X X X Y I I I . é v f o l y a m ! X X X V I I I . é v fo ly a m! 

Előfizetési felhivás 

„ B U D A P E S T I B A Z Á R " 
legolcsóbb, Iegczélszerííbb, leggazdagabb tartalmú és leghasznosabb szépirodalmi divatközlönyre. 

A „BUDAPESTI BAZÁR" minden száma a legújabb divatnak ábráit hozza, 
világos, tetszös rajzokban és könnyen érthető magyarázatokban. 

A „BUDAPESTI BAZÁR" minden száma a képesiven kívül egy iv szépiro-
dalmi részt is tartalmaz, érdekes és kellemes olvasmányokkal. 

A „BUDAPESTI BAZÁR" minden számhoz egy nagy iv van mellékelve, a 
képes iv minden alakjára bemutatott szabásminta rajzával nagyban és kicsiny-
ben, a ruhák házilag elkészítéséhez a legczálszeriibb a mit egy divatlap nyújt-
hat előfizetőinek. Azonkívül a legkitűnőbb szabásminták rendelhetők meg, min-
dig a legújabb divat szerint. A mellékelt nagy iv, számos divatos és hasznos 
kézimunkarajzokat is mutat be, közben művészi kiállítású színezett aquarreí 
divatképpel felvátva. 

A „BUDAPESTI BAZAR" minden számához egy iv érdekes regény van kü-
lön mellékelve, melyből t. olvasóink idővel csinos könyvtárt gyűjthetnek. 

A Rózsaszín borítékot továbbra is „Társalgó-osarnok"-ul engedjük át ked-
ves olvasófőinknek az eddig folytatott kérdésekre és válaszokra. 

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK: 
Negyedévre 1 frt 50 kr. = 3 korona 
Félévre 3 „ — „ == 6 „ 
Egész évre 6 „ — „ = 12 

A „BUDAPESTI BAZÁR" előfizetőinek különös kedvezményül megküldjük 
ingyen és bérmentve a következő — rendkívül érdekes regényeket — mig a 
készlet tart: 
Harcz a birtokért. — Dóra. — Pérai boszorkány. — A fél-
milliós asszony. — Vénus. — I»arche Marion. — Kereszt-
utak. — A közel 200 arczképet és ÍOOO emléksort tartal-
mazó emlékalbumot és a Gyümölcsök télire való cltevése 

füzetkét is ingyen és bérmentve köldjük meg. 
Azon t. előfizetőnek, ki negyedévre fizet elő tetszés szerint kivá-
lasztva 1 példányt. — Azon t. előfizetőnek, ki félévre fizet elő, 
tetszés szerint kiválasztva 2 példányt. — Azon t. előfizetőnek, ki 
egész évre fizet elő tetszés szerint kiválasztva 3 példányt és az 

Emlékalbumot. 

Magy. kir. államvasutak. 
165668/96. O/I. sz. 

„ N y u g o t - m a g y a r - o s z t r á k va sú t i kötelék' . ' . 
Díjszabási pótlék kiadása. 

A nyugot-magyar-osztrák vasúti kötelékben 1896. évi április 1. óta érvényes II. rés?. 4, díj 
szabási füzethez 1897. évi január hó 1-én az 1. sz. pótlék lép életbe, mely : 1. uj díjtételeket, %. fenn-
álló díjtételek és díjszabási határozmányok módosítását, és 3. dijtétel helyesbítést tartalmaz. 

A díjszabási pótlék példányai a részes vasutaknál megszerezhetők. 
A magy. kir. államvasutak igazgatósága, egyszersmind 

a többi köteléki vasutak nevében is. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

Magy. kir. államvasutak. 
165578/96. C/L sz. 

H i r d e t m é n y . 
A magy. kir. államvasutak kezelése alatt álló h. é. vasutakon 1895. évi deczember hó.l-tö 

örvényes közös ámdíjszabáshoz f. évi deczember hó 1-én a XV. pótlék lép életbe, mely a budapest-
lajosmizsei h. é. vasút árudij szabásának módosítását, a díjszabás általános részének kiegésiltését és 
általános-névváltoztatásokat tartalmaz. 

Ezen pótlék, mely a budapest-lajosmizsei h. é. vasutak jelenleg érvényben álló árudijszabása 
helyeztetik, a magy. kir. államvasutak díjszabási szakosztályában példányonként 

Az ezen pótlékban foglalt díjemelések csak 1897. évi január hó 15-én lépnek hatálvba. 
Budapest, 1896. november 25-én. 

(utá i • t t k) '9a28at®s®9-

Magy. kir. államvasutak. 
165668/96. O/I. sz. 

„ N y u g o t - m a g y a r - o s z t r á k va sú t i kötelék' . ' . 
Díjszabási pótlék kiadása. 

A nyugot-magyar-osztrák vasúti kötelékben 1896. évi április 1. óta érvényes II. rés?. 4, díj 
szabási füzethez 1897. évi január hó 1-én az 1. sz. pótlék lép életbe, mely : 1. uj díjtételeket, %. fenn-
álló díjtételek és díjszabási határozmányok módosítását, és 3. dijtétel helyesbítést tartalmaz. 

A díjszabási pótlék példányai a részes vasutaknál megszerezhetők. 
A magy. kir. államvasutak igazgatósága, egyszersmind 

a többi köteléki vasutak nevében is. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 
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